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UPUTE ZA UPOTREBU
ZASTITNA OBUCA, tip proizvoda: L30417
(Prevod originalnog naputka)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.

Cuvajte prirunik za buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte svasigurnosna upozorenja i sva sigurmosng uputsiva,

Laititna obuca spada u drugu kategoriju osobne zaititne opreme i u skladu je s odredbama Uredbe 2016/425 i
izradena jeuskladus EN |50 20345:2022 .

Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Zastitna obuda je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da stiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena kapama
zanoZne prste dizajnirane za zaétitu od udara s energijom od 200 Jiod kompresije pod kompresijskim opterecenjem od 15 kN.

Prije upotrebe provjente da obuda nije oétecena, rastrgana, potplat nije napukao. Naken sto obucete cipele, pazite dane stisne stopalo
i danije previde zavezana, ime ograniavate dotok krvi u stopala.

NAPOMENA! Procjena prikladnosti za upotrebu treba provieriti prije svake upotrebe. U slucaju pojave pukoting, ogreboting, mehanickih
pitecenjaill promjene baje, prekinuti upotrebu i zamijeniti obudu novom.

B Upotreba:

NAPOMENA! Prije upotrebe upoznajte se sa oznakama kategorije zastite kako biste provilno odabroli obudu za svoj rod. Kategorija zotite
postavijenda fe na svaku cipely. NiZe su opisane kategorije zastite.

Koristite samo po namjeni. Obucu nije dozvoljeno modifikovati.

Obucu treba staviti na stopala, staviti jezik, a zatim se vezati, Vezanje obude ne bi trebalo uzrokovati pritisak na stopalima, dok ne bi
trebalo biti mogude produditi stopalo bez vezanja. Nemojte koristiti mjere koje e omoguditi brie prilagodavanje obude obliku
stopala. Takve mere mogu smanjiti stepen zastite,

Nakon upotrebe, obudu je potrebno zavezatii ukloniti. Ne uklanjajte cipele koristeci veliku silui /il bez odvajanja.

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, moqu se javiti pojedinacni sluCajevi
takvih reakgija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizved i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu ili se pricvrscuje na obucu, gdje pojedini simbaliznace:

T=1 (R TR
L5A5AT - tekstilni materijal - drugi materijal

M |zbor kategorije zastite:

Zastitna kategorija 5B oznatava daobuda ispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345:2022 .
SB — osnovni zahtjevi

§1-5B + zatvoreno podrudje pete 4 apsorpcija energije na peti 4 antistaticnost

52 — S1+prodiranje iupijanje vode

53 (metalnivloZak tipa Pili

S3L (nemetalniuloZak tipa PL) ili

535 (nemetalni uloZak tipa PS} - 52 + otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + don s profiliranim gazistem
56 — 52-+vodootpornost cijele obuce

57 imetalniulozak tipa P}ili

S7L (nemetalni uloZak tipa PL) ili

575 (nemetalni uloZak tipa P5) — 53 + vodootpomost cijele obude

Simbol HRO oznacava otpornost dona na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C (do 300°C +5°Cu
perioduod 60 sek. + Tsek.).

Simbol FO oznacavadaje don otporan na dizelsko gorivo
Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickin plocica pokrivenih glicerinom
Detaljne informadije 0 zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20345:2022

M Ograni¢enje upotrebe:

(va obuca nije namenjena za upotrebu:

a) zazastituodelekiricnih opasnosti, opasnih napona,

bl u okruzenjima visokih temperatura, Oji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili vise, a koji mogu ili ne moraju biti
okarakterisani prisustvominfracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljenog materijala,

¢} wokruZenjima niske temperature Ciji su efekti uporedivi sa zrakom na-50° Cili nizim,

d) pruZanje ogranicene zastite od hemijskih opasnostiili jonizujuceq zracenja.

W Period skladistenja:

Obucu drati u kartonskom pakovanju, u zatvorenim prostorijama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od hemijskih

sredstava | grijaca. Temperatura prostorije za skladistenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obudcu ne gnjediti ili deformisati tokom

skladistenja.

Period skladittenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvednje za obudu s gumenim donom, 3 godine od datuma proizvednje
za obudu s PU donom. Nakon tog razdoblja, obuca je pogodna za koridtenje ako ispunjava uvjete navedene u podtacki ,Period
prikladnost za upotrebu®,

W Skladiitenjeiodriavanje:

MNakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom rucne oprati mekom krpom umedenom u otopinu mlake vode i sapuna.

Sudite na sobnoj temperatun, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvora toplote. Nakon temeljnog susenja nastavite sa
konzerviranjem cipela.

Obucu treba odriavati proizvodima 2a njegu kozne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog matenjala trebaju se sacuvati uporabom
opdenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu,

Slijedite upute ukljudene u odgovarajuce konzervanse.

OdrZavanje treba provoditi najmanje jednom mjesecno, a u slucaju velike upotrebe povecajte njeqovu ucestalost.

U redovnim vremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno ocijeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoracivati datum
prikladnost za upotrebu (ako je naveden).

Trajnost obude zavisi od vremena i intenziteta upotrebe, skladistenja, ¢iscenja i odriavanja.

B Period prikladnost zaupotrebu:

Proizvodad nije u mogudnosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe,

NAPOMENA! U slucaju bifo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukating, ripa, suza, obuda gubil svofu upotrebnost bez obzira na
razdoblje kofe fe prateklo od datuma proizvodnye.

Zastitnu obudu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
- Pocetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebno kada se radi ovrhu cipele i o kapici;

- Gornjiste pokazuje deformisana podruja ili popucale Savove;

-Vanjski donima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

-(dvajanje gornjista od vanjskog dona duZine preko 15 mm i dubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (Sare) na bilo kojoj tatkimanja od 1,5 mm;

-Originalni ulodci {ako su primijenjeni) pokazujuizrazitu deformaciju i pognjecenost;

- O5tecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

-lzrazita deformacija vanjskog dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijededih razloga:
a) spajanje 2ilivise fara profiliranog gazista,

b) smanjenje visine profiliranog gazista domanje od 1,5mm,

¢} stapanje vanjskog dijela obuce i srednjeq dijela dona je vidljivo,

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentzatvarad, pertle, usice, kopéana icak).

MNeki od tih kntenjuma se moqu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce | koristenih materijala.

Nakon razdoblja upotrebe, obucu treba odloditi u skladu s vaZedim zakonom.

M Transport:
Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sundeve svjetlostiivisokih temperatura, ne drobite je i ne deformise.
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B Elektricna svojstva:

Antistatickaobuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obude kada je potrebno smanjiti mogudnost elektrostatickog naboja prainjenjem
statickog elektriciteta kako bi se iskljucio rizik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvari i para | kada nzik od elektricnog udara
uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporucuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne moze pruziti doveljnu zastitu od strujnog udara, jer donosi samo odredeni elektricni otpor izmedu stopala |
zemlje. Ako rizik od elektricnog udara nije v potpunosti otklonjen, patrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao nzik. Preporuguje se
da su takve mjere | dolje navedene studije dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu,
elektricni otpor proizvoda koji osigurava Zeljeni anti-elektrostaticki udinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 M{. Za novi
proizved donje granice elektricne otpornosti kroz set na 100 k{ pruZiti ograniCenu zadtitu od opasnih elektricnog udara ili prije
paljenja u slucaju neispravnog elektricnog uredaja koji radi na naponu od 250 V. Medutim, konsnici bi trebali biti svjesni da, u
odredenim uslovima obuce mozda nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti dodatne mjere opreza za zastitu korisnika.

Elektricni otpor ove vrste obuce mofe se znacajno promijeniti ushjed savijanja, zagadenja ili vlage. Ova obuca nede ispuniti
predvideny funkaju kada se koristi u vlainim uslovima. Stoga je potrebno nastojati da obuda ispunjava preuzetu funkciju prainjenja
tereta i pruda zastitu tijekom svog divatnog vijeka, Korisnicima se savjetuje da odreduju elektricn otpor unutar postrojenja i izvode ih
u redovitim i festim intervalima.

Obucaklase | mode apsorbirativiagu ako se nosi duze vrijeme, a u vlainim iviaZznim uvjetima mode postati provodljiva obuda.

Ako se obuda koristi u uvjetima zagadenog plantamim materijalom, preporuduje se korisniku da prije ulaska u opasno podrudje uvijek
provjeri elektricna svojstva obude. Preporuduje se da na mjestima gdje se koristi anti-elektrostaticka obuca otpornost na to ne smije
bitiu moguénosti nadoknaditi zastitu koju pruia obuda.

Preporucuje se da, prilikom koristenja obude, izmedu potplata | stopala korisnika ne smiju postavljati izolacijske elemente, osim
pletenih carapa. Ako je bilo koji uloZak postavljen izmedu uloZaka i stopala, preporucuje se provjeriti elektricna svojstva sustava obude
{stopala.

Djelomicno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomicno vodljivu obudu, to je nuino za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem mogudem
vremenu, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne konistiti djelomicno vodljivu obucu ake nije u potpunosti eliminisan rizik
od strujnog udara bilo kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom AC ili DC. Da bi se imala siqurnost da je ova obuca
djelomicno vod|jiva, gornja granica otpora unovom stanju je odredena na 100 0.

Tokom konstenja, elektricni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moze se znadajno mijenjati kao rezultat savijanja |
onediséenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod djelo vrijeme koristenja ispunjava projektovanu funkdju raspriivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporucuje da korisnik v sluaju potrebe samostalno provodi test elektricnog otpora u redovnim
vremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na radnom mjestu.

Ako se obuda nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZen onediséenju supstancama koje mogu povedati elektriéni otpor,
korisnik uvijek treba da provjeri elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporucuje se koristenje (arapa koje raspréuju elektricitet.

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponidti zadtitu kuju pruZa obuca. Tokom konstenja ne
postavljati izolacione elemente izmedu unutrasnjeq dona obuce i stopala konsnika. Ako se bilo kakav ulozak {npr. uloici, Carape] stavi
izmedu unutrasnjeg dona i stopala, potrebno je provjeriti elektricna svojstva obude/uloska.

W Ulodci

(Obucu treba koristiti iskljucivo s postavljenim ulotkom. Ulozak se moze zamijeniti iskljucivo s usporedivim uloskom kojeq isporucuje
proizvodac originalne obuce ili kojeq isporuduje proizvodac ulozaka koji isporucuje uloske koji ispunjavaju svojstva norme EN |50
20345:2022 ukombinaciji s predvidenom zastitnom obucom. |spitivanje obuce je provedeno s postavljenimuloikom.

W Otpornost naperforaciju

(Otpornost obude na probijanje mjerena je u laboratoriji konistenjem standardizovanih ekstera i sila. Ekseri manjeg precnika i vedeg
statickog ili dinamickog opteredenja povedavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je uzeti u razmatranje
dodatne preventivne mjere. Trenutno u obudi licne zadtitne opreme postoje tri vrste uloZaka otpornih na probijanje. Metalni uloici
(tip: P} iod nemetalnih materijala (tip: PS1PL), koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni ulosci (tip P npr. 51F, 53): manje osjetljivi na odtecenja uzrokovana ostnim oblikom predmeta {t). precnik, geometrija,
ostrina); zbog ogramicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena cijela povriina gazista

Nemetalni ulodci (tip PS5 ili PL npr. 51P5, 53L): mogu biti laksi i fleksibilniji te pruZaju vece podrudje pokrivanja u usporedbi s
metalom, ali otpornost na probijanje mode vise varirati ovisno o obliku otrog predmeta (t). precniku, geometriji, o3trini).

Tip PS5 mode pruiti bolju zastitu od objekata manjeq precnika, od tipa PL

B Prijavljenotelo:

Obavjesteno tijelo br. 0598 sudjelovala je u postupku ocjene ispunjavanjazahtjeva,

565 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Objasnjenje znakova:

LAHTI PRO - zaititni znak proizvodaca; L304T7XX - Sifra PROFIX; XX = 36-48 - velicing; kategorija sigurnosne obude; YYYY-XX -
godinaimjesec proizvodnje obude; serijski broj - zavriavamoslovima ZDI.

METAL

FREE B BEZ METALNIH ELEMENTA

— ZATVORENO PODRUCJE "PETE"

— ENERGETSKA APSORPCIA U DIJELU PETE

—OTPOR DIZELSKOM GORIVU

— ANTIELETKTROSTATICKE OSOBINE

—POTPLAT 0D GUME

LGRGOHE

RUBBER

OTPORNOST NA KLIZANJE NA PODLOZI
— 0D KERAMICKIH PLOCICA POKRIVENIH
GLICERINOM

— SASTAV ZASTITNOG ZIVOTA - ZASTITA STOPA PROTIV 1 UTICAJA SA 200) ENERGIIOM

USER'S MANUAL

SAFETY FOOTWEAR, product type: L30417
(Original text translation)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE FOLLOWING
INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.

WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

The safety footwear is a piece of category Il of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of Requlation 2016/425
and made compliant to the EN |50 20345:2022 standard.The internet address where the EU declaration of conformity can be accessed:
www lahtipro,pl

The safety footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against injuries at work, fitted with
toecaps designed to provide protection againstimpacts with an energy of 200 ) and squeezing undera load of 15 kN.

Before you start wearing the footwear check it for any damage, tears and sole cracks. After putting it on, make sure it does not squeeze
any foot and is not tightened too much to restrict the blood flow to your feet.

NOTE! Check the footwear for its operating properties befare each use. If any cracks, tears, mechanical damage, discotarations are
detected, stop wearing the product and replace it with a new pair,

B How touse:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match footwear type to the work performed. The
protection category symbaolis provided on each piece of footwear. The description of protection categories is presented befow.

Use only forits intended purpose. Do not modify the footwear.

Put the footwear on, arrange tongues and then lace it up. After tightening it should not squeeze the feet too much, but it should

prevent it from getting your feet out of it without unlacing. Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster, Such
measures can compromise the protection level,

Unlace and take off your footwear after use. Do not take it off by applying excessive force andfor without unlacing.

This footwear 1s made of matenals that normally do not cause any allergic reactions. However, there may be certain individual cases
such reactions. Ifthis happens, stop using the product and consulta doctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the following meaning:

=T=T~1 _ ]
%T_TLT - textile - other material

| ::l'lﬂ-ﬂ!i ng a protection category:

The 5B category means the footwear conforms to the basic requirements of EN 150 20345:2022 .
SB — safety basic

51-5B + closed heel area + absorption of energy in the seat region + antistatic properties

52 —571-+waterabsorption and entry

53 (P type metalinsert) or

53L (PL type non-metalinsert) or

535 (P5 type non-metalinsert) — 52 + puncture resistance according to type + cleated outsole
56— 52+waterresistance of the entire footwear

57 {F type metal insert) or

S7L (FLtype non-metalinsert) or

575 (P5 type non-metalinsert) — 53 + water resistance of the entire footwear

Symbol HRO means that the outsole is resistant to short-term contact heat: HRO 300°C (up to 300°C +/-5"Cfor 60 seconds + 1second).
symbol FO means that the outsole is resistant to fuel il

5ymbaol SR means non-slip on a ceramic tile floorwith glycerine

Detailed information on the footwear category is available in EN 150 20345:2022 .

B Userestrictions:

This footwear is notintended for use:

al toprovide protection againstelectric hazard, and dangerous voltage;

b} inhigh temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of 100 “Cor higher, and
whereinfrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢} inlow temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of - 50 °Cor lower;

d} toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation.

W Storage period:

Store the footwear in the carton box in a closed, dry, and well-ventilated room protected from humidity and far from chemicals and
radiators. The recommended storage ambient temperature is 5 to 24°C. Do not crush or deform the footwear during storage.

The storage period should not exceed 10 years from the manufacture for footwear with rubber soles and 3 years from the manufacture
for footwear with PU soles. The footwear may be used after this period if it conforms to the conditions in Useful life.

B Maintenance:

After each use or before you start maintenance, dean the footwear thoroughly using a soft cloth soaked with a solution of lukewarm
water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away from any sources of heat. Once fully dned,
start its maintenance,

Use leather footwear care agents to maintain it. Textile components should be maintained by using any commercially available agents
intended for this purpose.

Observethe instructions attached to the specificagent.

Maintenance should be performed atleast once amonth, and in the case of more intensive use, increase the maintenance frequency.
Inspect the footwear reqularly before every use. Do not use after the expiry date {if specified).

Footwear durability depends on the time and intensity of use, storage, cleaning, and maintenance,

B Useful life:

The manufactureris unable to predict the expiration date during use.

NOTE! in case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses its suitabifity for purpose regardless of the time
elapsed from the date of manufacture.

Replace safety footwearif any of the following signs of wear and tear are found:

- initial but clearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

- severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed;
- deformation or unravelling seams on the upper of the shoe;

- cracks that are more than 10mm long and 3 mm deep on the outsole;

- the gap between the shoe upper and the outsole is more than 15mm long and 5 mm deep;

- tread depth on outsoles where the tread is less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present);

- damage to the lining or toe cap that may cause injuries;

- delaminated sole materials;

- significant deformation of the outsale due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b) reductionin the depth of a tread toless than 1.5 mm,

¢} melting of the outside of the tread, visible midsole,

- the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener).

Some of the criteria may differ depending on the shoe type and matenials,

Dispose of the footwear by complying with applicable legal regulations after its use period is over.

B Transport:
Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or deform.

B Electrical Properties:
Antistatic footwear:

Itis recommended to use the antistatic footwear when itis necessary to reduce the risk of static charge buildup, by carrying the charges
away to exclude the danger of spark-induced ignition e.g. for flammable substances and vapors, and when the electric shock caused by

electric equipment or live components is not completely excluded. Please note that antistatic footwear cannot provide sufficient
protection against electric shock, as it ensures only a certain level of electric resistance between your foot and the ground. If the
electric shock hazard is not eliminated completely, it is necessary to take further measures to avoid the risk. Itis recommended that
those measures and the tests listed below become a part of each program for preventing workplace accidents. Itis recommended that
the product electric resistance providing desired antistatic effectis lower than 1,000 ML, For new products the lower threshold electric
resistance is specified at 100 kE, which is necessary to provide limited protection against electric shock orignition in case of damage to
the electric appliance with an operating voltage of up to 250 V. However, the users should be aware that in certain conditions the
footwear may not provide sufficient protection and additional precautions should be taken to ensure full user protection.

The electric resistance of this footwear may change considerably as a result of folding, contamination or moisture, The footwear does
not fulfill its intended function in wet conditions. Therefore, it is necessary to make every effort to make the footwear fulfill its
intended functions of carrying the charges away throughout its use life. Users are recommended to establish intemal electric
resistance testing procedure and perform iton a reqular and frequent basis.

Class | footwear can absorb moisture, if it 1s worn for extended periods, while in damp and wet conditions, it may even turn into
conducting footwear.

|f the footwear is used in conditions where the sole material is subject to destruction, it is recommended that the user always checks
the footwear electric properties prior to entering a dangerous area. It is recommended that in places where antistatic footwear is
worn, the ground resistance could not cancel the protection provided by the footwear.

It is recommended that during footwear use no insulating components, except for knitted sock products were located between the
undersole and user's foot, If any footwear liner is inserted in between the undersole and foot, it is recommended to check the electric
properties of the footwear/liner system.

Partially conductive footwear:

Electrically partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest possible
time, €.9. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used, if the risk of shock from any
electrical apparatus or live parts with AC or DC voltages has not been completely eliminated. In order to ensure that this footwear is
partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100k in its new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to flexing and
contamination, and it is necessary to ensure, that the product is capable of fulfilling its designed function of dissipating electrostatic
charges during its entire life. Where necessary, it is therefore recommended, that the user establish an inhouse test for electrical
resistance and use it at reqular intervals. This test should be a routine part of the accident prevention programme at the workplace.

|f the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the electrical
resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a hazard area.

|tis recommended to use an electrical dissipative sock.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the protection
provided by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the inner sole of the footwear and the foot of
the wearer. If an insert (i.e, insocks, socks) is put between the inner sole and the foot the combination footwear/insert should be
checked for its electrical properties.

W |nsocks:

The footwear shall only be used with the insock in place, The insock shall only be replaced by a comparable insock supplied by the
original footwear manufacturer or supplied by an insocks manufacturer which will supply insocks that fulfil the properties of EN 150
20345:2022 incombination with the foreseen safety footwear. Testing was carried out with the insock present.

B Perforationresistance:

The perforation resistance of this footwear has been measured in the laboratory using standardised nails and forces. Nails of smaller
diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such crcumstances, additional
preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-resistant inserts are currently available in PPE
footwear. These are metal types (type P) and those from non-metal materials (type: PS and PL}, which shall be chosen on the basis of a
job-related risk assessment.

Metal inserts (type F, e.q. 51P, 53): are less affected by the shape of the sharp object {i.e_ diameter, geometry, sharpness) but due to
shoemaking techniques may not cover the entire lug area.

Non-metal inserts (type P5 or PL, e.g. 51P5, $3L): may be lighter, more flexible and provide greater coverage area compared to metal
inserts, but the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object (i.e. diameter, geometry,
sharpness).

Type PS may offer more appropriate protection from smaller diameter objects than type PL.

B Notified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body Mo. 0598.
5G5S Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Description of symbols:
LAHTIPRO — manufacturer's trademark; L30417XX — PROFIX code; XX=36-48 — size; safety footwear category; YYYY-XX- year and
month of footwear manufacture; serial number ending with ZDI.
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GEBRAUCHSANLEITUNG
SICHERHEITSSCHUHE, Produkttyp: L30417
(Ubersetzung der Originalanleitung)

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN,

Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswamungen und -Hinweise hinsichHlich der sicheren Nutzung,

Die Sicherheitsschuhe geharen zur 1. Kategone der personlichen Schutzausriistung, stimmen mit den Anforderungen der
Verordnung 2016/425 iberein und sind gem. der Morm EM 150 20345:2022 hergestellt. Die Internet-Adresse, ber die die EU-
Konformitatserklarung zuganglich ist: www. lahtipro.pl

Die Sicherheitsschuhe verfiigen tber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der File des Benutzers vor den
Verletzungen bei der Arbeit geeignet. Sie sind mit den entsprechenden Schuhspitz-Einlagen ausgestattet, die so entworfen wurden, dass sie
ginen Schutzvordem Schlag mit der Energie von 200 Jund vor dem Pressen unter der Druckbelastung von 15 kN garantieren.

Vor dem Gebrauch prirfen, ob die Schube nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach dem Anziehen der
Schuhe prifen, ab sie die FiRe nicht drilcken und nicht zu stark geschniirt sind, was die Blutzirkulation In den FiBen einschranken kbnnte.

VORSICHT! Die Nutzbuarkeit der Schube vor jedem Gebrauch prifen. Bel der Feststellung von Rissen, Schewerstellen, mechanischen Schiden und
Verfirbungen nicht mehr benutzen und gegen die neven tauschen,

B Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gelrauch sich mit den Symboien der Schutzkateqorien bekannt machen, wrm die Schihe an die Art der auszufutirenden Arbeit
anzupassen. Das Symbel der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht. Die Schutzkategorien sind unten beschrieben

Die Schuhe nurbestimmungsgeman benutzen. Die Schuhe diirfen nicht modifiziert werden.

Die Schuhe anziehen, die ZJungen entsprechend legen und anschlieBend schniiren, Die Schuhe sollten so geschniirt sein, dass sie keinen Druck
auf die Fulle ausiiben. Gleichzeitig sollte es unmdglich sein, die File ohne die Aufschniirung der Schuhe herauszuziehen. Keine Mittel
anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fulform ermaglichen. Solche Mittel kinnen zur Verringerung des Schutzgrades
fuhren.

Nach der Nutzung der Schuhe sie aufschnuren und ausziehen. Auf keinen Fall die Schuhe mit grofer Kraft und/oder ohne Aufschnirung
ausziehen.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen. Es kinnen jedoch individuelle Falle solcher
Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt 2u Rate ziehen.

Das Fertigungsmaterial ist an der an den Schuhen angebrachten oder zu den Schuben beigefigten Etikette 2u finden und die einzelnen
Symbole haben die nachfolgende Bedeutung:

B Anpassung der Schutzkategorie:

Die Schutzart SB bedeutet, dass die Schube die grundlegenden Anforderungen der Norm EN 150 203452022 erfiillen,

SB — grundlegende Anforderungen

51— 5B + geschlossener Fersenbereich + Energie -Absorption im Fersenteil + Antistatik

52 - 51-+Durchdringen und Absorption von Wasser

53 (Metalleinlage vom Typ P oder

S$3L {Nichtmetalleinlage vom Typ PL) oder

535 [Nichtmetalleinlage vomTyp PS) — 52 + Bestindigkeit gegen Durchstechen in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit Profil
56— 524+ Wasserdichtigheit des gesamten Schuhs

§7 (Metalleinlage vomTyp P.) oder

S7L (Nichtmetalleinlage vom Typ PL) ader

575 (Michtmetalleinlage vomTyp P53} - 53 + Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbel HRO bedeutet die Bestandigkeit der Sohlen gegen die Einwirkung von hohen Temperaturen bei kurzfristigem Kontakt - HRO 300
o {bis 300=C + 5 *C wahrend eines fertraums von 60 ek, +15%ek.),

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestindig gegen [esel ist,

Das Symbol SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Biden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind

Ausfuhrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sind in der Norm EN 150 20345:2022 verfugbar,

- Textilmaterial - anderes Material

B Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a)  zum Schutzvor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b} zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °C oder hoher vergleichbar
sind i die, aber nicht unbedingt, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder der groBen Teile des verschmolzenen
Materials charakterisieran milssen,

¢) fur den Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 “C oder niedriger,
vergleichbarsind,

dl zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung

B Zeitraum der Aufbewahrung:
Die Schube sind in der Kartonverpackung, in geschlossenen, vor Feuchtigkeit geschutzten, belifteten, trockenen Raumen und fem von
chemischen Mitteln und Heizkorpem zu lagern. Die Temperatur des Raums ihrer Aufoewahrung sollte 5 bis 24 “C betragen. Wahrend der
Lagerung diirfen die Schube nicht gequetscht oder verformt werden.
Die Lagerzeit sollte Folgendes nicht iberschreiten: 10 Jahre ab Herstellungsdatum fur Schube mit Gummisohle, 3 Jahre ab Herstellungsdatum
fiir 5chuhe mit PU-Sohle. Nach Ablauf dieser Frist sind die Schuhe gebrauchstauglich, wenn sie dieim Unterabschnitt Haltbarkeit” genannten
Bedingungen erfiillen.
M Pflege:
Nach jedem Gebrauch und vor den Pflagemalinahmen die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieend mit Hand mithilfe der weichen Lappe,
des lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen (die Lappe nur leicht anfewchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen, am bestan an
ginem qut belifteten Ortund ferm von den Warmequellen. Nach der vollstindigen Austrocknung mit Pilegematinahmen beginnen.
Die Schuhe mit den Plegemitteln fiir Lederschuhe konservieren, Die Elemente aus dem Textilmaterial mit den Ublichen und dafiir geeigneten
Mitteln konservieren,
Die Anweisungen zum Gebrauch der entsprechenden Konservierungsmittel beachten.
Die Konservierung mind. einmal im Monat durchfilbren, und bei einer intensiveren Nutzung der Schube den Konservierungsintervall
entsprechend verkurzen.
Sicherheitsschuhe sollten in regelmiBigen Abstinden vor jeder Montage durch Inspektion bewertet werden. Uberschreiten Sie nicht das
Verfallsdatum {falls vorhanden).
Die Haltbarkeit von Schuhen hingt von der Zeit und Intensitat der Nutzung, Lagerung, Reinigung und Wartung ab.
B Haltbarkeit:
Der Hersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen.
VORSICHT! Bei alten mechanischen Schaden, Schewerstetlen, Rissen, Lichern, Aufreifungen verlieren die Schuhe ihre Brauchbarkeit unabhdngig
vam Produktionsdatum,
Sicherheitsschuhe mussen ersetzt werden, wenn Anzeichen von Verschleilt wie folgt festgestellt werden:
- Beginn von deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des AuBenmatenals bedecken;
-Starker Abrieb des Obermaterials, insbesondera wenn es um den Zeh oder die Zehan des Schuhs geht;
-Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;
- Die Laufsohle weist Risse von mehr als 10 mm Linge und 3 mm Tiefe auf;
- Trennung des Obermaterials von der Aufiensohle mit einer Lange vonmehrals 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;
-Die Hohe des Profils an 2inem Punkt von weniger als 1,5 mm;
-Driginaleinlagen (falls varhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;
- Zerstorung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen fiihren kann;
Delamination von Sohlenmaterialien;
- Deutliche Verformung der Auftensohle durch Hitzeginwarkung aus einem der folgenden Grunde:
a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,
b} Reduzierung derTritthohe aufwenigerals 1,5 mm,
¢) das Schmelzen der AuBenseite des Schubhs und der Zwischensohle sichtbarist.,
- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (Reifiverschluss, Schnirsenkel, Osen, Klettverschluss).
Einige dieser Kriterien konnen je nach Artdes Schuhwerks und den verwendeten Materialien variieren,
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden.
B Transport
Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen, nicht zerquetschen oder deformieren.

B Elektrische Eigenschaften:
Antistatisches Schuhwerk:

Es wird empfohlen, dass die elektrostatischen Schuhe dberall dort eingesetzt werden, wo die Verringerung der Moglichkeit der
elektrostatischen Aufladung notwendig ist, was durch die Ableitung der elektrostatischen Ladungen erfolgt. Dadurch wird das Risike des
Anzindens durch die Funken ausgeschlossen, 2.B. bei brennbaren Substanzen und Dampfen, sowie, wenn das Risiko des Stromschlags seitens
der Elektrogerate oder der unter Spannung arbeitenden Einrichtungen besteht. B¢ wird empfohlen, 2u beachten, dass die elektrostatischen
Schube keinen ausreichenden Schutz vor dem Stromschlag garantieren konnen, well sie nur einen gewissen elektrischen Widerstand
2wischen dem Full und dem Boden bilden. Wenn das Risiko des Stromschlags nicht vollstandig beseitigt wurde, werden weitere MaBnahmen
zwecks der Risikovermeidung notwendig. Es wird empfohlen, dass diese MaBnahmen sowie die nachfolgend genannten Prifungen ein Teil
des Unfallverhitungsprogramms am Arbeitsplatz sind. Es wird empfohlen, dass der elektrische Widerstand des Erzeugnisses, der eing
gewiinschte antielektrostatische Wirkung wahrend der Nutzungszeit garantiert, gem. den Erfahrungen niedriger als 1000 MO ist. Fiir ein
neues Produkt wurde die untere Grenze des elektrischen Widerstands auf dem Miveau von 100 ki} festgeleqt. Das garantiert den
aingeschrankten Schutz vor dem gefahrlichen Stromschlag oder vor dem Anzunden bei einer Stérung des Elektrogerites, das unter der
Spannung bis 250 V arbeitet. Die Benutzer sollten jedoch dessen bewusst sein, dass die Schuhe bei bestimmten Bedingungen keinen
ausreichenden Schutz fur sie garantieren kinnen und weiters VorsichtsmaBnahmen untemommen werden missen.

Der elektrische Widerstand der Schuhe dieser Art kann sich infolge der Biegung, Verschmutzung oder Feuchtigkeit wesentlich verandemn.
liese Schuhe erfiillen dann nicht ihre vorgesehene Schutzfunktion bei deren Nutzung in der feuchten Umgebung. Es ist also notwendig,
danach zu streben, dass die Schuhe die fur sie vorgesehene Funktion der Ableitung von elektrostatischen Ladungen erfiillen und den
entsprechenden Schutz durch die ganze Nutzungszeit garantieren, Es wird den Benutzern empfohlen, die innenbetrieblichen Priifungen des
elektrischen Widerstands festzulegen und sie regelmaBig und in kurzen Zeitabstanden durchzufiihren,

Die Schuhe der | Klassifizierung kinnen die Feuchtigkeit absorbieren, wenn sie uber eine [angere Zeit getragen werden. Und in der feuchten
uhd nassen Umgebung konnen die Schube den elektrischen Strom leiten.

Wenn die Schuhe in der Umgebung benutzt werden, in der das Sohlenmaterial verschmutzt wird, wird es empfohlen, dass der Benutzer die
elektrischen Eigenschaften der Schuhe vor dem Betreten des gefihrlichen Bereichs immer wieder prift. Es wird empfohlen, dass der
Bodenwiderstand in den Bereichen, wo die antielektrostatischen Schuhe benutzt werden, den durch die Schuhe garantierten Schutz nicht
aufhebt,

Es wird empfohlen, dass keine lsolierungselemente, ausschl, der Wirkwaren (Strimpfe}, zwischen der Brandsohle der Schube und dem Ful
des Benutzers eingesetzt werden. Sollte eine Einlage zwischen der Brandsohle und dem FuB eingesetzt werden, wird es empfohlen, die
elektrischen Eigenschaften der Kombination Schuh/Einlage zu prufen,

Teilweise leitfahiges Schuhwerk:

Es soliten teilweise elektrisch leitfahige Schuhe verwendet werden, dies ist erfarderlich, um elektrostatische Aufladungen in kiirzester Zeit zu
minimieren, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie keine Schuhe, die teilweise elektrisch leitfihig sind, es sei denn, die Gefahr
eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung wurde vollstandig beseitigt. Um sicherzustellen, dass diese Schuhe
teilweise leitfahig sind, wurde festgestellt, dass im Neuzustand die obere Widerstandsgrenze 100 () betrigt.

Wahrand des Betriebs kann der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material aufgrund von Biegung und Verschmutzung
erheblich variieren, daher sollte sichergestellt werden, dass das Produkt wahrend seiner gesamten Lebensdauer die vorgesehene Funktion
der Ableitung elektrostatischer Aufladungen erfillt, Bei Bedarf wird also empfohlen, dass der Benutzer selbstandig einen Test des
elektnischen Widerstands durchfihrt, und diesen in regelmaligen Zertabstanden wiederhalt. Dieser Test sollte Teil des Routineprogramms zur
Unfallverhitung am Arbeitsplatz sein.

Wenn die 5chuhe unter Badingungen getragen werden, bei denen die Sohle durch Stoffe verunreinigt wird, die den elektrischen Widerstand
der Schuhe erhdhen kinnte, sollte der Benutzer die elektrischen Eigenschaften der Schuhe immer vor dem Betreten des Gefahrenbereichs
iiberpriifen.

Es wird empfohlen, Elektrizitit zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilweise leitfihige Schuhe getragen werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den von den Schuhen gewahrleisteten Schutz
nicht aufheben, Wahrend des Gebrauchs dirfen keine isolierenden Elemente zwischen die Innensohle der Schuhsohle und den Full des
Benutzers eingefihrt werden, Wenn irgendeine Einlage (z. B, Schuheinlage, Socken) zwischen der Innensohle und dem Ful angebracht wird,
sind die elektrischen Eigenschaften des Schuhs/der Einlage geprift werden,

B Einlagen:

Die Schuhe sollten ausschlieflich mit der an der entsprechenden Stelle angebrachten Einlage verwendet werden, Die Einlage kann
ausschlieBlich durch eine vergleichbare, vom Hersteller der Driginalschuhe gelieferte oder vom Hersteller der Einlage gelieferte Einlage
ersetzt werden, die Einlagen liefert, die die Eigenschaften der Norm EN 150 20345:2022 erfiillen, in Verbindung mit den vorgesehenen
Sicherheitsschuhen. Die Prisfung der Schuhe wurde mit eingesetzter Einlage durchgefuhrt.

B Bestandigkeit gegen Perforation:

Die Bestandigkeit der Schuhe gegen Durchstehen wurde im Labor unter Anwendung normalisierter Nagel und Krafte gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und grofierer statischer oder dynamischer Belastung erhdhen das Risiko einer Perforation. Unter diesen Umstanden
sind zusatzliche Vorbeugungsmalnahmen in Erwdgung zu ziehen. Derzeit kommen in PSA-Schuben drei Typen von durchstichfesten
Schuheinlagen vor: Metalleinlagen {Typ: P) sowie aus Nichtmetall-Stoffen (Typ: PS und PL), die auf Grundlage der Bewertung des
Berufsrisikos zuwahlen sind.

Metalleinlagen (Typ P 2. B. 51F, 53): weniger anfallig gegen Schaden, die durch die spitze Form des Gegenstands verursacht werden (d. b,
Durchmesser, Geometrie, Spitzheit); im Hinblick auf Einschrankungen bei der Produktion der Schuhe, ist nicht die gesamte Profilflache
bedeckt

Nichtmetalleinlagen [Typ P3oder PLz. B. 51P5, 53L): kénnen leichter und elastischer seinund eine graBiere Deckflace imVergleich 2u Metall
bieten, aber die Bastandigkedt gegen Durchstechen kann sich in Abhangigkeit van der Farm des spitzen Gegenstands (d. h. Durchmesser,
Geametrie, Spitzheit) unterscheiden.

Der Typ P35 kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit klainerem Durchmesser bieten, als der Typ PI1

B Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr, 0598 tail,

SGS Fimko Oy, Takomatie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B ErklarungderSymbole:

LAHTI PRO —das Firmenlogo des Herstellers; L30417%X — der PROFIX-Kode, XX=36-48 — Grale; die Kategone der Sicherheitsschuhe; YYYY-
Ai-das Produktionsjahr und -Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.

—KEINE METALLELEMENTE

METAL
REE

— GESCHLOSSENER FERSENBEREICH

— ENERGIEABSORPTION IM FERSENBEREICH

— DIESELOLBESTANDIGKEIT

— ANTIELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFTEN

= GUMMI-S0HLE
RUBBER

RUTSCHFESTIGKEIT AUF BODEN AUS
— KERAMIKFLIESEN, DIE MIT GLYCERIN
BEDECKT SIND

LLLRGE

_ SCHUHSPITZ-KOMPOSITEINLAGE — SCHUTZT DIE ZEHEN VOR DEM STOSS MIT DER ENERGIE
VON 200

et

UPUTE ZA UPORABU
ZASTITNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30417
(Prijevod originalnih uputa)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJEUPOTREBE PROIZVODA.

Driite priru¢nik za buducu upotrebu.

UPQZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upoZorenja i sve sigurnosne upute.

Zastitna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i udovoljava odredbama Uredbe 2016/425 |
izradena je uskladusENI50 20345:2022.

Adresaweb stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Zastitna obuda je obuéa sa zastitnim znacajkama dizajnirana da ititi stopala korisnika od ozljeda tijekom rada, opremljena
kapamazanodne prste dizajnirane za zastitu od udara s energijom od 200 i od kempresije pod pritiskom opterecenja od 15N,

Prije uporabe provjerite da obuca nije oitecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon Sto obucete dpele, pazite da ne stisne
stopalo i da nije previde zavezana, sto ogranicava dotok krvi u stopala.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provieriti ogienu prikladnosti za uporabu. U studaju pukoting, ogreboting, mehanickih oitecenjo
ili promjene boje, obustavite uporabu izemijenite obudu novom,

W Upotrijebite:

NAPOMENA! Frije upotrebe upaznajte se s oznakama kategorije zastite kako biste pravilno odabrali obudu 20 svoj rad. Kategorijo zastite
postavliena je nasvaku cipelu. NiZe su opisane kategorife zastite,

Koristite samo prema namjeni. Obucunije dopusteno modificirati.

Obucu treba staviti na noge, staviti jezik, a zatim Gipkati. Vezanje obuce ne bi smjelo izazivati pritisak na stopala, dok stopalo ne bi
trebalo biti moguée bez vezanja, Ne koristite mjere koje ce omoqucditi brée prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu
smanjiti stupan) zastite.

Makon upotrebe, obudu je potrebno vezatii ukloniti, Ne skidajte cipele koristediveliku silui /il bez odvajanja,

Ova obuda izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, magu se javiti pojedinadni sluajevi
takvih reakcija. Utom slucaju, prestanite konistiti proizvod i posavjetujte se s lijeénikom.,

Matenjal se postavlja na obuduilise pricvricuje na obudu, gdje pojedini simboli znade:

%I— 11 - tekstilni materijal - drugi materijal

B |zbor kategorije zastite:

Lastitna kategorija 5B oznacava da obucaispunjava osnovne zahtjeve norme EN 150 20345: 2022,

5B — osnovni zahtjevi

51— 5B + zatvoreno podrudje pete + apsorpcija energije na peti + antistaticnost

52 - 51+prodiranje i upijanje vode

53 (metalniuloZak tipa P) ili

$3L (nemetalniuloZaktipa PL}ili

535 (nemetalni ulofak tipa PS) - 52 + otpornost na probijanje u zavisnosti od tipa + petplat s profiliranim gazistem

56 — 52-+vodootpornost djele obude

57 (metalniuloZak tipa P)ili

S7L{nemetalniuloZak tipa PLYili

575 {nemetalni uloZak tipa PS) = 53 + vodootpornost cijele obude

5imbol HRO cznacava otpornost potplata na djelovanje visoke temperature u kratkotrajnom kontaktu- HRO 300°C (do 300°C £5*Cu

periodu od 60 sek, + 1sek ).

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom

Detaljne informacije o zadtitnoj kategonji su dostupne unormi EM 150 20345:2022.

B Ograni¢enje upotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) zazastituodelektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) wokmizenjima visoke temperature &ji su wéin usporedivi s zrakom za pletenje na 100 ° Cili vige i koji mogu ili ne moraju biti
okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem rastopljeneqg materijala,

¢} wokruZenjima niske temperature dji suudind usporedivi sa zrakom na =50 Cili nizim,

d) osiguratiogranicenu zadtitu od kemijskih opasnostiili ionizirajuceq zracenja.

Razdoblje skladiitenja:

Obucu driati v kartonskom pakiranju, u zatvorenim prostonjama, zasticenim do vlage, prozracnim, suhim te podalje od kemijskih
sredstava i grijaca. Temperatura prostonje za skladittenje treba iznositi od 5 do 24°C. Obucu ne gnjediti ili deformirati tijekom
skladistenja,

Razdoblje skladiitenja ne treba prelaziti: 10 godina od datuma proizvednje za obudu < gumenim potplatom, 3 godine od datuma
proizvodnje za obudu s PU potplatom. Nakon tog razdoblja, obuda je pogodna za koriStenje ako ispunjava uvjete navedene u
podtocki,Razdoblje prikladnost za uporabu®

B Odriavanje:

Makon svake upotrebe obudu treba temeljito ofistiti, a zatim ruéno oprati mekom krpom umodenom u otopinu mlake vode i sapuna.
Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozratenom mijestu, daleko od izvora topline. Nakon temeljitog suSenja nastavite na
konzerviranje cipela.

Obudu treba odrzavati proizvodima za njegu koZne obuce. Elementi izradeni od tekstilnog materijala trebaju se safuvati uporabom
opcenito dostupnih sredstava namijenjenih za tu svrhu.

Slijedite upute ukljucene uodgovarajuce konzervanse.
Odrzavanje treba provoditinajmanje jednom mjesecno, au slucajuvelike uporabe povedati njegovu udestalost.

U redovitim yremenskim intervalima zastitnu obucu je potrebno oajeniti kontrolom prije svakog nosenja. Ne prekoracivati datum
prikladnost za uporabu (ako je naveden).

Trajnost obuce zavisi od vremena | intenziteta uporabe, skladiStenja, cidcenjai odriavanja.

B Razdoblje prikladnost za uporabu:

Proizvodac ne mode predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih odtecenjo, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuda gubi svoju upatrebnost bez obzirana
razdablfe koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obudu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrodenosti:
- Podetak izrazenih i dubokih pukotina koje obuhwvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipeleili o kapid;

- Gornjiste pokazuje deformirana podrudja ili popucale favove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mmidubine 3 mm;

- Odvajanje gomnjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmidubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojoj toéci manja od 1,5 mm;

- Originalni ulodc {ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranosti pognjecenost;

- Ditecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzroditi ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave;

- |zrazita deformiranost vanjskog potplata uzroCena izloZenosti toplini, iz bilo kojeq od slijededih razloga:

a) spajanje 2ilivise 5ara profiliranog gazista,

b} smanjenje visine profiliranog gazista do manje od 1,5mm,

c) stapanje vanjskog dijela obuce i srednjeq dijela potplata je vidljivo.

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, usice, kopca na dicak).

MNeki od tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koridtenih materijala.

Nakan razdoblja uporabe, obudu treba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.,

M Prijevoz:

Transportnu obucu uoriginalnem pakiranju zastitite od sunceve svjetlostii visoke temperature, ne drobite je i ne deformirajte.
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B Elektricna svojstva:
Antistatitka obuca:

Preporucuje se upotreba antielektrostatske obuce kada je potrebno smanjiti moguénost elektrostatickog naboja prainjenjem
statickog elektriciteta kako bi se iskljucio nzik od paljenja od iskre, npr. Zapaljivih tvan i para i kada rizik od elektriénog udara
uzrokovanog opremom nije u potpunosti iskljucen elektricne ili Zive komponente. Medutim, preporutuje se napomenuti da
antistaticka obuca ne mode pruditi dovoljnu zadtitu od strujnog udara, jer stvara samo odredeni elektriéni otpor stopalai zemlje. Ako
rizik od elektri¢nog udara nije u potpunosti otklonjen, potrebne su daljnje mjere kako bi se izbjegao rizik. Preporucuje se da takve
mjere | dolje navedene studije budu dio programa prevencije nesreca na radnom mjestu. Preporucuje se da, prema iskustvu,
elektricni otpor proizvoda koji osigurava zeljeni anti-elektrostaticki udinak tijekom upotrebe bude manji od 1000 M . Za novi
proizvod donja granica elektricnog otpora preko setu pri 100 kil ro pruiti ogranicenu zastitu od opasnog elektriénog udara ili prije
paljenja u slutaju neispravnog elektriénog uredaja koji djeluje na naponu od 250 V. Medutim, korisnici bi trebali biti svjesni da, pod
odredenim uvjetima obuce MoZda to nije dovoljna zastita i uvijek treba poduzeti dodatne mjere zastite kako bi se zastitio korisnik.
Elektricni otpor ove vrste obuce moze se znacajno promijeniti uslijed savijanja, onediscenja ili vlage. Ova obuca nece ispuniti
predvidenu funkciju ako se koristi u vlaZnim uvjetima. Stoga je potrebno nastojati da obuda ispunjava preuzetu funkciju praznjenja
tereta i prua zastitu tijekom svog Zivotnog vijeka. Korisnicima se savjetuje da odreduju elektriéni otpor unutar postrojenjai provode
ihu redovitimi cestimintervalima.

Obuca klase | moZe apsorbirativiagu ako se nosi dulje vrijeme, a uvlainimi vlaznim uvjetima moZe postati provodljiva obuca.

Ako se obuca koristi u uvjetima oneditcenja plantarnim materijalom, preporuca se korisniku da prije ulaska u opasno podrucje uvijek
provjeri elektricna svojstva obude, Preporucuje se da na mjestima gdje se koristi antielektrostatska obuca otpornost na tho ne bi
trebala biti nadomjestena zastitom koja pruda obuda,

Preporucuje se da se pri keridtenju obude izmedu potplata i stopala korisnika ne postavljaju izolacijski elementi, osim pletenih

carapa. Ako je bilo koji ulofak postavijen izmedu uloZaka i stopala, preporuca se provjeriti elektricna svojstva sustava obude /
ulozaka.

Djelomiéno vodljiva obuca:

Potrebno je koristiti djelomiéno vodljivu obudu, to je nufno za minimaliziranje elektrostatickog naboja u najkracem mogudem
vremeny, npr. kod rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djeformiéno vodljive obudu ako nije u patpunosti eliminiran
nizik od strujnog udara bilo kakvim elektricnim uredajem ili dijelom pod naponom ACili DC. Da bi se imala sigurnost da je ova obuca
djelemicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredenana 10001,

Tijekom koristenja, elektriéni otpor obuce izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno mijenjati kao rezultat savijanja i
onedidcenja, stoga je potrebno osiqurati da proizvod dielo vrijeme koristenja ispunjava projektiranu funkciju raspriivanja
elektrostatickog naboja. Stoga se preporucuje da konsnik u slucaju potrebe samostalno provodi test elektrichog otpora u redovitim
vremenskim intervalima. Ovaj bi test trebao biti rutinski program sprjecavanja nezgoda na radnom mjestu,

Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izloZen oneciscenju tvarima koje mogu povedati elektricni otpor, korisnik
uvijek treba da provjer elektricna svojstva obude prije ulaska u zonu opasnosti.

Freporuda se koristenje Carapa koje raspriuju elektricitet.

Ako se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne poniti zadtitu kuju pruza obuda. Tijekom koristenja ne
postavljati izolacijske elemente izmedu unutamijeq potplata obuce i stopala korisnika. Ako se bilo kakav ulozak (npr. ulodci, carape)
stavi izmedu unutamjeq potplata i stopala, potrebno je provjerit elektnéna svojstva obude/ulodka.

B Ulosci:

Obucu treba konstitiiskljucivo s postavljenim uloskom, Ulozak se moze zamijeniti iskljudivo s usporedivim uloskom kojeq isporucuje
proizvodad onginalne obude ili kojeq isporuduje proizvodac uloZaka koji isporucuje uloike koji ispunjavaju svojstva norme EN 150
20345:2022 ukombinaciji s predvidenom zastitnom obucom. Ispitivanje obude je provedeno s postavljenim uloskom.

B Otpornost na perforaciju:

Dtpornost obude na probijanje mjerena je u laborateriju koriétenjem standardiziranih éavala i sila. Cavli manjeq promjera i veceq
ctatickoq ili dinamickog opteredenja povedavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima potrebno je razmotriti dodatne
preventivne mjere. Trenutacno u 020 obudi postoje tn vrste uloZaka otpornih na probijanje. Metalni uloici (tip: P} i od nemetalnih
materijala (tip: PSiPL}, koje je potrebno odabrati na temelju procjene rizika na radu.

Metalni uloci (tip P npr. 51F 53); manje osjetljivi na oftecenja uzrokovana oitrim oblikom predmeta {tj. promjer, geometrija,
pstrina); zbog ogranicenja u proizvodnji cipela nije pokrivena djela povriina gazista

Nemetalni ulosd (tip P5 ili PL npr. 31PS, 53L): mogu biti lak3i i fleksibilniji te pruZaju vede podrudje pokrivanja u usporedbi s
metalom, ali otpornost na probijanje mode vise varirati ovisno o obliku oitrog predmeta (tj. promjeny, geometriji, ostrini).

Tip P5 mode pruZiti bolju zastitu od objekata manjeq promjera, od tipa PL

B Prijavljenotijelo:

Prijavljenotijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene sukladnostisa zahtjevima,

5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, Fl-00380 Helsinki, Finland

MW Objainjenje znakova:
LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca; L30417XX - Sifra PROFIX; XX = 36-48 - velicina; kategorija sigurnosne obude; YYYY-XX -
godinaimjesec proizvodnje obude; serijski broj - popunjen slovima ZDI.

i BEZ METALNIH ELEMENTA

— ZATVORENO PODRUCJE "PETE"

— ENERGETSKA APSORPCIJA U DIJELU PETE

—OTPOR DIZELSKOM GORIVU

— INACAJKE ANTISTATICKA

—POTPLAT 0D GUME
RUBBER

. SR OTPORNOST NA KLIZANJE NA PODLOZI
— 0D KERAMICKIH PLOCICA POKRIVENIH

B GLICERINOM

L LA GEE

— SASTAV ZASTITNOG ZIVOTA - ZASTITA STOPA PROTIV 1 UTICAJA SA 200) ENERGLIOM

(2




NAVODILA ZA UPORABO
ZASCITNA OBUTEV, tip proizvoda: L30417
(Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SEZ NAVODILI ZA UPORABO.

Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Fozomo preberite vsaopozorila in navedila za varmo uporabo izdefka,

Zaititna obutev sodi v kategorijo | osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je
proizvedena vskladusstandardom EN 150 20345:2022 .

Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www. lahtipro.pl

Zaigitna obutev je cbutey, ki ima zasditne [astnosti in so namenjene zasciti stopal uporabnika pred poskodbami med delom.
Opremljene so 7 zasditnimi kapicami, ki so oblikovane tako, da zagotavljajo zascito pred udarc 7 energijo 200 J in stiskanjem s
tlacno obremenitvijo 15 kN.

Pred uporabo preverite, ali je obutev potkodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete obutev se
prepricajte, davas ne tisci in davezalke niso pretesno zavezane, kar omejuje dotok krvivstopala.

POZOR! Frimernost zo uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. ¥ primeru razpok, razirganih defoy, mehanskih poadkodb,
razbarvanja je treba prenehatiz uporabo in obutev zamenjatiza novo.

M Uporaba:

POZOR! Pred uparabo se seznanite z oznakami kategorij zascite 7 namenom ustrezne izbire obutve za doloceno visto dela. Kategorija
zascite je navedena na vsakem kosu obulve. Kategorije zascite so opisane spodaf

Uporabljajte izkljucno v skladuznamenom. Spreminjanje obutve je prepovedano.

Obutev si nadenite na noge, ustrezno namestite jezik in nato zavelite vezalke, Zavezane vezalke ne smejo prekomerno stiskati
stopal, hkrati pa mora biti omogoceno sezuvanje brez potrebe po odvezovanju vezalk. Ne uporabljajte sredstev za pospesevanje
prilagoditve obutve obliki vasega stopala. Taka sredstva lahko znizajo stopnjo zaicite,

Po koncu uporabe odveiite vezalke in sezujte obutev. Ne sezuvajte se zuporabo velike silein/ali brez odvezovanja vezalk.

Obutey je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koZe se lahko pojavijo v posameznih
primerih. ¥ tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se posvetovati z zdravnikom.

Proizvodni material, naveden na obutvi ali prilozen k obutvi, kjer posamezni simboli pomenijo:

I=l=l=
= ] = L . .
ITATET - tekstilni material - drug material
Ty

[
W |zhira kategorij zascite:
Kategorijazaidite SB pomeni, da obutey ustreza le osnovnim zahtevam standarda EM 150 20345: 2022 .
$B —osnovne zahteve
51— 5B + zaprti predel pete + blaZenje v predelu pete + antistaticnost
52 - 51+ prodiranje invpijanje vode
53 (kovinskivlozek tipa P} ali
53L (nekovinskivloZek tipa PL} ali
535 (nekovinskivioZek tipa PS) — 52 + odpornost proti prebadanju, odvisno od tipa + podplat s profilom
56 — 52 + vodoodpomnost celotne obutve
57 (kovinskivlozek tipa P} ali
S7L {nekovinskivloZek tipa PL} ali
5§75 (nekovinskivlozek tipa PS) — 53 +vodoodpornost celotne obutve
Simbol HRO pomeni odpornost podplata na visoke temperature pri kratkotrajnem stiku — HRO 300 =C{do 300 °C £5 “Cv obdobju
60 sek, +1sek.).
Simbol FO odpornost podplatana oljain goriva.
Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploicicah zglicerinom.
Podrobne informacije o kategorijah zascite so navedene v standardu EN 150 20345:2022,

W Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) zazagotovitev pred nevamostjo elektri¢negatoka in nevamiminapetostmi,

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih udinke je mogoce primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100°C ali ve in za katere je
|lahko znadilna, ali pa ne, navzodnostinfrardedega sevanja, plamenov ali izmeta velike kolicine staljenega materiala,

¢} vokoljihznizko temperaturo, katerih udinki so primerljivis tistimi pri temperaturi zraka -50"Calimanj,

d) zazagotavljanjeomejene zaicite pred kemicnim napadom aliionizirajofim sevanjem.

B (asshranjevanja:

Obutev hranite v kartonski skatli, v suhem, zaprtem in dobro prezratenem prostoru, kjer je zaiitena pred vlago ter hranjena v

oddaljenosti od kemikalij in grelnih naprav. Temperatura skladisénega prostora naj bo med 5 in 24 *C. Pri shranjevanju obutev ne
sme bitizmeckana ali deformirana.

(as shranjevanja ne sme preseqgati: 10 let od datuma proizvodnje za cevlje z qumijastim podplatom in 3 leta od datuma
proizvodnje za cevlje s podplatom PU. Po preteku zgoraj opredeljenega Casa je obutev primerna za uporabo, Ce izpolnjuje pogoje,
navedene v podtocki »Rok uporabnosti.,

W Vzdrzevanje:

Po vsakokratni uporabi obutev natancno odistite ter jo nato recno umijte z mehko krpo, namodeno v topli vodi 2 milom, Suéite na

sobni temperaturi, najboljse na dobro prezratenem prostoru, v oddaljenosti od virov toplote. £ nego obutve lahko zacnete, ko je
obutev popolnoma suha.

Vzdrievanje obutve se opravi z uporabo sredstev za nego usnjene obutve. Na delih iz tekstilnega matenala uporabiti splosno
dostopna sredstva zata namen.

Upostevajte navodila za uporabo ustreznih sredstev za vzdrievanje obutve.

Neqgo obutve opravite najmanj enkrat na mesec, v primeru pegoste uporabe pa pogostost vzdrievanje ustrezno prilagodite.
Jascitno obutey je treba pred vsako uporabo dobro pregledati, Ne prekoradite roka uporabnosti (Ce je naveden).

Trajnost obutve je odvisna od casainintenzivnosti uporabe, shranjevanja, Ciséenja in vzdrievanja.

® Fivijenjska doba:

Proizvajalecmed uporabo ne more predvideti roka uporabnosti,

POZOR!V primeru kakrinif koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenyj, raztrganih delov obutev izgubi primernast 2a uporabo ne
glede naobdobje, ki je preteklo od datuma profzvodnje.

Zascitno obutev zamenjajte, ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

-zacetek jasnihin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,
-mocna odrgnina vrhnjega materiala, 5e posebej v primeru konice cevlja ali kapice,

- popaceni ali raztrgani sivina zgornjem delu obutve,

-ve( kot 10 mm dolge in 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

-lotitev zgornjega dela od zunanjega podplata, ki jeved kot 15 mmdolgain 5 mm globoka,
-vidina profila podplata, ki je na kateri koli tocki manjsaod 1,5mm,

-originalni vlozki {Ce obstajajo), ki kazejo oitno deformacijo inzmedkanino,

-obraba oblazinjenja ali ostn robovi zasdite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,
-razslojevanje materialov podplata,

-izrazita deformacija zunanjega podplata zaradi izpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:
a) kombinacija dveh alived vzorcev profila podplata,

b} zmanjianje vidine profila podplata na manj kot 1,5 mm,

¢) vidno zlitje zunanjega dela éevljain vmesnega dela podplata.

-mehanizem za zapiranje ne deluje {zadrga, vezalke, ofesca, jeiek).

Nekatera od teh meril se [ahko razlikujejo glede navrsto obutve in uporabljene materiale.
|zrabljeno obutevodstranite v skladu z veljavnimi predpisi,

B Prevoz:
Obutev prevaiajte v originalni embaladi, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in ne preoblikujte.

B Elektri¢ne lastnosti:
Antistaticna obutev:

Priporocljivo je, da se antistaticna obutev uporablja takrat, kadar je treba zmanjsati moZnosti elektrostatiCnega naboja z
odvajanjem elektrostatiénih nabojev tako, da se izkljudi nevamost viiga zaradi iskre, npr. ymetljivih snovi in hlapov, in kjer ni
popolnema izkljuéena nevarnost elektri¢nega udara, ki ga povzrodijo elektricne naprave ali elementi pod napetostjo. Priporodljivo
je upoitevati, da antistatiéna obutev ne zagotavlja zadostne zaécite pred elektriénim udarom, ustvarja elektricno upormost le med
stopalom in tlemi. Ce nevamost elektricnega udara ni popolnoma izlocena, je treba uporabiti dodatno varovalno opremo za
zaslito pred obstojedim tveganjem. Priporadljivo je, da so taka sredstva in spodaj omenjeni preizkusi del programa za
preprecevanje nesred pri delu. Priporodljivo je, da je elektriéna upornost proizvoda, ki zagotavlja zahtevan antistaticni udinek, med
uporabo proizvoda nizja od 1000 MQ. Za nov proizvod spodnja meja elektricne upornosti znasa 100 k{, kar zagotavlja omejeno
zascito pred nevamim elekeriénim udarom ali vzigom v primeru poskodbe elektricne opreme, ki deluje pod napetostjo do 250V
¥seeno morajo uporabniki upoitevati, da v dolocenih pogojih obutev ne predstavlja zadostne zasdite, zato morajo biti za
zagotovitey vamaosti uporabnika vedna sprejeti dodatni previdnastni ukrepi.

Elektricna upornost obutve tega tipa se lahko bistveno premeni zaradi upogibanija, umazanije ali vlage. Obutey ne boizpolnjevala
svoje osnovne funkcije med uporabo v moksih pagojih. Bistveno je stremeti k temu, da bo obutev izpolnjevala svojo osnovno
funkcijo odvajanja elektricnih nabojev in zagotavljala zadcito skozi celoten Cas njene uporabe. Uporabnikom se priporoca, da
dolodijo interne preizkuse elektricne upornasti ter jihopravljajo v rednihin pogostihintervalih,

Obutev kategorije | lahko vpijavlago, ce se nosi dlje casa, v vlainihin mokrih pogojih pa lahko postane prevodna obutey.

Ce se obutev uporablja v pogajih, kjer se uniéuje podplat, priporodama, da uporabnik vedno preveri elektritne lastnosti obutve
pred vstopom na nevama obmaodje. Priporodljive je, da na mestih, kjer se uporablja antistatiéna obutev, upornost tal ni taka, da bi
lahko zniZala raven zaicite obutve,

Priporocljivo je, da se med uporabo obutve med podplatom cevlja in stopalom uporabnika ne nahajajo nobeni izolacijski elementi,
z izjemo pletenih nogavic. Ce se med podplatom in stopalom nahaja kakréni koli vioZek, je priporoéljivo, da preverite elektricne
|lastnosti obutve/vioika.

Delno prevodna obutev:

Uporabljajte delno prevodno obutey, saj z njihovo pomodjo lahko v najkrajsem moinem ¢asu zmanjsate elektrostaticne naboje,
npr. pri rokovanju z eksplozivnimi sredstvi. Delno prevodne obutve ne smete nositi, e ni popolnoma odpravljena nevamost
elektricnega udara zaradi katere koli elektriéne naprave ali delov z izmenicno ali enosmerno napetostjo. Da smo lahko prepricani,
da jeta obutev delno prevodna, je bila dolocena zgornja meja upora nove obutve, kiznasa 100 0.

Med uporabo se lahko elektriina upornost obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upoqgibanja in kontaminacije,
zato je treba zagotoviti, da izdelek izpolnjuje nadrtovano funkcijo odvajanja elektrostatiénega naboja skozi celotno Zivljenjsko
dobo. Stem namenom priporocama, da uporabnik v rednih casovnih presledkih sam opravi preizkus elektnine upornosti. Ta test bi
moral biti del rutinskega programa za prepredevanje nesrec na delovnem mestu.

Ce se obutev nosi v pogojih, kjer je material podplata kontaminiran s snovmi, ki lahko povecajo elektriéni upor obutve, mora
uporabnik vedno preveriti elektricne lastnosti obutve, preden vstopi v nevarno obmodje.

Priporodljiva je uporaba nogavic, ki razprsijo elektricne naboje.

(e uporabljate delno prevodno obutey, mora biti odpornost tal tolik3na, da ne iznici zastite, ki jo nudi obutev. Med uporabo se med
notranjim podplatom obutve in uporabnikove nogo ne smejo nahajati izolacijski elementi. (e je med notranjim delom podplata in
stopalom namesden kakrien koli viozek (npr. vioki, nogavice), je treba preveriti elektricne lastnosti obutve/vioZka

W Viozki

Obutev je treba uporabljati samo skupaj z nameicenim vlozkom. VioZek je mogode zamenjati samo s primerljivim vlozkom, ki ga
dobavi proizvajalec obutve ali proizvajalec viozkov, ki izpolnjujejo znacilnosti standarda EN (S0 20345:2022 , v kombinaciji 5
predvideno varnostno obutvijo. Test obutve je bil izveden z namesCenim vioikom.

B Odpornost proti predrtju

Odpomost obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardiziranimi Zebljiin silami. Zeblji z manjSim premerom
in vecjo staticno ali dinamicno obremenitvijo povecajo tveganje za predrtje. V teh okolidcinah je treba razmisliti o dodatnih
preventivnih ukrepih, Za zasditno obutey trenutno obstajajo tri vrste viodkov, odpornib proti predrtju. Kovinski viodki (tip: P in iz
nekovinskih materialov (tip: PSin PL), kijih je trebaizbratina podlagiocene poklicnega tveganja.

Kovinski viezki {tip P npr. 51P, 53): manj dovzetni za poskodbe zaradi ostre oblike predmeta (t). premer, geometrija, ostrina),
zaradiomejitev proizvodnje {evljev ni pokrita celotna povrdina profila podplata.

Nekovinski vlozki (tip PS5 ali PL, npr. 51P5, 53L}: so lahko laZji in prodnejsi ter nudijo vedjo pokritost v primerjavi s kovinskimi,
vendar se odpornost proti prebadanju lahko bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta (). premer, geometrija, ostrina).

Tip P lahko zagotavlja boljso zaidito pred predmeti manjsega premera kot tip PL.

M Priglaieniorgan:

¥V postopkuugotavljanja skladnosti z zahtevami je sedeloval priglaseni organ 5t. 0598.
$GS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Pomenoznak:

LAHTI PRO - blagovna znamka proizvajalca; L30417XX - koda PROFIX; XX=36-48 - velikost; kategorija zaicitne obutve ; YYYY-XX
—letoin mesec proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljudis crkami ZDI.

METAL

rrRee B BREZ KOVINSKIH DELOV

— ZAPRT PREDEL PETE

— ABSORBCIJA ENERGLIE V PREDELU PETE

— ODPORNOST NA OLJA IN GORIVA

— ANTISTATICNE LASTNOSTI

—PODPLAT IZ GUME
RUBBER

_ PROTIZDRSNOST NA KERAMICNIH
PLOSCICAH Z GLICERINOM

Ly

_ KOMPOZITNA ZASCITNA KAPICA, KI SCITI NOZNE PRSTE PRED ENIM UDARCEM Z ENERGLIO
200J.

AULGRAGEE

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
OBUWIE BEZPIECZNE, typ produktu: L30417
(Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWAMNIANALEZY ZAPOZNACSIEZ NINIEJSZA INSTRUKCIA.
Zachowajinstrukcje do ewentualnego przysztego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Naledy preeczytad wizystkie ostraedenia dotyczgee bezpieczenistwa | wszysthie wskazowki datyczgee
bezpleczenisiwg iy howaria.

Obuwie bezpieczne nalezy do |l kategorii srodkdw achrony indywidualne) i jest 2qodne 2 postanowieniami Rozporzgdzenia 2016/425 oraz
wykonane zgodnie z norma EN 150 20345:2022 | Adres strony internetowe), na ktirej mozna wzyskac dostep do deklaracji zgodnosci UE:
www.lahtipro.pl

Obuwie bezpieczne jast to abuwie, majgee cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika przed urazami podczas pracy,
wyposazone w podnoski zaprojektowane tak, aby zapewniaty ochrone przed uderzeniem z energia rowna 200 J i przed sciskaniem pod
obcigzeniem sciskajgcym rawnym 15 kN,

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzic czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest peknieta. Po zatozeniu
obuwia nalezy upewnic sie, e nie uciska ono stopy i nie jest zbyt mocno 2asznurowane powodujac ograniczenie dophywu krwi do stop.
UWAGA! Dceng przydatnosci douzytkowania naledy sprawdzic przed kazdym wiyciem, W praypadky stwierdzenta peknied, preetard, uszkodzen
mechanicznych, przebarwier naleZy zaprzestac uythowarnia | wymienic abuwie ng nowe.

B Uzytkowanie;

UWAGA! Przed rozpoczeciem uythowania nale?y zapomad sie 7 omnaczemiami kategori achrony w cely prawidfowego doboru obuwia do
wykomywanych prac. Kategoria ochrony umieszczona jest na kazdym egzemplarzy obuwia, Kategorie ochrony opisane sq ponizej.

Uiytkowad tylko zgodnie z przeznaczeniem. Obuwia nie wolno modyfikowac.

Obuwie nalezy zatozyd na stopy, who2yd jezyk a nastepnie zasznurowad. Sznurowanie obuwia nie powinno powodowad ucisku stdp, a
jednoczesnie nie powinno byd mozliwe wysuniece stopy bez rozsznurowania, Nie wolng stosowad Srodkdw, ktdre pozwolg na szybsze
dopasowanie obuwia doksztattu stopy. Srodki takie mog4q spowodowad zmniejszenie stopnia ochrony.

Po zakoficzeniu ufytkowania obuwie nalely rozsznurowac i zdjgc. Mie naleiy zdejmowac obuwia z uiyciem duzej siy iflub bez
FOZSZNUrDWANIA.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiabow, ktdre na ogof nie powodujg reakeji alergicznych. Moga jednakze wystepowad indywidualne
przypadki takich reakeji, W takim przypadku naledy zaprzestad uzythowania produktui skonsultowad sie 2 lekarzem.

Materiabwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotgczony do abuwia, gdzie poszczegdine symbaole nznaczajy:

I=l=|=

-:-I-}IJI-I - material tekstylny - inny materiat

B Dobor kategorii ochrony:

Kategoria ochrony 5B omnacza, 7e obuwie speinia podstawowe wymagania normy EN 150 20345:2022 .

SB - podstawowe wymagania

51~ 5B + zamkniety obszar piety + absorbcja energii w czesci pietowe] + antystatycznosc

52 — 51+przenikanie i wehtanianie wody

53 (metalowa wkiadka typu P) lub

53L (niemetalowa wkiadka typu PL) lub

535 (niemetalowa whkladka typu PS) - 52 + odpornosc na przebicie w zaleinosc od typu + podeszwa z bieznikiem

56— 52+wodoodpornosc catego obuwia

57 (metalowa wiadka typuP) lub

S7L (niemetalowa whkiadka typu PL) lub

575 (niemetalowawhtadka typu P5) - 53 +wodoodpornadd catego obuwia

Symbol HRO oznacza odpomosc podeszwy na dziatanie wysokiej temperatury w krdtkotrwatym kontakcie- HRO 200°C (do 3000C £50(

przez okres 60 sek, + 15ek.).

symbaol PO 0znacza, 2e podeszwa jestodporna na ole) napedowy

Symbol SR oznacza odpomosc na poslizg na podiozu z plytek ceramicznych pokrytym gliceryna

Szczegotowe informacje na temat kategorii ochrony dostepnesa wnormie EN 150 20345:2022 .

B Ograniczeniestosowania:

Miniejsze obuwie nie jest przeznaczone do uzytkowania:

al weeluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

b} w srodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutki porownywalne sa do dziania powietrza o temperaturze 100 °Club wyiszej i
ktdre moga, ale nie musza charakteryzowad sie wystepowaniem promieniowania podczerwonego, promieni lub duzych rozpryskdw
roztopionego materiatu,

¢} wsrodowiskach oniskiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne 53 do dziatania powietrza o temperaturze - 50 “Club nizszej,

d} wceluzapewnienia ograniczonej ochrony przed zagrozeniami chemiczmymi lub promieniowaniem jonizacyjnym.

M Okres przechowywania:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniu kartonowym, w pomieszczeniach zamknigtych, chronionych przed wilgocig, przewiewnych,
suchych oraz z dala od srodkéw chemicznych i grzejnikow. Temperatura pomieszczenia do preechowywania powinna wynosiCod 5 do 24°C
Padczas przechowywania obuwia nie wolno go 2gniatac lub deformowad.

Okres preechowywania nie powinien przekraczal 10 lat od daty produke)i dla obuwia z gumows podeszwa, 3 lata od daty produkeji dla
obuwia z podeszwa PU. Potym okresie obuwie nadaje sie douzycia, jesh spetnia warunki podane w podpunkcie, Okres przydatnosc”

B Konserwagja:

Pa kazdorazowym wyciu abuwie nalezy doktadnie aczyscld & nastepnie umyd recznie 2a pomacq miekkie) sematki zamaczone| w roztworze
letniej wody i mydta, Suszyd w temperaturze pokojowe), najlepie] w przewiewnym miejscu, z dala od irodet ciepta. Po dokfadnym
wysuszeniunalezy przystapic do konserwacji obuwia.

Obuwie nalezy konserwowac za pomoc Srodkow do konserwacji obuwia skorzanego, Elementy wykonane z materiatu tekstylnego
konserwowad za pomocg ogolnodostepnych srodkdw przeznaczonych do tego celu,

Nalezy przestrzegad zalecen dotaczonych do odpowiednich srodkow konserwujacych.

Konserwacje nalezy przeprowadzad nie rzadziej niz razw miesigou, a w przypadku intensywnego uzytkowania 2wiekszydjej cestotliwodd.
W reqularnych odstepach czasu obuwie ochronne powinno by{ oceniane przez kontrole przed kazdym zatoZeniem. Nie nalezy przekraczad
daty przydatnosci (jeshi jest podanal.

Trwatosd obuwia zalezy od czasu i intensywnosd uzytkowania, przechowywania, czyszczeniai konserwacji.

B Qkres przydatnosci:

Producent nie jestw stanie przewidzied daty preydatnosd do uzycia witrakoe uzytkowania.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetarc, peknied, dziur, rozerwan, obuwie trad przydatnosc do uzycia bez
wagledu na okres, jiaki uplynatod daty produki,

Obuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzyaa okreslonych ponizey:

- Poczatek wyraznych i giebakich spekan obejmujacych potowe grubodci materizhu wierzchniego;

- Silne przetarcie materiatu wierzchniego, 2whaszcza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniamilub rozdartymi szwami;

- Podeszwa zewnetrzna posiada peknieda o dtugosci ponad 10 mm i glebokoscl 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrznej o dtugosc ponad 15 mm i gtebokosd 5 mm;

-Wysokosc bieznika w dowolnym punkcie mniejszaniz 1.5mm;

- Oryginalne whiadki (jesli wystepuly) wykazujce wyraine odksztatcenied zgniecenie;

- Eniszczenie wysciotki lub ostre brzegi achrony palciw, ktdre moga spowadowad zranienia;

- Rozwarstwienie materialow podeszwy;

-Wyraine odksztztcenie podeszwy zewnetrane] spowodowane ekspozyc|q na ciepho, 2 ktdrejkolwiek 2 ponizszych prayczyn:

a) potgczenie 2 lub wiecej urzezbien bieznika,

b} zminiejszenie wysokosci bieznika do mniej niz 1.5 mm,

¢} stopienie zewnetrzne) czesd buta i podeszwy srodkowe jest widocane,

- Mechanizm zamykania nie dziata [zamek blyskawiczny, sznurowadia, oczka, Zapiecie na rzep)

Niektdre z tych krytaridw moga sie rdznic w zaleinoda od rodzaju obuwwiai uzytych materialiw.

Po okresie uzytkowania obuwie nalezy zutylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami prawa.

W Transport:

Obuwie transportowad w oryginalnym opakowaniu, chranic przed stoncem i wysoka temperatura, nie zaniatad lub deformowad.

B Wiasciwosci elektryczne:

Obuwie antyelektrostatyczne:

Zaleca sie, aby obuwie antyelektrostatyczne byto stosowane wiedy, gdy zachodzi koniecznodd zmniejszenia modliwosc natadowania
elektrostatyczneqgo, poprzez odprowadzenie fadunkow elektrostatycanych tak, aby wiykluczyc niebezpieczenstwo zaptonu od iskry, np.
palmych substangji i par, oraz gdy nie jest catkowicie wykluczone ryzyko porazenia elektrycznego spowodowanego przez urzadzenia
elektryczne lub elementy znajdujace sie pod napieciem. Zaleca sie jednak zwricenie uwagi na to, Ze obuwie antyelektrostatyczne nie moze
Zapewnic wystarczajace) ochrony przed porazeniem elektrycznym, gdyz wprowadza jedynie pewna rezystancie elektryczng miedzy stopy
a podtazem. Jezeli niebezpleczenstwio porazenia elektrycznego nie zostato catkowide wyeliminowane, niezbedne 53 dalsze Srodki w celu
unikniecia ryzyka. Zaleca sie, aby takie srodki oraz wymienione nizej badania bylty czescia programu zapobiegania wypadkom na
stanowisku pracy. Zaleca sie, aby zgodnie z doswiadczeniami rezystancja elektryczna wyrobu zapewniajaca poiadany efekt
antyelektrostatyczny w okresie uzytkowania byta nizeza niz 1000 MEQ. Dla nowego wyrobu dolng granice rezystancji elekirycznej okredlono
na poziomie 100 ki, aby zapewnic ograniczong achrone przed niebezpiecznym porazeniem elektrycznym lub przed zaptonem w sytuagji
uszkodzenia urzadzenia elektrycznego pracujacego przy napieciu do 250 V. Jednak uzytkownicy powinni byd swiadomi tego, ze w
okreslonych warunkach obuwie moze nie stanowic dostatecznej ochrony i dla ochrony uZytkownika powinny by zawsze podjete
dodatkowe Srodki ostroznosa.

Rezystancja elektryczna tego typu obuwia moze ulec znacznym zmianom wwyniku zginania, zanieczyszczenia lub pod wplywem wilgod.
Obuwie to nie bedzie spetniato swojej zatozone] funkeji podczas uzytkowania w warunkach mokrych. Jest wiec niezbedne dazenie do tego,
aby ohuwie spetniato swoja zatozong funkeje odprowadzania tadunkow i zapewniako ochrone przez caly czas eksploatacji. Zaleca sie
uzytkownikom ustalenie wewnatrz zaktadowych badan rezystancji elektrycznej i prowadzenie ich w requlamych i czestych odstepach
Czasl.

Obuwie klasyfikacji | moze absorbowacd wilgod, jesli jest noszone przez diugi zas, a w wilgotnych | mokrych warunkach moze stad sie
obuwiem preewodzgcym.

Jesli obuwie jest uzytkowane w warunkach, w ktorych matenat podeszwowy ulega zanieczyszczeniu, zaleca sie, aby uzytkownik zawsze
sprawdzal whadciwosa elektryczne obuwia praed wejsciem w obszar niebezpieczny. Zaleca sie, aby w miejscach, gdzie wiywane jest
obuwie antyelektrostatyczne, rezystancja podtoza nie byta w stanie zniwelowad ochrony zapewniane] przez obuwie.

faleca sie, aby w czasie uzytkowania obuwia zadne elementy wzolujace, z wyjatkiem dziewiarskich wyrobéw ponczoszniczych, nie byhy
umieszczane pomiedzy podpodeszwa obuwia i stopa uzytkownika. besh jakakolwiek wkladka jest umieszczana pomiedzy podpodeszwa i
stopa, zaleca sie sprawdzanie wasawosdi elektrycznych ukfadu obuwie/whiadka.

Obuwie czesciowo przewodzace:

Halezy uzywac obuwie czesciowo przewodzace elektrycznodd, jest to konieczne w celu zminimalizowania fadunkiw elektrostatycanych w
Jak najkratszym czasie np. podezas obchodzenia sie 2 materiztami wybuchownymi. Nie naley uzywad obuwia czesciowo przewodzacego
prad elektryczny, jesli nie wyeliminowano catkowicie ryzyka porazenia przez jakakolwiek aparature elekiryczng lub czesa pod napieciem
AClub DC. Aby miec pewnosc, ze to obuwie jest czesciowo przewodzace, ustalono, Ze wnowym stanie gdrna granica rezystancji wynosi 100
0.

Podczas eksploatacji opornosd elektryczna obuwia wykonanego 2 materialu przewodzacego moze sie mnacznie zmieniad na skutek
Iginania i zanieczyszczenia, dlatego naledy zapewni, aby wyrob przez caly okres uzytkowania spemiat zaprojektowang funkcje
rozpraszania ladunkow elektrostatycznych. Wrazie potrzeby zaleca sie zatem, aby uzytkownik samodzielnie przeprowadzit test rezystangi
elektryczne; i wykonywat go w regulamych odstepach czasu, Test ten powinien by< rutynowym programem zapobiegania wypadkom w
migjscu pracy.

Jedeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych materiat podeszwy ulega zanieczyszczeniu substancjami mogacymi zwiekszyd
opornodd elektryczng obuwia, uiytkownik powinien zawsze sprawdzié whascwoid elektryane obuwia przed wejidem w strefe
ZAQMIZEN A,

falecasie stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc,

Jedli uzywane jest obuwie czesciowo przewodzgce, rezystancja podtogi powinna byd taka, aby nie uniewazniata ochrony zapewniane]
przez obuwie, Podczas uzytkowania nie nalezy wprowadzac elementaw izolujgoych pomiedzy wewnetring pedeszwe obuwia a stope
uzytkownika. Jesli jakakolwiek whiadka (np. wkiadki, skarpety) zostanie umieszczona miedzy podeszwa wewnetrzng a stopa, nalezy
sprawadzic whasciwosd elektryczne obuwia/whtadki.

B Wkiadki:

Obuwie powinno byc uzywane wilacenie 2 whtadka na miejscu, Whiadka moze byt zastapiona wylacznie pordwnywalng whkladky
dostarczong przez producenta oryginalnego obuwia lub dostarczong przez producenta whiadek, ktory dostarzy whladki spelniajace
spetniaja whasciwosc normy ENI50 20345:2022 w potaczeniu z przewidzianym obuwiem achronnym. Badanie obuwia przeprowadzono z
whiadka namiejscu.

B Odpormnoécnaperforacje:

Odpornosc obuwia na przebicie zostata zmierzona w laboratorium przy uzyciu znormalizowanych qwozda i sit. Gwoidzie o mniejsze]
srednicy | wigkszym obcigzeniu statycznym lub dynamicnym zwiekszaja ryzyko wystapienia perforagji. W takich okolicznosciach nalezy
ropwazyl dodatkowe Srodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu S01 wystepujg trzy typy whiadek odporyeh na przebicie. Whladki
metalowe (typ: P) oraz z materiatdw niemetalowych (typ: PSi PL), ktdre nalezy wybrad na podstawie oceny ryzyka zawodowego.
Wktadki metalowe (typ P np. 51F 53): mniej podatne na uszkodzenia spowodowane ostrym ksztaltem przedmiotu (1), Srednica,
geometria, ostrosc); ze wzgledu na ograniczenia produkdi obuwia nie cata powierzchnia bieznika jest pokryta

Whktadki niemetalowe (typ PS lub PL np. S1P5, 53L): moga by [zejsze | bardzie) elastycane oraz zapewniac wiekszy obszar pokrycia w
pordwnaniu z metalem, ale odpornos na przebicie moze sie bardziej réznic w zaleznosci od ksztattu ostrego przedmiotu {1, Srednica,
geometria, ostrosc).

Typ PS5 moze zapewniac lepsza ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz typ PL.

B Jednostka notyfikowana:

W procesie oceny zgodnosd zwymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598,
SGS Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

W Objasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30417XX — kod PROFIX, XX=36-48 — rozmiar; kategoria obuwia bezpiecznego; YYYY-XX- roki
miesiac produkeji obuwia; numer seryjny — zakonczony literami ZD1.

FREE B BRAK ELEMENTOW METALOWYCH

— ZAMENIETY OBSZAR PIETY

— ABSORPCJA ENERGII W CZESCI PIETOWE)

—ODPORNOSC NA OLEJ NAPEDOWY

— WEASCIWOSCI ANTYELEKTROSTATYCZNE

—PODESIWA WYKONANA Z GUMY
RUBBER

GGRGEE

ODPORNOSC NA POSLIZG NA PODLOZU
— 7 PEYTEK CERAMICZNYCH POKRYTYM
GLICERYNA

PODNOSEK OCHRONNY KOMPOLZYTOWY- ZABEZPIECZA PALCE STOPY PRZED UDERZENIEM

7 ENERGIA 200)

C
s




WHCTPYKLIWA NO SKCMNYATALMIA
bE3OMACHAA OBYBb, Tun uzpenua: L30417
(lepeBoa opurMHANbHOM UHCTPYKLWN)

MEPEQ HAMANOM IKCNYATALWH HEOBXOAMMO 03HAKOMMTCA CHACTOALLEW WHCTPYKLIMEN.

CoXpaHATL MHCTPYKLHIO NA BOIMONHOr0 NpUMeHeHIA B Syaywem.

NPEQYNPEMERKE! Heofixodumo 0iHasOMUMBCA €0 8cery npedynpexfenusmy, wacanouumiocs Gezonaod
IRCAAYAMALLL U BCEMY PRIZANUAMU NG mexkuke BesonacHacmu.

BezonacHan ofyBe 0THOMMTCA K KaTeropwk || Cpedors MHARBRIYANBHOR 3aWNTY, COOTERTCTEYET Tpefosannam NocTaroeneqss 2016/425 w
WIrOTORAEHA B COOTBETCTEMM C0 crangapTom EN 150 203452027 . Appec geb-caiTa, Ha KOTOPOM MOKHO NONYYMTE AOCTYN K AEKNAPALMAK
cooTeeTcTenA EC wwwilahtipro.pl

Bezonackan obyeb — 370 0fyEEL, MERWLAA JALMTHEE BOACTER, 00SCNEYWBIKILIME JALIMTY CTYNHER NONLIOEATENA O TPAEM BO BPEMA
pabioTel, C 3LHTHEIM NOAHOCKOM, 3NPOSKTUPOBANHBIM TaK, 4To0kl 0decneynTh 3AUMTY OT YAapa, MMeniLero 3keprii 200 [ oT CramManua
£ CHNOK CKMMAHUA paBHol 15 kH.

Mpesine, 4em NPRCTYNNTE K IKCNAYATAUNK W3ZENHA, HEODXOAUMO yheauTECA, yTo obyEL He NOBPEAAEHA, HE NOPBAHA, HET TPEWMH Ha
nogowee. focne Toro, kak obyes ofeta, ciegyet yBequTLCA, YTo OHA HE CHRMMAET CTYNHID W HE JAWHYPOBAHA CNHILKOM CHALHO, BLI3bIBaA
OrPAHIYEHNE LMPEYNALWN KPOBK B CTYMHE,

BHHMAHKE! Quenwy npuzodwacmy uzdenus & 3RaUTyamauuy veoixoduma npoeepame neped kawdes npuserenues. B ciyyoe sssanenus
KOHL-AUGD mpewjus, NPOMEPLULNGE MECn, MeXasUueckuy nospexderud, usMenesiid OKpOCKY, CREdYem NPEKDOMUME MOTa308aHUE U
3AMERUME Dfy8E HOD,

W JxcnnyatayMa:

BHHMAHKE! Mpexde wes wovame noAsiosanue u3denues, wepfxodisan o3MaroMEmecs ¢ MAPRUPORROD KOMEFOPUY BILUME, Ymofu
gsifpame oiyes, CoOMESMEMEMLYN BWROAHAEMEIM POBOMaM. Kamezopun 3OWUMme yaIasad Ha Rakxdow 3x3emradpe odyau. Kome2opuu
JLL AT ORNUCHHE HUKE,

Henonb3oBaTh TONBKO N0 HA3HAYEHHK. 3aNPeWaeTCA BHOCHTD H3IMEHEHNWA B 0ByBb.

DByBbL HAAETD HA CTYMHK, YIEKHTE ASLIY0K, 3 3TEM ALWHYPOEATL, NPH WHYPOEAHWA DOYEH HE QOMAHO HMETE MECTO CRMMAHHE CTYNHA,
KPOME TOTD, HE MOMET NPORCIOANTE BbITBWHEHNE CTYIHW B3 pacliMypoEaHWA. Henbaa NpUMEHATE CPEACTE, NOIBONAKILMY BrCTpo
NooriaTh 08yEs kdopme cTynHK. TakHe CPEACTES MOTYT NPUELCTH K CHIKEHWI CTENEHM 33LLMTLI.

MNocne oKoHYAHNA NONb30EIHNA ﬂﬁ'}'Ehl{l cheayer eé pacuHYpoBATE W CHATE, HE CHUMATE DEI!FEb. MPHRNA0HERR bonewoe YCHIHE W/ MM fies
PACIIHYPOBAHIAA.

HacToAwas {!'E'}'Eh HATOTORNEHA W3 MATEPHANOR, KOTOPRIE B 0BLEM HE BH3BIBAKT ANNEPTUHECKON PRAKLIMA. {OnHako, MIYT MMETE MECTO
WHAMEMOYaNbHBIE CAYYaN Takol peakynn. B 3Tom cnyyae cnegyeT HeMBefNeHHO NPEKPaTHTD NOAB3OBAHWE W3AENMEM W
NPOKOHCYNBTHPOBATHCR Y Bpaua.

Matepnan, U3 KOTOPOrD W3FOTOBNEMD W3[IENWE, YKa3aH HENOCPERCTBEHHD Ha OOYEM WNK Ha APNLIKE, NpUAaraemom K Hel. Huveowweos

CHMBONB D3 HAYAKT:
[ [ - -

TLTTL - .

SisiT - TERCTHNBHBIA MaTepHan - IPYToR MaTepdan

B Buibop KATErOPHA 2AWNTEI:

KaTeropua 3ainel SB o3HavaeT, uTo 06yes COOTRETCTRYET OCHOEHBIM TpeboBaHMAM cTangapTa EN 150 20345:2022

SB - ocnoBeHsIe TpebOEAHNA

57— 5B + 2aKpbITan NATHA + NOCNOWEHWE IHEPTUM B NATOUHOW 0BRACTH + AHTHCTATHYBCKIE CEOHCTRS

52 - 51+B0AONPOHULIEMOCTE W ABCOpOLMA

53 (meTannuwueckad BTagka P-Tuna) mnu

S3L (wemeTannwueckad gcraeka Tuna PLY nnw

$35 (reseTannnyeckan crentka Tuna P} - 52 4 yeTolumBocTs K NPOKONAM B 3ABMCHMOCTH OT THNA 4+ NOAGWEA C NPOTEKTOROM

56— 52 + BOJOHENPORMLAEMOCTE BCal 06yEn

ST (MeTannuwyeokad BTagka P-Tuna) unu

S7L (wemeTannwueckan BcTagkaTina PLY wnw

$75 (resetannnyeckan crentka tana 10} - 53 + sogoHenpoHyaesocTb Boed ofyen

Cumeon HRO n3Hauaet, yTo Nonolwea YCTORYAES K BLICOKON TEMNEpATYpe NPW EpaTRoBpesenHom koHTakTe - HRO 300 °C {go 300°C +/-5°Ce

TeweHwe 60 cekyup, + 1c).

Cumson FO03HA4AET, YTONOAMUBA YCTORYAES K QUILNEHOMY TONNKEY

Cumeon SR o3HAY3ET CoNpOTHENEHNE CKONbKEHNK HA OCHOBAHWA M3 KEPAMUYSCKON NAWTKR, NOKPBITOR IMLEpHHOM

Nonpobian wHdopMalnA O KATErOPHAY 3AWMTE AOCTYNHA B cTangapTe ENIS0 20345:2022 .

W OrpaHuyeHne NPUMEHEHNA:

HacToAwan o6y e He NPeAHASHAYEHA ANA NPHMEHEHMA:

3] CLANBI ZALMTSIOT EIJ'IEHTFI-II'I'-IE'EH{I'F'I ONaCHOCTI, OT OMaCHOT O 3ANERTPHYECKDND HANPAGEEHNA,

b] Bcpene ¢ BHICOKONA TEMNepaTypod, 3¢ ekt Bo3NeRCTEWA KOTOPON CPABHMM C BO3NEACTEHEM BO3AVEA TeMnepaTypod 100 “C unn Buille, W
KOTOPEA MOMET, HO We 0BAZATENEHO JONMHA OTAWYMATRCS HANWNEEM WHEPAKPACHOTD MIMYHEHUA, NNAMEHH MW IHAYHTENEHOTD
BOZALRCTENA BpPbI3r pacnnaBneHHLIX MaTepUanos,

€] BCPERECHUIKOH TEMNEPATYPOR, 3$HEKT BO3ALACTENA KOTOPOA CRABHIM C BOINEACTEMEM BO3AYXA TeMNepaTyRoH -50 “C wm wise,

d)  anAoBecneyeHdn 'i]-lpﬂHH'-IEHHEIﬁ JAULATH OT XHMHYECEDN ONACHOCTH KW HOHHZAPYRILLETO M3y EHWA.

B CpoKxpaHeHHa:

E'f'!.fﬁ-b CNEJYET XPAHWTE B HﬂpTﬂHHUﬂ HI:I[J':]'ﬁ'H'l‘., B JAEPLITEY NOMELEHAAX, JAUHWCHHEY OT BRard, NPOEETRHBACMEN, ON0RE, EQanK OT

XWMMESTOR W oborpegarenci. Temnepatypa & NOMEWEHNN ANA XPIHEHNA QONEHA Bbms & npegenax ot 5 go 24°C Npw xpanennm obyss e

AONHHA DBTE CAATA WK AedOpMADOBAKA,

(poK XpaHeHWA He BoMseH Npesbiwats: 10 AET co AHA NITOTORNEHUA ANA 0YEM ¢ pe3nHOBDR NOROWEOR, 3 FOda CO AHA MIFATORNEHUA 4NA

IJEI!p'EH C N WET&H-EIEDH nonoweoi. Mo WeTeyeHnd 3Toro L f.]ﬁ'!.'Eb NEUragH K WCNaNbIOBAHWK, ECNN OHa COOTBETITEYET YCNOBWAM,

VKAIAHHBIM B NOANYHKTE «{POK NPHIOGHOCTHS,

W Yxop 32 obyBbio:

Mocne Kasmoro NPHMEHeHHA oBYEN HeoBXOHMO TILATENEHD #6 OMHCTHTE, A 3ATEM BbIMBITE BEYMHYK NPH NOMOWM MATKOR TPANKH,

CMOYEHHON PACTROPOM TENNOR BOABI W MbNA. CYWHTE NPW KOMHITHOR TEMNEPATYPE, NYYlLE BCETO B NPOBETPHEIEMOM MECTE, BRANM 0T

WCTOURMKOB TENna. TeCe TUWATENLHOD NPOCYLIMEIHAA MOKHO NPHCTYNMTE K NPOLELYPaM N0 yxoy 33 00yBbH.

Yuop 33 0OYELK DOYIYECTRAAETCH € NOMOWEK) CPEACTE N0 yXOAY 3a 00YBR. YX00 23 INEMEHTAMK W3 TEKCTMNLHOTD MaTepuana aneayet

BLINONHATE NPH NOMOLLM G5 ROCTYNHLIX CPEACTE, NENONbIYEMBIX LA 3T0H LeNW.

Cneayer cobingare yrazauns, NPANAraemele K COOTELTCTEYRILAM CPedCTEAM N0 YX0aY.

Mpouegype: No yXoay cREAYET BINONHATE HE PEME 0NHOP0 Pata B MECALL, 3 NPK MHTEHCMEHOR 3KCUNYATALMN 3TH NPOLEYDH BLINONHATL Gones

Ya(To

Yepes perynapHble NPOMERYTEN EpeMEH# SAWHTHY 00YEL CEyeT OCMATPRETE Nepell KasAbiM RCNoNs30EaHWeM. He npeebiainTe cpok

TOAHOCTI [ECTA OH YKA3AH),

CpoK cnyxbii 06YEM 33BHCAT OT BPEMEHH M MHTEHCREHOCTH WCMONB30BAHNA, XPAHERWA, YRCTKH R X004

B CpoK NpHIogHOCTH:

HFUHEEUJ].HTE‘ﬂh HE MOEETNPEQCKA3ATE (ROK FOAHOCTH BO BDEMA MCNONBIDEAHMA,

BHHMAHHE! B cayyae Roxux-nubo MexaHuveckiy Nospesdedul, RPpoMEDLILICR MECT, MPeWUY, poipwecs, Jup, ofyss (TOHOSUM

HEHFUEE&HMHHEHME‘H?H&MHEMB-EJ'IL'HM{?G'FH M, CHRREED EﬂEMFHﬂHﬂDWﬂ-D{?RTﬂﬂmb} LEFANTAETEHUA,

JAWMTHY K 06YBb CNETYVET 3aMEHITE NEH OBHAPYREHUA NKGLIX NPRIHAKOE M3HOCE, NEPEURCNEHHBIX HUME:

- Hayano yeTkux v rnyGokus TPELIKH, NOKPLIBAKLIAYE NONOEMHY TONLHHE 06NMLOBOYHOID MaTepHANS;

- CHRBHOE MCTUPAHWE MATEpHANA Bepa, 0C0BeHMD B CNYYaE HOCK DOYRW BT0 BEPAYLIKN,

[ anexuwe MOEAZRIBACT YHACTEM l'.ﬂE'd]ﬂpMH [WaH N PAZOPEIHHEIMMN LIEIMK,

- Ha NOOWES AMEKTCA TREWWHEI ANWHOR Gonee 10 MM K riyirHoN 3 Mm;

- OTpbiB roneHnLLa oT NoAoWEs Gones 15 MM B ANKHY W5 MM B TIYGRHY;

-Buicotanpotektopa & nobon Touke MeHee 1,5 mm;

- DpUrUHankHeIE BCTABKM (ECAM BCTH) CREHOW Qe dopraLien HCMATHEM;

- M3nnc nagknagkH wu GCTPEIE KPaf 3AWWTE NANLLUEER, KOTHPEE MOTYT NRWEECTH K TRABMARM,

" PﬂEEﬂI]E'HHE'-H-EITlEl}HB.ﬂDB NeOOWBEL;

- 3aMETHAR AedOPMALILA BHEWHER Y3CTH NOAOWESI, BLIIBAHHAA BO3ALHCTEMEM TENNA B pe3ynbTate NG0ro U3 nenyouyny Aedremi:

a] CoMETaHHe ARy M Bones pUCYHEDR NPOTEKTOPE,

B) yMEHBILEHME BRICOTEI IPOTEKTOPA B0 MeHee 1,5 MM,

B BMHD PACTNABNEHNE BREWHER 4ACTH HOTHHEA W LEHTPa NOAOWESI.

- MexaHuam 3acTernBannA He paboTaeT | MONHWA, WHYPEMN, NKBEPC, NHNYYKa),

HEKOTOpbIE W3 3THX KPUTEPMER MOTYT BapbRPOBATLIA B 3BMCHMACTI OT THNA 06YBM W NCNONLIYEMBIX MATEPHANDS.

Nocne OKOHYAHNA NENE30BAHNA 00y BbK, HEODXOAMMD BE YTHAMINPOBATE B COOTBETCTEHN ¢ QERCTEYIOLNMIA NPABHNAMA.

B TpascnopTHpOBKa
(6yab cneayeT TPAHCIIpTUPOBATE B OpMIMHANLHON YNAKOBKE, 3ALMWATE OT CONHEYHBIX Ty4el W BLICOKDN TEMNBPATYPbl, HE CIABNWBATL KAK
ASHOPMAPOEATE,

B IneKTpuYecKHe CBORCTBA:

AHTHCTaTHYeCKAA obyBb:

PeroMeHayeTcA NPUMEHATE AHTHINEKTPOCTATHYECKYH 00YBL B TOM ONyYae, eciW BOZHWK3ET HEOGXOQHMOLTE CHM3WTL BOIMOMHOR
HAKOMNEHWE INEXTPOCTATHNECKOMD 3ADAAA NYTEM OTROA INEKTPHYECKOND ZAPAAA C UENLK WOKNKYHTE BOIMOMHOCTE JAMMIAHNA 0T WCKPH,
HANP. MPHYYE BEWECTE W NapDE, 4 TAREE TOMAA, KOrga HE WIKNEY2Ha NONHOCTRED NaCHOCTE MERTRAYECRDTD NOPasEHHA, BRIZEAHHITD
INERTPOOGOPYAOBIHAEM WKW HAROLALAMUCA N0 HANPAKEHHEM IneMeHTamMu. QAHAKD, CNBAYET YWacTh, UTO AHTHINEKTPOCTATHYECKAA
0fyBL HE MOMET FAPAHTURORATE QOCTATOHMYE JALIMTY OT ANEKTPUNECKOrD NOPAMEHNHA, TAK KAK 0M0 0BECNeYHEAET TONEKD ONPEARNENHOR
INERTPHHECKDE (ONPOTARRERWE MEXDY I:T].'I'IHEI:TI YSM0BEKA W OCHOBE-HUEmM. ECAK ONACHOCTE MERTIAYELROND MEPRAHEERNA NOAHLTE HE
yeTpakena, HeoOxoquMel AONONHUTENbEEE Mephl, YTod WabexaTs pucka. PekomenayeTcs, uTofbl TAKKE Mepbl W YEAIAHHLEE HWHe
HWCNBITAHWA lﬁ-hlﬂ HYaCTR NPOTEaMMEl NPEROTE DAL SHAA HECYAITHBRIE INYHAEE Ha pdﬁn'—lEl‘-‘l MIECTE, PE‘HDME‘HA}'E‘TEH, "-ITI:IﬁbI. B COOTEETCTEHM €
ONLITOM, 3NEKTRUYERDS CONPOTHENEHNE W3AeAnA, obecneyrBallee HeoOXOMMBIA AHTHINSKTPOCTATHUECKMA 3QderT, COCTABAAND He
penee 1000 M. [ina HOBOMD WAJENKA HIEHRA NPEAen ANEKTPHYECKOrD CONPOTHENEHWA onpeaends Ha ypoere 100 kD, yto obecneyweast
TPAHHYEHHYID JAWNTY OT ONACHOLTH INEETPWYECROND NOPIAEHAA WNW OT BOCNNSMEHEHWA B CNYYaE NMOBEPEEIEHNA INEKTRRYEROTD
YCTPOHCTE, paboTarwero npw kanprmeHiam He onee 250 B. DaHaKD, NoNL30BATENN BONKHE! YUHTLIBATE, YTO NPW ONPEASNEHHB YOOBHAK
ofyBe MOHET He DDECNEYMBATE AOCTATOMHYK 3ALUMTY W ANA 3AWNTE NONLIOBATENA CieayeT 0BAZATENLHD NPHMEHATE AONONHHTENBHERE
MEDb BE3onacHoCTH.

HHEHTPH'-IE'EHDE CONPOTHENEHWE Dﬁ}l‘ll‘l ITOND THNA MOEGHET CYLWECTERHHD WAMEHWTECR B DEIYNBTATE H'ilHﬁaHHFI, FATPAIHEHWA MW MPW
BO3ACHCTENN BNarw. Takan obyEb He Gy0eT BLINOAHATL NPEAYCMOTREHHLIE AAA HEE $YHKUWA NPU INCANYATALMRA B MOKDBIX YCROBUAY.
NoaTomy, Heafxoammo CTReMUTECA K ToMY, uTofbl 00yEL BRINONHAND NpeAyCMOTReHHYID SYHKUNE NO OTBOAY ANEKTPHYLCENY JAPARDE W
odecneymBEana a LWATY B TEYEHWE BCETD NEPWOOE IKCMNYETALAK. FEHI:IMEHH!{ET{H_. YyToOK NONEI0RATENL OnEenenin nopanor BINKTHEHWH
BHYTPH3ABOACHKAX HENBITAHWA MNEKTRHYECKOND CONPATHENEHIA U BHNOAHAN WX YEPes PErYAADHLIE 0 YACTHIE NPOMEREYTEN BREMEHN,

ﬂf}}'Eh HﬂaEEHd}HH.ﬂ AT | momeT BNUTLIBATE BAry, AN WOMONb 308N QANTENRHDE BPEMA, d BO BAAMHBIX W I'n'II:II'iFII:II ]|'I.‘..I1I:II1HHH MOMaT
NPHOBPECTA INEKTPONPOBORALME CRORCTEA.

Ecni ofyse 3KCNNYaTWPYETCA B YCMOBHAX, NPW KOTOPLIX MATEpWan NoAOWER 3AFPAIHAETCA, peroMeHfyeTcA, wTofibl NonbioBarent
0fA3ATENLHO NPOBEPAN INEKTPHYECKME CBOACTBA obyBM npewae, Yem BOATH B onacHyw obnacTe. Pexosmengyetca, utofisl B MecTe, rae
HENOABIYETCH AHTHINERTPOCTATHHECK AR Dﬁ}'Bb, CONPOTHENZHWE DCHOBAHHR HE MOTND BEECTH RNOTEPE 3JILHWTHRIX CEOWCTE I:Iﬁ].'EI.'I.

[lpn 3xcnyaTaumn obyewn pekoMeHayeTcR MEXTY CTENBKOA 0DYBW W CTYMHER NONBI0BATENA HE BENAILIBATE KAKME-NMO0 MIDNWPYIOWMK
IMEMEHTOE, KPOME TPHKOTAKHBIX YYNOYHO-HOCONKBLY H3ZENWR. Eenn Mesay CTENbEON W CTYNHER pasMELLaeTcr Kakol-nnbo Brnagbiw,
PEKOMEHYETCR NPOBEPHTE INEKTPHYUE KNS (EOHCTES (HCTEME, 00YE L — BENAAMW "

Yacrwano npoeopawan obyen:

I:J]Eﬂ,]."E'T MIMONEI0BATE HACTWYHO NPOEODALYHY ﬂﬁ-}'Eh, aTg uﬁﬂ;an}anu, leﬁu MHHUMWIMDOBATE ANERTPMTATHYECEWE 3apA0LE B
r;pamaﬁw& BPERMA, HallpWMER, MR EIﬁFIaLLIEHHH U3 BIpbEYATRIMEY BELIECTEINA. Yacmuyno TOROT PO OHL Y HY I:Iﬁ]-'lib HENb3E HOLH T, 20K
MONHOCTEH) HE YCTRIHEH PHCK NOPRHERNA INEXTPAYECKUM TOKOM OT NIOBOMD INEKTPHYECKOTD YCTPORCTEA WM YACTEH, HAXOLALWMACA noa
HANPAMEHWEM NEQEMEHHDMD WA NDCTOAHKOND TOKA. Yrobe rApaHTHPOBATE, YTO 3TA n:]'ﬁ-].'EI: ABNASTCA WalTHYHD I'I].‘.IDEEI.[I,.HLLI,EI."I, B:E'p:-:lll'llu"l
Npefen conpoTHBNEHHA B HOBLIX YCNOEMAX Bbin onpetenad pagHsim 100 O,

B MPOUECCE FECNAYATALAN INEXTRHYUELRDE CONPITHENEHRE I:Iﬁ}'EH W2 TOROMPOEOARILETD MATEPHANA MOEET IHGUNTENRHD HEMEHATECH B
PEIYNLTATE WArHOA W 3ArPAZHEHMA, NOITOMY HeODXOAKMO ODBCNEYNTE BLINONHEHWE HIAENWEM NPERYOMOTREHHOR JYHKLMA PACCEHEIHUA
ANEKTPOCTATHYEKWY ZapANGE B TEYEHNE BOETD (KA fﬂ}".‘-l':ﬁl:l E CEATHN CITUM PERIMEHYETCA, '-l'l'l:lﬁhl NONEIGEITENE CAM NELEQTHN NROEEPEY
FMERTPAYECEOID -.’.'&I'IFII:ITH BNEHWA, 2N 310 HEﬂﬁHDﬂ,HMD, Heped peryinapHbIE RpOMEsy TR HpEMEHH.TﬂHﬂH MEREEDED DO HE ObITh 00bIYHOM
NPorpaMmoi NpeLoTEPALEHWA HECUACTHBIX CRYYaes Ha paboues mecTe,

Ecnu obyBb HOCHTEA B YCMOBMAX, KOFAA MATepHan NOAMUBLI 3ATPAIHEH BEWLSCTRAMM, KOTOPLIE MOTYT VBENWYHTL MMEKTPHUYBCHOS
CONPOTHENEHWE DOYRM, NONLI0BATENE AONKEH BCETAA NPOBEPATE INBKTPUYeCKHe CROACTRA ¢hyRM Nepe] BXOA0M B ONACHYH J0HY.
FeromangyeTca NNoNbL30BaTE PACCEHEALLNE INEKTPNYECTEO HOCKA.

Ecnu MENonb3yerca UACTWYHO NPOBOLALLAA 0fYEbL, CONPOTMEMEHWE NONa QOAMHO GWTh TakdM, yToObl OKO HE HApYWAano 3awmry,
oheneumMBaEnyK 00YELK, Bo BPEMA WONONbIOBAKNHA HE CNETYET BEOUTE UIONUDYOLIHE INEMEHTE MEXTY BHYTPEHHER NOA0WBOR 0BYEW W
HOMoH nonbiosatens. Eow wakan-nubo crenska [Hanpumep, cTenbed, HOCKM]) NOMELUABTCA MEMTY cTenbkod W cTonol, weobxaguma
NPOBERHTE MEKTPHYLCKAE CBORCTER OOYEM/CTENBEN.

B (Tenbkn:

Ofiyes cnefyeT WCNONBIOBATH TONBKO ¢ BCTARACHHOA cTenskod, (Tenska MOMET GWTh 33MEHEHA TONLKD CONOCTARMMON CTENbKOH,
AOCTAENAEMON NPOMEEQGWTENERM UPHFHHEHI}HDﬁ DEI!.'I!-H WK ROCTABRAEMON NPOMZEOOQUTENEM CTENDEN, H-&Tl:lpblﬁ MOCTABMAST CTENRRH,
COOTBETCTEYHILLNE XapRKTEpUCTHEM CTaHZapTa EN 150 20345 2023, 8 cOMeTaHMN CNPEAYCMOTPEHHON 33WNTHON obyRE, MonbmaHwe obyeM
NPOBOAMNOCE OO BCTABNEHHONA CTENBKOM,

B C(rolKocTs Knepdopauun:

YeToRyMBDCTD I:Iﬁ].'EI.'I K NPOKOar HEMEpAne B ﬂﬂﬁupﬂT-ﬂ-pHH L HCNONMEI0EAHNEM CTAHBAPTHRIX FED]-,E]E'F'I A :ﬂ:H.I'IHIﬁ. rEI:Il,un'I MEHBLIETD
OHAMETpa ¥ OONBLAA CTATHUBCKIA WAW OMHAMUUSCKAA HArpy3ka NOBLILAKT pucE nepdopauws. B 3Tux oOCTOATENBCTBAX Cnegyer
PACCMOTRETE AONGNHWTENGHEE NPEBEHTUEHRE Mepel. B HACTORWEE BPeMA CYWECTBYET TPU THNA BCTABOK, YCTORMMBRIX K NPOKOAAM, B
IAUMTHON 06yEW. MeTanniwyeckse BeTasku (THN: P) W es HemeTannmueckix matepuanos (Tina: PS w PL), koTopeie fomsHe B6TE BuIBpaHs Ha
(HOBE OLEHEN I'IpD[IJEEEHEIH-EIHhI-IEIFD PHCk4.

Metanawyeckine BeTagkm (Trn B wanpumep, STP S3): mexes NOQBEPHeHE NOBPEXIEHIAM, BbIZBAKHBIM OCTPOR GOPMON NpeEAMETa (T, &,
OHAMETPOM, FEOMETRMER, DCTPOTON); U3-33 OrpaHMEHRHA NPOMIBOACTE 06BN NOKPLIBASTCH HE ECA NDBEPXHOCTL NPOTEKTOPA.
HemeTannauyveckme Bcragkm [Tun P5 wan PL, Hanpumep, S1PS, 5311 moryT Beime nerye v rubue 0 obecneuneats GonbLys NAOWAAL
MOEPEITHA M (RABHEHWI © METARNOM, HO j'l.'rDI."I'-IHEI:lL'I'I: E NEGRENAM MOHET ﬁ-n-n BIWE BADRAPOBATECA B 33BWIAMOCTH OT ¢npr.'||:.| QLT
npeameta (1. €. AHAMETPa, FeOMETPHI, 0CTpOTI).

Tun P53 mamer obecneun s nyuwyio 33WnTy 0T 0GbeKTOB MEHBLUIETS AWameTpa, yem Tn PL.

B HotuduumupoeanHoe yYpemaeHMe:
B npouecce oLeHKs COOTEETCTENA TRRGOBAHWAM YHACTROBAN HOTHPWUMPOEAHHEIA opraH N° 0598,
5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B [loacHenne obozxayernwin: LAHTI PRO — ToBapHpi 3Hag npouzeaguTana; LI0ATTEX — kog nagenva PROFIX; X{=36-48 — pazmep;
KaTeropua 3aupuTe Gezonackon odyew; YYYY-XX - rogw Mecau naraTognesna obyBr; CepHAHbIA HOMED — 3aKaHuuBaeTca Byxaamu Z0I.

—OTCYTCTBME METANNTYECKKX 3NEMEHTOB

— 3AKPBITAA OBNACTB NATKK

—NOMNOILEHWE SHEPTWUW B NATOYHOR YACTI

—YCTOMYUBOCTb K AW3ENBHOMY TONNWBY

— AHTHINEKTPOCTATWYECKKME CBOWCTBA

—NOJOLLBA, W3MOTOBNEHA W3 PE3WHbI
RUBBER

LLRGEHE

YCTOMYMBOCTD K CKONBKEHMIO HA
— OCHOBAHWMW M3 KEPAMHYECKOW NNWT-

KK, NOKPBITON TLEPHHOM

_ KOMNO3WTHBIM 3ALUMTHBIN HOCOK — OBECMEYMBAET 3AWMTY NANBLER CTYMHW OT
YAPA CSHEPTWEN 200 X

[
|

NAVOD NA POUZIVANIE
BEZPECNOSTNA OBUV, typ vyrobku: 130417
(Preklad povodného navodu)

PREDZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOINAMTE S TYMTO NAVODOM.

Uchovajte navod pre pripadné budice vyuiitie.

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajtice sa bezpecnosti awietky pokyny tikajiice sa bezpeiného pouivania,
Bezpecnostna obuv patri do ll. kategorie osobnych ochrannych prostriedkov, je v siladu s ustanoveniami Nariadenie 2016/425 a je
vyrobend v stladu s normou EN IS0 20345:2022 . Internetove) adresy, na ktore) jemoiné ndjst EU vyhlasenie o zhode: www.lahtipro.pl
Bezpednostna obuv je obuy, ktord md ochranné dcely, je uréend na ochranu chodidiel ufivatela pri praa, v Spickach vybavena
zosiinenymi Spicami navrhnutymi tak, aby chramili proti ideru s energiou 200 a pred stlacenim zatazou rovnou 15 kN,

Pred zahdjenim poufivania je treba skontrolovat, & obuv nie je podkodend, roztrhnutd, podrifka nie je prasknuta, Po obutiu je treba sa
presveddit, ke abuv netladi nohu a nie je prilid silne za3nurované, aby nebol obmedzovany prietak krvi do chodidiel,

POZOR! Vihodnotenie vhodnasti na pouffvanie fe treba vykonat pred kaFdim pouditim. V pripade zistenfa prasklin, predretia,
mechanickych poskodeny, zmeny farby je treba prestatobuy poudvata vymenit ju na novou.

W Pouiivanie:

POZOR! Fred zohdjenim poudivania sa zozndmte s oznaceniami kategarie ochrany 2a tcelom spravie) volliy abuvi na vykondvanie prace.

PouZivajte vyhradne v siladus uréenim. Obuvsa nesmie upravovat.

Obuv nasadte na chodidla, narovnajte jazyk a ndsledne zadnurujte. Snurovanie abuvi by nemalo spsobit tlak na chodidlaa zaroven by
nemalo umoZnit vytiahnutie chodidla bez rozviazania snirok. NepouZivajte prostriedky, ktoré umaoZiuji rychlejsie prispdsobenie
obuvitvaru chodidla. Takéto prostriedky by mohlispdsobit zniZenie Grovne ochrany.,

Po ukondeniu poudivania je treba rozviazat a povolit snirky a obuv vyzut. Nevyzuvajte obuy s pouditim velkej sily a/alebo bez
povolenia $ndrok.

Tato obuv je vyrobena 2 materialoy, Ktoré obydajne nesphsobuju alergicke reakcie, Modu sa viak vyskytnut individualne pripady
takych reakcil, Vtakom pripade je treba prestatvirobok poudivat a obratit'sa na lekara.

Material je opisany na visacke, ktoré je na obuvi, alebo pripojend k obuvi, kde jednotlivé symboly znamenaj:

dfdplr g
11T - textilny material - iny material
===

M Volba kategdrii ochrany:

Kategdria ochrany SB znamend, e abuv spifia zakladné pofiadavky normy EN150 20345:2022
5B - zakladné podiadavky

5§1- 5B + uzavretd oblast paty + absorpcia energie v oblasti paty + antistatické vastnosti.
52 - 51+ penetricia a absorpcia vody

53 (kovovastielka typu P) alebo

S3L (nekovova stielka typu PL) alebo

$35 (nekovova stielka typu P5) - 52 -+ odolnost proti prepichnutiu v zdvislosti na type + podraZka s dezénom
56 - 52 + odolnost cele] obuvivodivode

57 (kovova stielka typu P) alebo

S7L (nekovova stielka typu PL} alebo

575 (nekovova stielka typu P5) - 53 + vodotesnost celej obuvi

Symbol HRO oznaduje odolnost podrazky vodi vysokym teplotam pri kratkodobom kontakte - HRO 300°C (do 300°C £5°C podas 60
sekiind +1sekunda).

Symbol FOoznaduje, Ze podraika je odolnd vodi nafte.
Symbol SR oznaduje odelnost proti pedmyknutiv na podlahach z keramickych dlaZdic potiahnutych glycerinom.
Podrobné informacie o kategdriach ochrany sd k dispoziciivnorme EN 150 20345:2022.

B Obmedzenia pouitia:
Tato obuv nie jeurdena na poudivanie;
a} zaucelom zaistenia ochrany proti ohrozeniu elektrickym pradom,

b} V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej dosledky si porovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou 100 °Calebo vyisou a pre ktoré
miie, ale nemusi byttypické infralervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky roztopeného materidlu,

¢) Vprostrediu s nizkou teplotou, ktorej dasledky si zrovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou -50 “Calebo niiou,
d} zadcelomobmedzenejochrany proti chemickému ohrozenivalebe ionizacnému Ziareniu.

W Casskladovania;

Skladujte obuv v kartonovych obaloch, v uzavretom priestore chranenom pred vlhkostou, vetranom, suchom, v bezpednej
vadialenosti od chemickych latok a vykurovacich telies, Teplota pri skladovani by mala byt'v rozmedzi od 5 do 24 °C. Obuv nesmie byt
podas skladovania pokréend alebo deformovana,

Doba skladovania by nemala presiahnut: 10 rokov od datumu vyroby pre obuv £ gumovou podrazkou, 3 roky od datumu vyroby pre
abuvs PU pedrdikou. Po uplynutitejto doby je obuv vhodnd na pouZivanie, ak splfia podmienky uvedené v casti, Doba pougitelnosti'.

m Udriba:

Po kaidom pouditiv a pred zahajenim Gdriby je treba obuy riadne ofistit'a ndsledne ruéne umyt's pouditim makkej handry navihdenej
v roztoku viaZne] vody a mydla. Suditv pokojové teplote, najlepdie na dobre vetranom mieste, daleko od 2drojov tepla. Po dokladnom
gsusenie ide urobit ddribu obuvi,

Udrbu obuvi vykondvajte s pouZitim prostriedku na tdribu koZenej obuvi, Prvky vyrabené z textilného materidlu udriujte s pougitim
vieobecne dostupnych prostriedkov uréenych na tento icel

Je treba dodriiavat odporicania pripojené ku prisludnym prostriedkom na ddribu.

Udribuvykonavame miniméalne razv mesiacu av pripade intenzivneho pouivania viac razy.

Bezpednostnd obuv by sa mala pravidelne kontrolovat pred kaidym nosenim, Datum spotreby (ak je uvedeny) by nemal byt
prekroceny.

Ivotnost obuvi zavisi na dlZke a intenzite pouivania, skladovania, Gistenia a tdriby.
B Dobapoutzitelnosti:

Virobca nedokade predpovedat’ déitum spotreby podas poudivania.

POZOR! V pripade akéhokoliek mechanického poskodenia, predretia, prasklin, dier, raztrhania strica obuv pouditelnost bez ohladu na
dobu, ktord uplynula od ddtumu vyroby.

Ochrannd obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujice znamky opotrebovania:
-Vmik wyraznych a hibokych trhlin siahajucich do polovice hriblky materidlu zvriku;

- silné odretie vrchného materidlu, najma na spicke alebo narte;

- oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

- Podrazka ma trhliny dihsie ako 10 mm a hibgie ako 3 mm;

- Oddelenie medzi zvrskom a podrazkou je dihsie ako 15 mm a hlbsie ako 5 mm;
-vyika behiina je v ktoromkolvek bode mendia ako 1,5 mm;

- pivodné viozky (ak existuju) vykazujd zjavni deformaciu a rozdrvenie;

- Inicenie podsivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré mdZu sposobit zranenie;

- Rozvrstvenie materizlov podrazky;

- Zjavna deformadcia podrazky spasobend teplom z niektorého z nasledujicich ddvodaoy:
(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behuia,

(b} znizenie hibky dezénu namenejako 1,5 mm,

{c) viditelné spojenie medzi vonkajiou castou obuvi a medzi podraZkou.

- Zapinacimechanizmus (zips, sndrky, ockd, suchy zips) nie je funkdny.
Niektoré z tychto kritérii sa moZu li3it v zavislosti od typu obuvia pouditych materidlov.
Opotrebovant obuy je treba likvidovat'v siladu s platnymi praviymi predpismi.

B Doprava
Obuv dopravujte v pivodnom obaluy, chrante pred sinecnym Ziarenim a vysokou teplotou, nestlacajte a nedeformuijte.
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B Elektrické vlastnosti:
Antielektrostaticka obuv:

Odporica sa poudivat’ antielektrostatické obuv v pripadoch, ked je nutné zniit moinost vaniku elektrostatického naboja,
prostrednictvom odvadzania elektrostatickych nabojov tak, aby bolo vylucené nebezpedenstvo zapalenia od iskry, napr. horlavych
latok a par a ked nie je uplne vylicené riziko zasahu elektrickym pridom spasobené elektrickym zariadenim alebo sudiastkami pod
napatim. Odponida sa viak venovat pozornost tomu, fe antielektrostaticka obuv nemaZe zaistit dostatoénid ochranu proti zisahu
elektrickym pridom, pretoze sposobuje iba urditd elektrickou rezistanciu medzi chodidlom a podkladom. Pokial nebolo
nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom dplne eliminované, je nutné prijat daliie kroky za dcelom vyhnutia sa nziku. Odponica
sa, aby taketo prostriedky a nize uvedeneé prieskumy boli Castou programu prevencie nehad na pracovisku. Odporica sa, aby v suladu
so skusenostami elektrickd rezistencia vyrobku zaistujica poZadovany antielektrostaticky efekt v dobe poudivania bola niZsia ako
1000 MY, Pre novy vyrobok dolna hranica elektrickej rezistancie bola uréend na drovni 100 kI, aby zaistila obmedzend ochranu pred
nebezpednym zasahom elektrickym pridom alebo pred zapalenim v situadii poskodenia elektrického zariadenia pri napativ do 250V.
Uzivatelia by si viak mali byt vedomitoho, Ze v uréitych podmienkach nemusi byt obuv dostatoénou ochranou a pre ochranu ufivatela
bymali bytvidy prijate este daliie kroky.

Elektricka rezistancia obuvi tohto typu sa maze menit'v dsledku ohybania, znedistenia aleba vplyvom vihkesti. Tato obuy nebude
spiivovat’ predpokladand funkeiu pri poudivaniu vo vihkych podmienkach. Preto je nutné snadit sa o to, aby obuv spliovala
predpokladand funkciu odvadzania elektrickych nabojov a zaistovala ochranu po celou dobu poudivania. Uivateforn sa odponida
urdit’ vadtropodnikovym vyskumom elektrick rezistanciu a vykonavanie takychto vyskumov v pravidelnych a Eastych éasovych
odstupach,

Obuv |. klasifikicie moze absorbovat vihkost, pokial sa nosi dihdiu dobu a vo vihkych a moknych podmienkach sa mée stit obuvou
vodivou.

Pokialje obuv pouzivana v podmienkach, v ktorych samaterial podrazky znecistuje, odponica sa, aby uzivatel vdy overoval elektrické
vlastnosti obuvi pred vstupom do nebezpecné oblasti. Odponica sa, aby v miestach, kde sa poudiva antielektrostaticka obuv, nebola
rezistancie podkladu schopnd prekonat ochranu zaistovand obuvou.

Odporida sa, aby v dobe powdivania abuvi neboli meda podradkou obuvi a chodidlom umiestnovane, s vinimkou pancucharskych
virobkov, Ziadne iné izolacné prvky. Pokial je medzi podrafkou a chodidlom umiestiiovana akakolvek vlodka, odporida sa kontrolovat
elektricku sustavu obuv/vioika.

Ciastotne vodiva obuv:

Mala by sa poufivat Gastocne elektricky vodiva obuv, ktora je potrebnd na fo najrychlejiie minimalizovanie elektrostatickéhonaboja,
napr. pri manipulacii s vybusninami. NepouZivajte ciastocne elektricky vodiva obuy, pokial nie je mozné dplne vylidit nzike trazu
elektrickym pradom z akéhokolvek elektrického pristroja alebo casti pod napatim na striedavy alebo jednosmemy prid. Aby sa
zabezpedilo, 2e tato obuv je dastocne elektricky vodivi, hornd hranica odparu bola pri novej obuvi stanovend na 100 {1,

Pocas poudivania sa mode elektricky odpor obuvi 2 vodiveho materialu vyrazne menit v dasledku ohybania a znedistenia, preto je
doleité zabezpedit, aby wyrobok plnil svoju uréend funkdu odvadzania staticke] elektriny podas celej Zivotnosti, Z tohto dovodu sa
odporida, aby si poudivatel'v pripade potreby v pravidelnych intervaloch vykonal vlastnd skigku elektrického odporu. Tento test by
mal byt sicastou beiného programu prevencie trazov.

Ak sa obuv nosi v podmienkach, kde je materidl podraZky kontaminovany |atkami, ktoré modu zvysit elektricky odpor obuwi,
pouZivatel by mal vidy pred vstupom do nebezpecného priestoru skontrolovat elektrické viastnosti obuvi.

(Odporuicasa pouZivat elektricky disipativne ponozky.

Ak sa powdiva Gastodne vadiva obuv, odpor podlahy by mal byt taky, aby nezrusil ochranu poskytovand obuyvou, Medzi vautorni
podrazku obuvi a chodidlo pouzivatela by sa pocas pouZivania nemali vkladat izolacné prvky. Ak sa medzi vnitornd podrazku a
chodidlovloii akakolvek vrstva (napr. stielky, ponozky), mali by sa skontrolovat elektrické vlastnosti obuvi/stielky.

B Vioiky:

Obuv by sa mala pouivat len so stielkou. Stielka by sa mala nahradit iba porovnatelnou stielkou dodavanou virobcom pdvodnej

obuvi alebo virobcom stielok, ktory dodava stielky splfajice viastnosti normy EN 150 20345:2022 v kombindcii s uvedenou
ochrannou obuvou. Obuy bola testovana s vioZkou na mieste,

W Odolnostvod perforacii:

Odolnost obuvi proti perforacii sa merala v laboratdriu pomocou Standardizovanych hrotov a sil. Klince s menim priemerom a vy3sim
statickym alebo dynamickym zataZenim 2vySuju riziko perforacie, Za takychto okolnosti by sa mali zva#it dodatodné bezpednostné
opatrenia. V siicasnost existuju tri typy stielok odolnych proti prepichnutiv uriéené pre pracovnd ochrannt obuv. Kovove stielky (typ:
P} anekovové materialy (typ: P5a PL) by sa malivyberat na ziklade posudenia rizik pri praci.

Kovové stielky (typ P, napr. 51P, 53): menej nachylné na poikodenie spdsobené ostrym tvarom predmetu (L. j. priemer, geometria,
ostrost); vzhladom na cbmedzenia privyrobe obuvi nie je pokryta cela plocha behuna.

Nekovové vlozky (typ P5 alebo PL, napr. STPS, 531): mdZu byt fahsie a pruznejiie a poskytujd vaciiu kryciu plochu v porovnani s
kovovymi, ale odolnost proti prepichnutiu sa maze viac lisit v zavislosti od tvaru ostrého predmetu (£ . priemer, geometria, ostrost).
Typ P5mdie poskytovatlepiiuochranu proti predmetom s mensim priemerom ako typ PL.

B Autorizovana osoba:
Postdenia zhody s podiadavkami sa 20¢astnila autorizovand osoba . 0598.
5GS Fimko Oy, Takomaotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Vysvetlenie oznadeni:
LAHTI PRO - firemna znacka vyrobcu; L30417XX — kod PROFLY; XX=36-48 — rozmer; kategoria bezpedne) obuwvi; YYYY-XX- rok a
mesiac vyroby obuvi; sériove Cislo - ukondene pismenami ZDI.

METAL ¥ :
EREE ZIADNE KOVOVE PRVKY
& — UZAVRETA OBLAST PATY

—POHLCOVANIE ENERGIE V PATOVE) CASTI

— ODOLNOST PROTI POHONNYM HMOTAM

— ANTIELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

—PODOSVE VYROBENE Z GUMY
RUBBER

ODOLNOST PROTI POSMYKNUTIU NA
~ PODLAHACH Z KERAMICKYCH DLAZDIC
POTIAHNUTYCH GLYCERINOM

_ DCHRANNA KOMPOZITOVA SPICA — CHRANI PRSTY NOHY PRED ZARIADENIM S ENERGIOU
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NAVOD NA POUZIVANI
BEZPECNOSTNI OBUV, typ vyrobku: L30417
(Pteklad pivodniho navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Uchovejte navod pro pripadné piisti vyuZiti.

VFSTRAHA! Fiectéte veikerd wystrahy tyikajici se beapednostia veskeré pokyny tykajicf se bezpecného poudivdni
Bezpainostni obuv patfi do |l. kategorie osobnich ochrannych prostiedkd, je v souladu s ustanovenimi Matizeni 2016/425 a je
vyrobend vsouladu s normou EN 150 20345:2022 Intemetové adrese, na niZ je pfistup k EU prohliteni o shodé: www lahtipro.pl
Bezpecnostni obuv je obuy, kterd ma ochranné dcely, je uréend k ochrané chodidel uZivatele pfi prac, v Spickach vybavend
tuZinkami navrienymitak, aby chranily proti ideru s energii rovnou 200 ) a pred stlacenim zatézi rovnou 15kN.

Pred zahdjenim pouZivani je tfeba zkontrolovat, zda obuv neni poskozend, roztriena, pedrazka neni praskld. Po obuti je tfeba se
ujistit, e obuv netladinohu a neni piilis silné zasnérovand, aby nebyl omezovén pratok krve do chodidel.

POZOR! Vyhodnocens vhodnosti k poudivini je treba provést ped kazdym pouditim. ¥ pfipadé zjisténi prasklin, predfeni, mechanickych
poskozeni, zmény barvy je treba piestat obuv poufivatavyménitjina novou.,

W Pouzivani:

POZOR! Fred zahdjenim poudivdini se seznamite 5 oznacenimi kategorie ochrany za dcelem spravné volly abuvi k provddéni prad
Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi. Kategorie ochirany jsou popsané nize.

Pouzivejte vyhradné v souladusuréenim. Obuv nesmibyt upravovana.

Obuv nasadte na chodidla, narovnejte jazyk a nasledné zasnérujte. Snérovdni obuvi by nemélo zpisobit tlak na chodidla a zdroven by
nemelo umoinit vytazeni chodidla bez rozvazani tkanicek. Nepouivejte prostredky, které umoanuji rychlejsi prizpusobeni obuvi
tvaru chodidla. Takové prostiedky by mohly zptisobit snizeni Grovné ochrany.

Po ukonceni pouzivani je treba rozvazat a povolit tkanicky a obuv sundat. Nesundavejte obuv s pouzitim velke sily a/nebo bez povoleni
thanicek.

Tato obuv je vyrobena z materiald, které obycejné nezplsobuji alergické reakce. Mohou se viak vyskytmout individualni pripady
takovych reakci. V takovém piipadé je treba prestat vyrobek pouZivat a obratit se na lékare.

Material je popsany na visatce, kterd je na obuvi, nebo pripojena kobuvi, kde jednotlivé symboly znamenaji:

1=1=1 -textilni material - jiny materil

M Volba kategorii ochrany:

Kategone ochrany $B znamena, Ze obuv splnuje zakladni pozadavky normy EN150 203452022 .
5B - zakladni pozadavky

51- 5B+ uzaviena oblast paty + absorpce energie v oblasti paty -+ antistaticke vlastnosti.

52- 51+ pronikani a absorpce vody

53 (kovova stélka typu P) nebo

S3L (nekovova stélka typu PL) nebo

535 (nekovova stélka typu P5) - 52 + odelnost proti propichnutiv zavislostina typu + podeiev s béhounem
56 - 52 + vodéodolnost celé obuvi

57 (kovova stélka typu P) nebo

STL (nekovova stélka typu PL) nebo

575 (nekovovi stélka typu P5) - 53 + nepromaokavost celé obuwvi

Symbol HRO oznacuje odolnost podradky proti vysokym teplotam pri kritkodobém kontaktu - HRO 300°C {do 300°C +54Cpo dobu 60
sekund +1sec).

Symbol FO znamend, fe podrazka je odolnd viicinafté.
Symbol SR oznacuje odolnost proti uklowznutina podlaze 2 keramickych dlaidic potaZené glycerinem.
Podrobné informace o kategoriich ochrany jsou k dispoziciv normé EN 150 20345:2022 .

B Omezenipouziti:
Tato obuy neni urdena k poudivani;
a) zadcelem zajitténi ochrany proti ohroZeni elektrickym proudem,

by V prostiedi s vysokou teplotou, jejiz dasledky jsou srovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou 100 °C nebo vyisi a pro které
mohou, ale nemusi byt typické infracervené zifeni, plameny nebo velkeé rozstiiky roztaveného materialy,

¢} Vprostredisnizkou teplotou, jeji disledky jsou srovnatelné s pisobenim vzduchu s teplotou -50 °Cnebo nidi,
d) zadcelemomezené ochrany protichemickému ohroZenineboionizaénimu zafeni,

B Dobaskladovani:

Obuv skladujte v kartonovich obalech, v uzavienych prostorach chranényich pred vihkosti, vétranych, suchyich, v bezpecné vzdalenosti
od chemikalii a topnych téles. Teplota ve skladu by se méla pohybovat mezi 5 2 24°C. Obuy nesmi byt béhem skladovani zmackéana
nebo deformovina.

Doba skladovani by neméla prekrodit: 10 let od data wiroby u obuvi s pryZovou podetvi, 3 roky od data vyroby u obuvi s PU podesvi. Po
uplynutitéto doby je obuv vhodna k pouditi, pokud spliuje podminky uvedené v Easti, Doba poukitelnosti'.

W Udriba:

Po kaidém pouiiti a pred zahajenim ddrzby je treba obuy fadné ofistit a nasledne rudne umyt s pouditim mekkeho hadriku
navlbéeného v roztoku vlaing vody a mydla, Suite v pokojove teplote, nejlépe v dobfe vétraném misté, daleko od zdroji tepla. Po
dilkladném asuseni lze zadit s idribou obuvi.

Udribu obuvi providéjte s pouitim prostfedku na Gdribu kodené abuvi. Prvky vyrobend z textilniho materidlu udrZujte s poufitim
vieobecné dostupnych prostiedkd uréenych k tomuto déelu

Jeteba dodriovat doporuceni pripojena k prisluinym prostiedkum na udrZbu.

Udrzbu provadime minimalné jednou v mésici a v plipadé intenzivniho pouZivani zvyite cetnost,
Bezpednostni obuv by méla byt pravidelng kontrolovana pred kaZdym nodenim. Datum spotfeby (je-li uvedena) by nemélo byt
prekrocend.

Jivotnost obuvi zavisi na délce a intenzité poufivani, skladovani, Gisténia Grzbé,

M Doba pouzitelnosti:

\hyrabee neni schopen predpovédét datum spotieby béhem poudivani.

POZOR! V piipadé jakéhokoliv mechanického poskozeni, predfeni, prasklin, déy, roztrieni ztrdci obuy pouditeinost bez ohledu na dobu,
kterd uplynula od data vyroby.

Ochranna obuv by méla byt vyménéna, pokud jsou zjistény ndsledujici znamky opotfebeni:
-Vznik wyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny tloustky svrchniho materialu;

- Silné odieni svrchniho materialu, zejména na spicce boty nebo na nartu;

-na svriku jsou oblasti s deformacemi nebo roztrienymisvy;

-Podesev ma trhliny delinez 10 mm a hlubinez 3 mm;

-(ddéleni mezi svrikem a podedvi je del3inei 15 mm a hlubiinez 5 mm;

-yyika behounu je v kterémkoli bodé mendined 1.5 mm;

-Plivodnistélky (pokud existuji} vykazuji zjevnou deformaci a rozdreeni;

- Imiceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prsti, které mohou zplsobit zranéni;

- Rozvrstveni materiald podrazky;

- Zjevnd deformace podrazky zplsobend plsobenim tepla z nékteré 2 nasledujicich pricin:

al kombinace 2 nebo vice dezénd bé&houny,

b snizeni hloubky béhoununamenénez 1,5mm,

c} je patrné spojeni vnéjsi casti boty a mezipodesve.

- Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinani na suchy zip).

Néktera z téchto kritérii se mohou liit v zavislosti na typu obuvi a pouZitych materidlech.
Opotfebovanou obuv je tieba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

H Doprava
Obuv dopravujte v pivodnim obalu, chraiite pred slunecnim zafenim a vysokou teplotow, nestlacte a nedeformujte.

M Elektrické vlastnosti:

Antielektrostaticka obuv:

Doporuduje se poudivani antielektrostatické obuvi v pripadech, kdy je nutne snizit moinost vzniku elektrostatického naboje,
prostrednictvim odvadeni elektrostatickych naboji tak, aby bylo vylouceni nebezpedi zapaleni od jiskry, napi. horlavych latek a par a
kdy? neni zcela vylouceno riziko zisahu elektrickym proudem zpusobeného elektrickym zafizenim nebo soucistkami pod napétim.
Doperucuje se viak vénovat pozomost tomu, Ze proti-elektrostatickd obuv nemide zajistit dostatenou ochranu proti zasahu
elektrickym proudem, protoZe zpasobuje pouze urditou elektrickou rezistanci mezi chodidlem a podkladem. Pokud nebylo nebezpedi
zdsahu elektrickym proudem zcela eliminovina, je nezbytné prijmout daldi kroky za Géelem vyhnuti riziku. Doporuduje se, aby takové
prostiedky a nize uvedené vyzkumy byly Gasti programu prevence nehod na pracoviéti. Doporucuje se, aby v souladu se zkusenostmi
elektricka rezistance vyrobku zajistujic pozadovany antielektrostaticky efekt byla v obdobi pouzivani nizsi nez 1 000 MAY. Pro nowy
vyrobek dolni hranici elektricke rezistance byla urcena na Grovni 100 k{3, aby zajistila omezenou ochranu pred nebezpednym zasahem
elektrickym proudem nebo pred zapalenim v situad poskozeni elektrického zafizeni pfi napéti do 250 V. UZivatelé by si viak méli
védomi toho, 2e v urditych podminkach nemusi byt ebuy dostateénou ochranou a pro ochranu ufivatele by mély byt vidy piijaty jesté
daléikroky.

Elektricka rezistence obuvi tohoto typu se miZe ménit v disledku ohybéni, znedisténi nebo vlivem vihkosti. Tato obuv nebude
spliovat predpoklddanou funkc béhem poudivani ve vihkich podminkich. Je tedy nezbytné snafit se o to, aby obuv spliiovala
piedpokladanou funkc odvadéni elektrickych nabojl a zajistovala ochranu po celou dobu poudivani. UZivatelim se doporucuje
urceni vnitropodnikovym vyzkumem elektrickou rezistanci a provadéni téchto vyzkumu v pravidelnych a Castych casowych
odstupech.

Obuv |. klasifikace milZe absorbovat vihkost, pokud se nosi po del3i dobu a ve vihkych a mokrich podminkach se miie stat obuvi
vodivou.

Pokud je obuv pouzivana v podminkach, v nichz se matenal podrazky znedistuje, doporuduje se, aby uzivatel vidy ovéroval elektrické
vlastnosti obuvi pred vstupem do nebezpecné oblasti. Doporucuje se, aby v mistech, kde se pouziva antielektrostaticka obuv, nebyla
rezistance podkladuschopna prekonat ochranu zajistovanou obuvi.

Doporucuje se, aby v dobé pouzivani obuvi nebyly mezi podrazkou obuvi a chodidlem umistovany, s vijimkou puncocharskych
vyrobku, Zadné jiné izolacni prvky. Pokud je mezi podrazkou a chodidlem umistovana jakikoliv vioika, doporuduje se kontrolovani
elektrické soustavy obuv/vlozka.

Casteénévodiva obuv:

Méla by se poudivat Castecne elektricky vodiva obuy, co je nezbytné pro co nejrychledi minimalizaci elektrostatického naboje, napf,
pi manipulaci s vybuninami. Castecné elektricky vodivou obuv nepouzivejte, pokud neni zcela vyloudeno riziko drazu elektrickym
proudem 2 jakehokoli elektrického pristroje nebo Zivych stridavych G stejnosmérmych Casti. Abyste si byli jisti, e tato obuv je Castedné
elektricky vodiva, byla stanovena hornihranice odporu na 100 0 v novém stavu,

Béhem poudivani se elektricky odpor obuvi 2 vodivého materidle miZe viivem ohybani a znedisténi virazné ménit, proto je diilefité
zajistit, aby wyrobek plnil svou uréenou funke odvadéni statické elektfiny po celou dobu své Fvotnosti. V plipadé potreby se proto
doporuduje, aby ufivatel sam proved| zkoudku elektrického odporu a provadél ji v pravidelnych intervalech. Tato zkoutka by méla byt
soucastibéiného programu prevence pracovnich drazi,

Pokud je obuv nodena v podminkach, kdy je material podesve znedistén latkami, které mohou zvyiit elektricky odpor obuvi, mél by
uzivatel vzdy pred vstupem do nebezpecné zony zkontrolovat elektricke vlastnosti obuvi.

Doporuduje se poudivat elektricky disipativni ponozky.

Pokud se poufiva Casteiné vodiva obuv, mél by byt odpor podiahy takovy, aby nezrudil achranu poskytovanou obuvi, Béhem
pouivani by mezi wnitini podratku obuvi a nohu uiivatele nemély byt vkladany izolani preky. Pokud je mezi vnitini podraZku a
chodidlovlofena jakakoli vestva (napi. vloFka, ponoiky), mély by byt zkontrolovany elektrické vlastnosti obuvi/viozky.

W Vioiky:

Obuv by se méla pouZivat pouze s vioZkou, Stélka smi byt nahrazena pouze srovnatelnou stélkou dodanou vyrobcem plvodni obuyi
nebo dodanou vyrobcem stélek, ktery dodava vioiky spliujici viastnosti normy EN 150 20345:2022 vkombinaci s uréenou ochrannou
obuvi. Zkouska obuvi byla provedena s vioZzenou stélkou.

B Odolnost proti perforaci:

Odolnost obuvi proti perforaci byla méfena v laboratofi pomod standardizovanych hiebd a sil. Hrebiky s mensim primérem a vySéim
statickym nebo dynamickym zatizenim zwysuji riziko perforace. Za takovych okolnosti je tieba zvagit dalii preventivni opatreni. ¥
soutasné dobé existuji tri typy stélek odolnych proti propichnuti uréené do pracovni ochranné obuvi. Kovové stélky (typ: P} a nekovové
materidly (typ: P5a PL), které by mély byt vybrany na zakladé posouzenirizik pfi praci.

Kovoveé stélky (typ P napi. S1F, 53): méné nachylné k poskozeni zpOsobenému ostrym tvarem pfedmétu {t). primérem, geometrii,
ostrosti); vzhledem k omezenim pfi vyrobé obuvi neni pokryta celd plocha béhounu.

kovovymi, ale odolnost proti propichnuti se misze vice lisit v zavislostina tvaru ostrého predmétu (t). prumér, geometrie, ostrost).

Typ PS miiZe proti predmétdm s mensim priimérem poskytovat lepsi ochranune typ PL.

B Autorizovana osoba:

Posouzeni shody s pozadavky se zicastnila autorizovand osoba £ 0598.

5GS Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Vysvétleni oznadeni:

LAHTI PRO — firemni znacka vyrobce; L30417XX - kid PROFIX; ¥XX=36-48 — rozmér; kategorie bezpecné obuvi; YYYY-XX- rok a
mésic vyroby obuvi; sériove cislo — ukoncene pismeny ZDI.

—CHYBI KOVOVE PRVKY
FREE

— UZAVRETA OBLAST PATY

— POHLCOVANI ENERGIE V PATOVE CASTI

—ODOLNOST PROTI POHONNYM HMOTAM

— ANTI-ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

—PODESVE VYROBENE Z GUMY

RUBEBER

ODOLNOST PROTI UKLOUZNUTI NA
= PODLAZE Z KERAMICKYCH DLAZDIC
POTAZENE GLYCERINEM

OCHRANNA KOMPOZITOVA TUZINKA — CHRANI PRSTY NOHY PRED ZARIZENIM S ENERGII
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
INCALTAMINTE DE SECURITATE, tip produs: L30417
(Traducere din instructiunea originala)

CITITIACESTE INSTRUCTIUNIINAINTE DE AINCEPE SAUTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd citifi toate atentiondrile legate de siqurantd 5i toate indicafiile referitoare la siguranta de
utilizare,

Inciltaminte de securitate fac parte din catagoria |l de mijloace de protectie individuald si sunt conforme cu prevederile Requlamentul
2016/425 5i sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20345:2022 . Adresa de internet la care poate fi accesata dedaratia de
confarmitate UE www.lahtipro,pl

Inciltaminte de securitate reprezinta incaltarile care au proprietati protective, destinate pentru protejarea picioarelor utilizatorului
impotriva ranirii in timpul lucrului, prevazute cu proeminente proiectate astfel incat sa asigure protectia impotriva loviturilor cu energie
invaloare de 200 ) siimpotriva strangerii cu sarcing de strangere de 15kN.

Inainte de aincepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltimintea nu este deteriorati, rupti, daca talpa nu este crapata. Dupaincaltare
trebyuie sa vi asiqurati ca nu va strang talpile si ca sireturile nu sunt stranse prea tare, ceea ce ar putea duce la limitarea circulatiei sangelui
catre picioare,

ATENTIE! Trebuie sdi evaluali faptul ed produsul paate f utilizat Inafnte de fiecare utilizare, In cazul fn care constatali erdpdtur, frecdr
defectiunimecanice, decolordri trebuie sa incetati sd e utilizatizi sa luati niste perechinoi,

W Utilizare:

ATENTIE! inainte de a incepe sd utiNizali trebuie si cititi marcafele privitoare la categoria de protectie pentru a sefecta corec! incdltdminteq
pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Categoriile de protectie sunt descrise maijos.

Ase utiliza doarin conformitate cu destinatia. Incaltimintea nu trebuie modificata.

Inciltati pantofii, indreptati limba si apoi legati sireturile. Stringerea sireturilor nu trebuie 53 duca la presarea tilpilor si totodati nu
trebuie sa permita scoaterea pantofilor fara desfacerea sireturilor. Nu folositi substante care duc la adaptarea mai rapida a pantofului la
forma talpii. Aceste mijloace de asemenea ducla reducerea nivelului de protectie.

Dupé ce ati terminat de utilizat incaltAmintea trebuie sa desfaceti sivetunle si s va descaltati. Nu va descaltati folosind o forta mare si/sau
fard a dezlega sireturile.

Aceste incaltari sunt efectuate din mateniale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri individuale de astfel de
reactii. In acest caz trebuie saincetati sa folositi produsul si si apelati la sfatul unui medic.

Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata lainciltaminte iar fiecare simbol indica:

ITATLT - material texti - alt material

B Selectarea categoriei de protectie:

Categoria de protectie SB inseamna ca incaltimintea indeplineste cerintele de baza ale EN IS0 20345:2022
5B -cerinte de baza

51- 56+ zonainchisa calcai + absorbtie de energie in zona cal caiului + antistatic

52 - 51+penetrarea siabsorbtia apei

53 (insertie metalicd de tip P} sau

S3L{insertie nemetalica detip PL) sau

535 (brant nemetalictip P5) - 52 + rezistenta la penetrare in functie detip + talpd de rulare

56 - 52+rezistenta generala laapa

S7 (insertie metalica de tip P sau

S7L{insertie nemetalica de tip PLY sau

575 (brant nemetalictip P5) - 53 + rezistenta la apa a intregii incaltaminte

Simbolul HRO inseamna rezistenta talpii la temperaturi ridicate in contact pe termen scurt - HRO 300°C (pana la 300°C £ 5°C pentru o
perioadd de 6 sec. £ 15ec).

Simbolul FOinseamna ca talpa este rezistenta la motoring

Simbolul SR denota rezistenta la alunecare pe o baza de placi ceramice acoperita cu glicering

Informatii detaliate despre categoriile de protectie sunt disponibile in EN 150 20345:2022

W Limitari de utilizare:

Aceste incaltan nu sunt destinate pentru utilizare:

a) pentruaasiguraprotectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b) in medii cu temperaturd ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 *C sau mai mare si care
pot, darnu trebuie sa se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, flacan sau stropiman de material topit,

¢} inmediile cutemperatura scazutd, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de-50 “C sau mai scazuta,

d} pentruaasiqura protectia limitatd impotriva pericolelor chimice sau razelorionizate.

B Perioadade depozitare:

Inciltamintea trebuie depozitatd intr-o cutie de carton, in incaperi inchise, ferite de umiditate, aerisitd, uscata si departe de substante
chimice siincalzitoare. Temperatura camerei de depozitare trebuie <a fie intre 5 si 24°C. La depozitarea incaltamintei, aceasta nu trebuie
zdrobitd sau deformata.

Perioada de depozitare nu trebuie 53 depaseasca: 10 ani de la data productiei pentru pantofii cu talpa de cauciuc, 3 ani de la data
productiel pentru pantofii cu talpa din PU. Dupa aceasta perioada, incalfamintea este potrivita pentru utilizare daca indeplineste
conditiile specificate la subpunctul Perioada de valabilitate”

B ntretinere:

Dupa fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie 53 curatati exact si apoi sa spalati manual cu o laveta umezita
in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferintd intr-un loc aerisit, departe de sursele de caldura. Dupa ce ati uscat
exact trebuie sa efectuati operatiile de intretinere pentruinciltaminte.

Inciltarile trebuie intretinute cu substante pentru intretinerea incaltamintel din piele, Piesele efectuate din material textil trebuie
intrefinute cu substante disponibile pe piata pentru acest scop.

Trebuie < respectati recpmandarile atasate |3 substantele de intretinere corespunzatoare.

Intretinerea trebuie efectuata cel putin o datd pe lund, iarin cazul in care sunt utilizate des trebuie s3 cresteti frecventa,

La intervale requlate, pantofii de siguranta trebuie inspectati inainte de fiecare utilizare. Nu depasiti data de expirare {dacd este
mentionatal.

Durabilitateaincaltamintei depinde de timpul si intensitatea utilizani, depozitarii, curdtarii siintretineni,

B Perioadade valabilitate:
Producatorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii.
ATENTIE! in cazul in care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecdri, crapdturi, gdur], ruper], incdlfdmintea isi perde proprietitite de
utilizare, indiferent de perioadi care o trecut de la data fabricatiel.
Inciltamintea de sigurantd trebuie inlocuita atund cand se gasesc semne de uzurd, dupd cum este enumerat mai jos:
- Inceputul fisurilor clare si adinci care acopera jumtate din grosimea materialului fetel;
- abraziune puternica a materialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;
- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;
-Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungime si 3mm adancime;
- Separareafeter de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime si 5 mm adancime;
- Indltimea benzil de rulare in orice punct mai mici de 1,5 mm;
- Insertii eriginale {daca exista) care prezinta deformare si strivire evidenta;
- Deteriorarea captuselil sau marginile ascutite ale protectiel degetelor dela picioare care ar putea provoca rani;
- delaminarea materialelor talpi;
[Deformare marcata a talpii exterioare cauzata de expunerea la caldurd, din oricare dintre urmatoarele;
a} o combinatie de 2 sau mai multe modele de benzi de rulare,
b} reducereainaltimiibenzii de rulare la mai putin de 1,5 mm,
¢} este vizibila fuziunea partil extenioare a pantafuluisi a talpil intermediare.
Mecanismul de inchidere nufunctioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici).
Unele dintre aceste criterii pot vanain functie de tipul de incaltaminte 5i de materialele folosite.
Dupd perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile legale.

B Transport:

Inciltarile trebuie transportatein ambalajul original, protejati de soare i de temperaturile ridicate, nu presati sinu deformati.

B Proprietatielectrice:

Incaltaminte antistatici:

Se recomanda caincaltdnile antielectrostatice sd fie utilizate atunci cand este necesar s reduceti posibilitatea de incarcare electrostatica,
prin transmiterea incarcanlor electrostatice astfel incat sa se excluda pericolul de aprindere de |a scanted, de ex. substante flamabile i
aburi, precum si atundi cand nu se poate exclude riscul de electrocutare cauzat de aparatele electrice sau piesele aflate sub tensiune.
Totusi se recomanda atentia asupra faptului ¢ incalidamintea antielectrostaticd nu poate asigura protectie suficienta impaotriva
electrocutarii, decarece intraduce doar o anumita rezistenta electrica intre picior si pardoseala. In cazul in care pericolul de electrocutare
nu a fost eliminat in totalitate, sunt indispensabile anumite masun pentru a evita nscul. Vi recomandam ca aceste masun 51 analizele
enumerate mai jos sa faca parte din programul de prevenire a accidentelor la locul de munca. Va recomandam ¢a in conformitate cu
exeperienta rezistenta electrica a produsului care asiqura efectul antielectrostatic doritin pericada de utilizare sa fie mai mica de 1000
M0, Pentru produsul nou limita inferioard a rezistentel electrice a fost stabilit la nivelul de 100 ki, pentru a asigura protectia limitata
impotriva electrocutarii periculoase sau impotriva aprinderiiin caz de deteriorare a aparatului electricin functiune la tensiunea de 250V,
Totusi utilizatorii trebuie sd fie constienti de faptul ca in anumite conditii incalfamintea poate sa nu asigure protectia suficients si pentru a
proteja utilizatorul trebuie intreprinse mereu masuri auxiliare de protectie.

Rezistenta electrica pentru acest tip de incaltaminte se poate schimba in urma indoini, petelor sau in datonta umiditatii. Acest tip de
inciltdminte nu va indeplini functiile presupuse in caz de umiditate. Este indispensabil sa tindeti la faptul ca incaltamintea sa-si
indeplineasca functia de transmitere a incarcaturilor i 53 asigure protectie pe toatd durata de exploatare, Se recomanda utilizatonlor
stabilirea unor analize de masurare a rezistentei electrice in cadrul fabricii s efectuarea acestorain intervale regulate si dese de timp.
Inciltimintea din clasa | poate absoarbe umiditatea in cazul in care este purtatd mult imp, iar in caz de umiditate siin mediu ud poate
deveniinciltaminte conductiva.

In cazul in care incaltimintea este utilizatd in conditiile in care matenalul din talpd se deterioreaza, se recomandd ca utilizatorul 53
verifice mereu proprietatile electrice ale incaltamintei inainte de aintra in zona de pericol. 5e recomanda ca in zonele in care se utilizeaza
incaltdmintea antielectrostatica, rezistenta pardoselel sa nu fie in stare sa niveleze protectia asigurata de incaltaminte,

Se recomanda ca in timpul vithzarii incaltdmintei nicio piesa de izolare, cu exceptia sosetelor tricotate, sa nu fie introduse intre talpa
incaltamintei si piciorul utilizatorului. In cazul in care introduceti orice gen de talpic intre talpa pantofului i picior, se recomanda
verificarea proprietatilor electrostatice din sistemul incaltare,talpic.

Incaltiminte partial conductiva:

Trebuie folosite incaltaminte partial conductiva, este necesar sa se minimizeze sarcinile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, de
exemplu, atunci cind se manipuleaza explozivi, Incaltimintea partial conductiva nu trebuie purtata decat daca riscul de soc de |a orice
aparat sau componente electrice care transporta tensiune AC sau DCa fost complet eliminat. Pentru a se asiqura cd aceastd incalaminte
este partial conductiva, limita superioara de rezistentd in noua conditie a fost determinata a fide 10000,

In timpul functionarii, rezistenta electrici a inciltimintei din material conductiv se poate modifica semnificativ ca urmare a indoirii si
contaminarii, de aceea trebuie 54 se asigure ¢ produsul indeplineste functia prolectata de disipare a sarcinilor electrostatice pe toata
durata deviata. Prin urmare, se recomanda ca utilizatorul sa efectueze singur testul de rezistenta electrica, daca este necesar, laintervale
requlate, Acest test ar trebui sa fie un program de rutina de prevenire a accidentelor la locul de munca.

Dacd incdlfdmintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat cu substante care pot creste rezistenta electrica a
incaltaminted, utilizatorul trebuie sa verifice intatdeauna proprietatile electrice ale incaltaminteiinainte de a intra in 2ona periculoasa.
Se recomandd folosirea sosetelor cu disipare a energiei electrice.

Dacd se utilizeaza incaltaminte partial conductivd, rezistenta podelei trebuie s3 fie astfel incat sd nu anuleze protectia oferita de
incaltiminte. In timpul utilizarii, elementele izolatoare nu trebuie introduse intre talpa interioard a incaltimintei si piciorul
utilizatorului. Dacd intre brant si picior este plasata vreo brang {de exemplu branturi, sosete], trebuie verificate proprietatile electrice ale
incaltamintei/brantului.

B Inserturi:

Inciltimintea trebuie folosita numai cu brantul la loc. Brantul poate fi inlocuit numai cu un brant comparabil furnizat de producatorul
original de incaltaminte sau furnizat de un producator de branturi care furnizeaza branfuri care indeplinesc caracteristicile EN 150
20345:2022 in combinatie cuincaltamintea de siguranta prevazuta. Testul deinciltaminte a fost efectuat cu branful in pozitie.

M Rezistentalaperforare:

Rezistenta la perforare aincaltamintel a fost masurata in laborator folosind cuie si forte standardizate, Unghiile cu un diametru mai micsi
0 sarcind statica sau dinamica mai mare cresc riscul de perforare. In aceste circumstante ar trebui luate in considerare masuri preventive
suplimentare, In prezent, existi trei tipuri de insertii rezistente la perforare in inciltimintea PPE, Insertii metalice {tip: P} si insertii
nemetalice {tip: P5 5i PL}, care ar trebui selectate pe baza evaludrii riscurilor profesionale.

Insertii metalice (tip P de exemplu 51F, 53); mai putin susceptibile la deteriorarea cauzatd de forma ascutita a obiectului {adicd
diametrul, geometria, claritatea); din cauza limitarilor productiei de incaltdminte, nu este acoperita intreaga suprafatd a benzii de rulare
Insertii nemetalice (tip PS sau PL, de exemplu S1PS, 53L): pot fi mai usoare si mai flexibile si ofera o zond de acoperire mai mare in
comparatie cu metalul, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in funciie de forma obiectului ascutit (adicd diametrul,
geometria). , claritate).

Tipul P5 poate ofeni o protectie mai buna impotriva obiectelor cu diametru mai mic decat tipul PL.

B Institutianotificata:

La procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598,
565 Fimko Oy, Takomotie 8, H-00380 Helsinki, Finland

W Explicare marcaje:

LAHTI PRO - marca inregistrata a producatorului; L30417XX — cod PROFIX; XX=36-48 — marime; categorie incaltaminte de protectie;
YYYY-X - anul siluna fabricatiel incallaminte; numar de serie — lasfarsit sunt trecute literele 201,

— FARA PIESE DE METAL

m — ZONA CALCAIULUIINCHISA

— ABSORBIREA ENERGIEI IN ZONA DE CALCAI

—REZISTENTA LA MOTORINA

— PROPRIETATI ANTIELECTROSTATICE

—TALPA DE CAUCIUC
RUBBER

EZISTENTA LA ALUNECARE PE 0 BAZA
—DE PLACI CERAMICE ACOPERITA CU
GLICERINA

LLGRAGRS

_ VARF DE PROTECTIE COMPOZIT — PROTEJEAZA DEGETELE DE LA PICIOARE SI TALPILE
IMPOTRIVA LOVITURILOR CU ENERGIA DE 200J
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NAUDOJIMO INSTRUKCLJA
SAUGI AVALYNE, produkto tipas: L30417
(Originalios instrukcijos vertimas)

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCIJA,

lisaugokite instrukcija, kad galétuméte ja pasinaudoti véliau.

ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo jspéiimus ir nurodyrmus,

Pagal 2016/425 Reglamentas nuostatas saugi avalyne priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy

kategorijai ir yra pagaminta laikantis EN |50 20345:2022 normos. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www._lahtipro.pl

Saugi avalyneé saugo avindio kojas nuo traumy darbo metu bei turédama spedialia piréty nosele, apsaugo avindiojo pirdtus nuo
smigiyiki 2000 ir 15kN apkrovos.

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj nera paZeista, ar néra plysiy, ar pade nera plysiy. sitikinkite ar batai nespaudiia
kajos, arnera pemelyg stipriai uzrist, kas gali bloginti kraujo apytaka.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimg biting atlikti pries kiekvieng naudojimg. Jeigu pastebéjote plysius, nusitrynimus,
mechaninius arba kitus paZeidimus, biting pakeiti Sig avalyne nauja.

W Naudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipadinkite su apsaugos kategarify Jenklals. Taf padés tinkamai parinkti avalyne pagal atliekamo
darbo pobidj. Kiekviena avalynés pora yra patymeta apsaugos kategorijos Jenklu. Apsaugos kategorijos aprasomos 2emiay,
Naudokite tik pagal paskirt). Avalynés negalima modifikuoti.

Apsiaukite batus, paregulivokite baty liefuvj bei uivarstykite. Baty uivarstymas negali biti per stiprus, taip pat negali buti toks, kad
galima isimti koja neifvarstant baty. Draudziama naudoti priemones, kurias leidZia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios
priemonés maZina apsaugos laipsnj.

Po darbo batina isvarstytiir nuimti batus. Nenuimkite baty naudojant tam jega irfarba neisvarstant.

Avalyné pagaminta 15 mediiagy nesukeliandiy alergines reakcijos. Vis dél to gali pasitaikyti individualiy alergines reakajos atvejy.
Tokiuatveju butina nustotivartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytojq.

MedZiagos Zenklinimas randasi avalynes etiketeje. Etiketés simboliy reikéme:

I
ITI50T  tekstiles medziaga - kita medziaga

B Apsaugos kategorijos parinkimas:

5B apsaugos kategorija reiskia, kad avalyne atitinka paqrindinius EN 150 20345:2022 reikalavimus.

5B — pagrindiniai reikalavimai

51— 5B + uidaras kulnas + enerqgijos sugérimas kulno dalyje + antistatinés savybés

52 — 51+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija

53 (P tipo metalinis vidpadis) arba

$3L (nemetalinis PLtipo vidpadis) arba

535 (nemetalinis P5 tipovidpadis) — 52 + atsparumas pradOrimui priklausomai nuo tipo + padas su protektoriumi
86 - 52 + visos avalynes atsparumas vandeniui

$7 (P tipo metalinis vidpadis) arba

S7L (PLtiponemetalinis vidpadis) arba

575 (nemetalinis PS tipavidpadis) - 53 + visos avalynes atsparumas vandeniui

HRO simbolis rodo pado atsparuma auktai temperatirai trumpalaikio kontakto metu - HRO 300°C (iki 300°C £5°C per 60 sekundziy
+ 1sekunde).

FO simbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reitkia atsparuma slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrindo.

Isamiinformacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 20345:2022 .

W Naudojimo apribojimai:

Avalynéyra naudojama:

a) siekiantuztikrinti apsauga nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavoju;

b) aukstos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus j 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveikj ir/arba infraraudonuyjy
spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos daleliy;

¢} femostemperaturossalygomis, kai poveikis yra panasus ) -30°Carba Zemesnes temperatiiros oro poveikj;

di siekiantuztikrinti daline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojancios spindulivotes,

B Sandéliavimo laikotarpis:

Avalyné turi buti laikoma kartonineje pakuoteje gerai vedinamaje, sausoje, nuo dregmes apsaugotoje uidaroje patalpoje atokiau nuo
cheminiy medziaqu ir radiatoriy. Sandeliavimo patalpos temperatura turi buti nuo 5 ki 24°C. Sandeliavimo metu avalynes negalima
suspausti ardeformuoti.

sandeliavimo laikas neqgali virsyti; 10 mety nuo avalynes su guminiais padais pagaminimo datos, 3 mety nuo avalynes su PU padais
pagaminimo datos. Pasibaigus siam laikotarpiui, avalyne yra tinkama naudoti, jei atitinka skyrivje Tinkamumo laikas” nurodytas
s3lygas.

B Prieziira:

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant priezitros veiksmus, avalyne bitina kruop&diai nuvalyti, naudojant tam minksta, dregna
skudurel] ir muila. Avalyne dziovinkite kambario temperaturoje, gerai vedinamoje vietoje, atokiau nuo silumos saltiniy. Po to, kai
avalyne isdZiuvo atlikite priediros darbus.

Avalynes prieZidrai naudokite priemaones skirtas odinei avalynei. Tekstiles mediagos elementy priefilral naudokite specialiai tam
skirtas, prieinamas medZiagas.

Laikykites naudojamos prieiuros priemones instrukcjos nurodymy.

Prieditiros darbus atlikite ne reciau nequ viena kartg per menes), o intensyvaus naudojimo atveju darykite tai dainiau.

Pried kiekviena devejimg reguliariais intervalais apsaugine avalyne reikia patikrinti. Nenaudoti ilgiau nei nurode galicjimo data (jei
nurodyla).

AvalynésilgaamzZitkumas priklauso nuo naudojime laike irintensyvumo, sandeliavimo, valymair priegidros.

B Tinkamumo laikas:

Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jeigu turi mechaninius padeidimus, nutrynimus, plysius ir
pan., neprikiausomai nuo jos pagaminimo datos.

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidévéjimo poZymiai:
- ryskiy irgiliy ftrikimy, apimandiy puse virsutines medZiagos storio, atsiradimas;

-stiprus virsutinés medziagos dilimas, ypad jei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;
-batviriyje yra deformacijos arba sutrikusios sitlés;

- iSoringje pado puseje yra didesnis nei 10 mmilgio ir 3 mm gylio jtrikimas;

- batvirsys atplyio nue iSorinés pado dalies, atplySusi vieta yrailgesne nei 15 mm ir gilesné nei 5 mm;
- protektonaus aukstis bet kuriame taske mazesnis kaip 1,5mm;

-originalds vidpadziai [ jeiyra) yra labai deformuoti arba sugniuidyti;

-sugadintas pamusalas arba astrios pirsty apsauqos briaunos, galindios sufeisti;

- pado medziagos sluoksniy atsiskyrimas;

- zymi padodeformacija dél Silumos poveikio ir del bet kurios i3 &y priezasdiy:

a) 2 ar daugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b} protektoriaus aukédio sumaZejimas iki madiau kaip 1,5 mm;

¢} matoma, kad batoiforé ir vidinis padas susiliejo.

-neveikia uzsegimo mechanizmas (uztrauktukas, raisteliai, kilpos, lipni juosta).

Kai kurie i3 3y kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalynes tipoir panaudoty medziagy.
Sudévetg avalyne turi bati utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

B Transportavimas
Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, sauqokite nuo saulés ir aukitos temperaturos poveikio; nesuspauskite,

nedeformuokite.

W Elektrinéssavybés:

Antistatine avalyne:

Antistating avalyne turi biti naudojama tam, kad iki minimume sumaZinty elektros krivio kaupimasi Zmogaus kiine ir taip
sumaZinty kibirksties atsiradimo bei degiy skysciy ar dujy uzsidegimo pavojy, o taip pat elektros soko, galimo dél bet kokiy elektriniy
prietaisy ar jtampos turindiy daliy, patyrimo galimybei eliminuoti.

Taciau reikia pabrezti, kad antistatine avalyne negali garantuoti atitinkamos apsaugos nuo elektros Soko, nes sudaro apsaugin,
slunksnj tik tarp kojos irgrindy. Jei elektrinio Soko pavojus nebuvo visiskal pasalintas, bitinos papildomos apsisaugojimo priemoneés.
Tokios priemones, taip pat kaip ir Zemiau isvardinti papildomi testavimai turi buti darbo vietos apsaugojimo nuo atsitiktiniy veiksniy
programos dalis,

Antistating avalyné yra naudinga tik tada, kai jos elektrine varia yra ne maZesne kaip 1000 MO per visa jos naudojima laika. 100 ki)
verte yra Zemutiné naujo produkto varios riba, kad apsaugoty nuo elektros soko arba uisideqimo, kai sugenda elektrinis prietaisas,
naudojantis 250 V jtampa. Taciau, tam tikrose salygose, vartotojas turi saugotis ir turéti omenyje, kad avalyné gali nesuteikti
tinkamos apsaugos, todel avintysis visada turi imtis papildomy apsaugos priemoniy.

Tokio tipo avalynes elektring varZa gali smarkiai pasikeisti begant laikui del lankstimosi, ufsiteriimo bei drégmes. Tokia avalyné
neatliks jai priskinamy funkdjy, jei bus naudojama drégnose salygose. Todel svarbu witikrinti, kad gaminys galéty atlikti jam
priskirtas elektrostatinio krivio ifsklaidymo funkcijas ir suteikti tokia apsauga per visa jo naudojimo laika. Vartotojui
rekomenduojama periodiskai atlikti elektrings varzos patikrinima.

Avalyne | klasifikacijos gali absorbuoti dregme jeigu yra devima ilgg laika dregnose salygose ir del to gali prarasti savo antistatines
savybes.

Jei avalyné avima tokiose salygose, kuriomis pado medZiaga udsitersia, avintysis turi visada patikrinti savo avalynes elektrines
savybes pries jiengdamas | pavojingg 2ona.

Kainaudojama antistatiné avalyné, grindy varia turi biti tokia, kad nesumazinty avalynés teikiamuy apsauqginiy savybiu.

Avint tokig avalyne, tarp vidinio pado ir avindiojo kojos neturi biti jokiy izolivojandiy elementy. Jei tarp vidinio pado ir avindiojo kojos
yra koks nors intarpas, turi biti atliekama papildoma avalynes-jdeklo kombinacijos antistatiniy savybiy patikra.

I5dalies laidiavalyne:

Privaloma avéti is dalies elektrai laidzia avalyne. Ji batina, siekiant kuo greidiau sumazinti elektrostatinius krivius, pvz., tvarkant
sprogmenis. |& dalies elektrai laidiios avalynes negalima avéti, jei visitkai nepasalinta bet kokiy elektros prietaisy ar kintamaja ar
nuolatine srove naudojandiy daliy elektros smigio rizika. Siekiant jsitikinti, kad §1 avalyne yra is dalies laidi, nustatyta, kad naujoje
bidsenoje virsuting elektrinés varios ribayra 1001,

Eksploatacijos metu avalynes, pagamintos i$ laidZios medZiagos, elektrine vara gali labai skirtis dél sulenkimo ir neSvarumy, todél
bitina witikrinti, kad gaminys atlikty numatyta elektrostatiniy kroviy issklaidymo funkajg per visa jo tarnavimo latka. Jei reikia,
vartotojui rekomenduojama padiam atlikti elektrinés varfos testa, atliekant jj requliariais intervalais. Sis testas turety biti jprasta
nelaimingyatsitikimy darbe prevencijos programos dalis.

Jed avalyne avima tokiomis sglygomis, kurioms esant, padas gali buti ufteritas meddiagomis, galindiomis padidinti avalynes elektring
varia, pries eidamas | pavojinga 2ong, vartotojas visada tur patikrinti avalynes elektrines savybes.

Rekomenduojama deveti elektros krivius i3sklaidandias kojines.

Jei avima ié dalies laidi avalyne, grindy elektrine varza turi biti tokia, kad nepanaikinty avalynes teikiamos apsaugos. Avejimo metu
nejdekite izoliaciniy elementy tarp vidinio baty pado ir vartotojo pedos. Jei tarp vidpadzio ir pédos yra koks nors jdeklas {pvz,,
vidpadziai, kojines), reikia patikrinti avalynes ir {arba) vidpadzio elektrines savybes.

W Vidpadiiai:

Avalyne turi biti dévima tik su jdetu vidpadziu. Vidpadis gali biti pakeistas tik panasiu vidpadiiu, kurj tiekia originalus avalynes
gamintojas arba vidpadZiy gamintojas, tiekiantis vidpadZius, kartu su pateikta saugia avalyne atitinkandius EN 150 20345.2022
standarto reikalavimus. Avalynés testas buvo atlikras su jdetu vidpadZiu,

B Atsparumas pradirimui:

Avalynes atsparurnas pradarimui buve testuojamas laboratorijoje, naudojant standartizuotas vinis ir jégas, MaZesnio skersmens ir
didesnes statinés ar dinaminés apkrovos vinys padidina pradirimao rizika. Tokiomis aplinkybemis reikety apsvarstyti papildomas
prevencines priemones. Siuo metu AAP avalyneje yra trijy tipy pradirimui atsparis vidpadfiai. Metaliniai vidpadZiai {tipas:P} ir
nemetaliniai vidpadziai (tipas:PS ir PL), kurie turi bati parenkami, remiantis profesines rizikos vertinimu.

Metaliniai vidpadiiai (P tipas, pvz., 51P, 53); labiau atsparis paZeidimams, kurivos sukelia astri daikto forma (1. y. skersmuo,
geometring forma, astrumas); dél avalynes gamybos apribojimy padengtas ne visas protektoriaus paviriius,

Nemetaliniai vidpadZiai (PS5 arba PL tipo, pvz., 51PS, 53L): qali biiti lengvesni ir [ankstesni, gali biti padengtas didesnis plotas,
lyginant su metalu, tadiau atsparumas pradirimui gali labiau priklausyti nuo adtraus daikto formos (L y. skersmens, geometrings
formas, aktruma).

PS tipas gali uZtikrinti geresne apsauga nuo paZeidimy, kurivos sukelia objektai, turintys maZesnj skersmenj, nei nurodyta PL tipe.

B Notifikuotojijstaiga:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvave notifikuotoji jstaiga Nr. 0598.

5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B Simboliy paaiskinimas:
LAHTI PRO — gamintojo prekés fenklas; L30417XX — PROFIX kodas; XX=36-48 — dydis; saugios avalynés kategorija; YYYY-XX-
avalynés pagaminimao metai ir ménuo; serijos numeris — baigiasi raidemis ZDI.

LlhLatd — NERA METALINIY ELEMENTY
FREE
Q — UZDARA KULNO SRITIS

= ABSORBCINES SAVYBES KULNO SRITYJE

— NEPRALAIDUMAS ALYVAI

— ANTISTATINES SAVYBES

= GUMINIS PADAS
RUBBER

_ ATSPARUMA SLYDIMUI' ANT GLICERINU
FADENGTO KERAMINIY PLYTELIY PAGRINDO

LLLRGE

~ SPECIALIOJ PIRSTU NOSELE IS KOMPOZITINES MEDZIAGOS APSAUGO AVINCIOJO PIRSTUS
NUO SMOGIY 1Kl 200)

WHCTPYKLIUA 3A EKCITOATALIMA
OBE30MACABALLYW OBYBKW, npousBoacreen Tun: L30417
(MpeBoa Ha opuUrMHanHaTa NHCTPyKLMA)

NPEAH AANPHCTRNMTE KM YNOTPEEA TPABBA AA CE3ANO3HAETE CoCCNEAHATA HHCTPYKLIMA.
3anazeTe MHCTPYKWKATA 33 eBeNTYanHa bbaewa ynoTpeda.
MPEQYMPEMBEHHE! Tpadaa da npovememe ecuuy npedynpexdenus, (aspaady ¢ Ge20nacHocmma U st fenery,
caBpaaHL ¢ fezonachama ynompeda
bezonacki obyerM ca Bbe |l KaTeropua of CPRACTEATA 33 WHAMBMAYANHA 33UMTA €3 B CLOTBETCTBME ¢ NOCTAHOBAEHMATA Ha Pernament
2016/425 u ca wapaboTenn B curnacke ¢ Hopmata EN 150 20345:2002 . Wurepset anpeca, kbaeTo Moe Aa e Hamepd EC feknapalwata 3a
ChOTBETCTEME: Www. lahtipro.pl
Bezonacumn oOyBKM (2 00YBKW, KOWTO WMaT NpeAnasHK CBORCTEA, NPEOHAZHAYEHM C3 33 3AWMTA M3 XOOWNATa Ha notpebuTena ot
HAPaHABAHWA N0 BPEME Ha paloTa v <3 CHADMeHI ¢ eNeMEHTH, KONTD OCHIYPABAT 3ALUWTA OT YAAP C eHEPTXA paaHa Ha 200 J W HaTWLK (be
CWNA HA HATWCKA paekaHa 15 kN,
Mpeau A3 NPUCTENRTE KbM ynoTpeda TpAGEa 3 npoBepuTe AANK DOYEENTE HE (3 NOBPEEHH, PAZKBCAHN K AANKH NOAMETHATA HE & NYKHATA,
Cnen obyeaweTo TpAdEa A3 e yRepuTe, Ye 0OYEKATA He YOWEA XOQUNOTO W JANK HEe & NPEKOMEPHD CTErHATA Bpbakata. [IpexkomepHo
CTEFHATATA BPbIKA MOME 2 OTPAHWUM NPHTOKS HA KPBE Kbat KOAUNOTO.
BHHMAHKE! Tpatea da nposepiime dany obyexume ca 2004y 30 ynompetd npedu scako ofyedse. B onyvad, ve 308enesume RponyKeaHus,
AT BOKSIHLA, MEXTHUYHL ROEPEdY, SUSEMASOHUT MPRGEd dd CMERLITE OBYSRLITE L HOSL.
B Ynotpeba:
BHMAHKE! [Tpedu ynompeda mpabsd da ce 3ana3Hdeme ¢ S3HAVEHLLIMG Hd KAMe20pUUme 3aWuma ¢ yen npasuned ubop Ha obyery 30
CHOMBemHUMe padomuu dedrocmy. Kame20puama Ha JauUma & MoMECmeHd Ha SCRKT oM GYEKLIME U @ NUcaHa na-tony.
fla ce M3non3BaT camo No NpeHazHayedne. 3abpaneno e mogudHLMpaHe Ha obyBKHTE,
ObyekuTe TpADBA A3 C6 CAOMAT HA XOAKNOTO, EIMKLT 03 (8 HATNACH, 3 CNEJ TOBA BPBIKATE 03 (8 3ABLP#aT. JaBbp3aHUTe BIb3KK He TpAlEa
03 CTHCKAT X0QHNOTO M ChlUEBPEMEHHD He TPADBEA O3 WMa BLIMOMHOCT 0ByBKaTa ga ce cbiye Be3 ga ce pasevpae. He Tpabea pa ce
WENON3BAT CPeCTEA, KOMTO NOIBONAERT No-0bp30 HanaceaHe ka oDYBKATA KbM xogunoto. Mofodui CpedcTBa MOMAT g2 HaManar
HMKACHOCTTA HA 3ALLATATA.
Cneg ynotpeba obyexwte TpADBa A ce paisnpat w cubyar. OyexwTe e TprbBa na ce cubyBaT KaTo 8 W3NON3BA CHAA MNK KOFATO
Bl LIRNTE (4 S3aERPIAHN.
DBYBEMTE C3 MIPA0OTEHW OT MATEPWANK, KOUTO KATO LAND He NPEAMIBMEBAT ANEPrHYHKM peakyws. Morat Aa @ NOABAT WHOWEMIYANHAW
Takuea. B rozncnyyai ynotpebata va npodykra TpABEa La Ce NPEyCTaHoEM ¥ TpADES 03 C2 NOTHPCU NEKAPCKa NOMOLL.
MaTepuanuTe, 0T KoMTO 0DYBKHTE (2 M3PADOTEHN €3 HA ETUKETA, KOMTO C& HAMMDA HAH € NPHADKEH KbM W30ENHETO M HA KOATO (HOTBETHHTE
THALM O3HAYARAT:

I - TEKCTHNEH MATEpUan - [pYT Marepuan

B {360p Ha KaTeropua Ha 3alMTa:

Kateropus Ha zawmura SB oanauaga, ve 00yBKUTE H3NLAHABAT OCHOBHUTE M3NCKBAHNA Ha cTanaapT EN 150 203452022,
SB — OCHOBHN MINCKBAHNA

51— 3B + 3aTR0peHa neTa + abcopGupase Ha eHepruaTa B 00NACTTA HANETATA -+ ARTHCTATWYHOLT

52 - S1-+npoxukBane 4 abcopbupane Ha Bofa

53 (meTanka crenka o1 Tan Pl ni

3L (HemeTanHa crenka o1 Tin PL) unu

535 (HeMEeTANHA CTenka oT TN RS ) — 52 + VETORYMBOCT Ha NPOBHEAHE B 2ABMCHMOCT OT THNA + NOAMETE CNPOTEKTOP
56— 52+ B0A0YVCTONBOCT Ha LenuTe obyery

57 (MeTanka crenka or TWn F) unu

S7L (HemeTanHa crenka ot Tan PL) uaw

S75 (HesmeTanHa crenka ot Tun PS) — 53 4+ Bopoycrodumueoct va Lenute obyekM

CuseeonsT HRO 03nauasa yCToRYMBOCT HA NOAMETKATA HA BB3AEACTRNETO HA BRCOKM TEMNEPATY P NPW KpaTkoTpaes koutakT - HRO 3000C
(R0 300°C £5%C 33 gpeme 60 cex. £ Tcek.).

CusagoneT FO 03Havaga, we NOMETKATA € YCTORYWED HA IW3EN0R0 FOPWRD

CumeonsT SR 03HavaRa Yﬂ'ﬂﬂ"lHEﬂU H XMbATAHE EBDNY NOEBPUHOCT 0T KEQAMAYHN MNOYER, NOKDUTA CTIALERWH
MoapobHa MHEOPMALMA DTHOCHD KATENDPHATA Ha 3WIMTA & HanWyHa & cTaugapt EN IS0 20345:2022,

B Orpannyenne npuynotpeba:

OBYEEMTE He Ca NpeHA3HAYEHH 32 ynoTpaba:

a) cuengace OCATYPU 2ALLWTA 0T E2NEETPHY2CKE TOK M ONdCHO HaNPEHEHWE OT TOK,

b} B30HWCONACHA TEMNEpATYPa, KOATO & CPABHHMA ¢ Eb3ASACTENE Ha BL3gyX ¢ TemnepatypaoT 100 “Cuan no BUCOKA W KOWTA MOFAT, Ho
HE & 34/ ThNAHTENRD 3 C8 XaPAKTEPHIHPAT C HANHYMETO Ha WHPPAYEPBEHD MINBYEAHE WK CTONEMU NPBCKA PASTONEH METaN,

€] B30HWCHHCKA TEMNEPATYPA KOATO & CPABHMMA C Bb31eACTENE HA Bb3AYX C Tesneparypa ot -50°C winCno-Hucka,

dl  CuenocurypABAHE Ha 33LUMTA OT XUMWHECKH CPEACTES W ROHHO M3NTbYBAHE,

B (pokHacbXpaHeHHe:

ObyexuTe TpAGER A3 €8 CHXPAHABAT B KAPTOHEHA KYTHA, B JATEOPEHM NOMELEHIA, 3AWWTEHIW OT BNAFA, NPOBETPHEM, CFXM W Janeyd o1

KHMHAKANM W HarpesaTeni. TeMnNepaTypaTa & NOMEeLeHHETD 3 chXpaHedde TpAGEa 0a Gbae Moy 5 v 24°C Npu ChXpaHesme Ha obyekuTe

Te He TPAGBA A2 C8 MAYKAT HAK AedOpmiEpar.

MepuofbT Ha Chxpanerie He TpROEA na HagBnwaga: 10 ragUKK OT JaTATa Ha NPONIBOACTED 33 OBYEKK € rymena noAMETKA, 3 rogmHu ot

NaTaTa Ha NpousBoAcTEo 3a obyekk c PL nogmerka. (e To3k cpok o0y BKITE (a roAHN 32 ynoTpeda, aKa W3NBNHABAT YCNOBHATA, NOCOYEHN

B MoTouKa "Cpos Ha FagHoLT .

B Mopnpumka:

Cneg BeAka ynoTpeba u npedu nogapsska obyekMTe TpADRA B3 €& NOYMCTAT CTAPATENHO M CNE] TOBA 14 C& H3MMAT ¢ MEK NAPUAN W XN38ka
BOfa CbC canyH. [la ce cylaT npW cTaitHa Temnepartypa, Hai-gobpe Ha NPOBETPUBD MACTO, JaNey of TOMAWHHY W3TouHuuW. Cheg
W3CYLLaBaHe (& NPUCTBNES Kb NOAPbAKE Ha oOyRKNTE.

ObyexuTe TpAGER 14 C8 NOATLPKAT C NOMOLITA HA CPEACTER 33 NOAAPBLHKS HA KOXeHM ofyexw. EnemeHTHTe oT TerkcTwn TpAbEa Aa ce
NOANBEPHAT CNOMOLLTA Ha OBLLODOCTRNHMTE 33 TA3H UEN MATEPHANM,

TpAdEa 12 Ce CNA3BAT NPENoPLENTE, NPHAGHEHRH KbM CHOTBETHITE CPENCTRA 33 NOAAP LAk,

Mopapesxkara TpAbEa 43 ce NPAEK NOHE BENH A MECEYHD, 3 B CY4al Ha No-4ecTa ynoTpeda nTa Tpadea 1 Obae no-4ecTa,

Ha pefoEHH MHTEpEANK NpEAnasHUTe 00y EKW TpADEA A3 (& NPOBEDABAT Npef| Bcaka ynoTpeda. He npesrwagaiTe cpoxa Ha rogHocT (akoe
NOCOUEH).

TpaiKoCTTa Ha OOYEENTE 3ABMCH OT BPEMETD M MHTEHIMBHOCTTA HA YNOTpeda, ChXpaHeHwe, NONHCTBAHE M NOLANb*ES.

B CpokHa rogHoct:

MpoN2BOQHTENAT HE MOME A3 NPEAEH TN CPOXA HA TOSHOCT N0 BpeMe Ha ynoTpeda,

BHHMAHKE! 5 crysat Ha kaxkeamo U 0a & MexaHUdRa nospeda, RPOMBIKETHE, HanyKaare, mpedynvaare, DaIKiaane O0VerRUme ca Hezodnu
30 oTHPei, HeITEUCLAA0 O aMama B RPOLESNoman,

|-|FI-E-JI|I'I-EIEHI-'ITE I]ﬁ}'BHH T‘pFlﬁE-EI HAd TECMEHAT, ROTATD ﬁ'bﬂ.aT OTEQHTH NPWEHALN Ha MEHDLESHE, RaRTOE HEEpﬂ-E'HEI O-A oy

- Hauano Ha eWguaek ¥ TLN00KM NyEHATHHY, 0BXBALLALLA NONOBKHATA 0T AeDenWHATA HA NHWERMA MaTEpManN,

= I:HH HO MATHPREAHE Ha TOPHAA MATE DR, Dl:l:lﬁEH DB CMYyWaRA Ha EhpXa Ha I:Iﬁ].'E KATA MNW HA NPRCTUTE,

-[OpHAT YACT MM YYACTBLM € AedopMALHA MNK CEBAHN WeBOBE;

-MoameTrara e c mysHaTHHN HAZ 10 MM TBAXAHA M 3 mm aeniouuHa;

- PaznenaHe Ha ropsaTa 4acT Ha 06yYEKAT 0T ELHLLHATA YaCT Ha NOAMETKATA C ROBEYE OT 15 MM ALMXWHE U 5 mm FbnGouMHg;

- BrcoumHa Ha npaTekTopa B NPOM3BONHA TOMKA NO-Manka o1 1,5 mm;

- (psrusantu crenss (K0 MMa TaKHBa) C BUAMMA fedopMALMA W OMBUKEAHE;

-Mogpena Ha noANAATATa MAK OCTPH PhOOBE HA 3ALUMTATA HA NPLCTATE, KOWTO MOTAT Aa NPUYUHAT HAPAHABAHKA;

- FEEEI'IEIFIH-E HE Ha MATEPHANATE HA MOAMETRATA;

- Mzpazena fed opMaLHA HA BLHIUHATA NOSMETKE, NFHYMHEHS 0T H3NATIHE HA TONNHHA, NOPAGH HAKOA OT CNEFHHTE NPWYMHA:

.';I:I ChENAHEHHE Ha J MNH NOREYE ENEMEHTHOT L&apKATA HA NPOTERTOPA,

b} HaMaNABAHE HA BMCOYMHATA HA NPOTEKTOPA A0 NO-Manko 0T 1,5 mm,

B BHAHMO € CTMBAHETO HA BLHILHATA YaCT HA COYRKATA W MESIHHHATA NOIMETE.

- MeXanu3MbT 32 33 TRAPAHE & HeW3NPaBeH (AN, BPb3KM, KN, BEAKpo).

HAKO# 0T TEIH KPHTEPHN MOKE A3 (8 PA3NMUABAT B 3ABKCHMOCT 0T BHAA Ha 0GYBKHTE M H3N0MIEAHWTE MaTEDHANK,

Cnep kataca HerogHW 3a ynoTpeba, obyekure TpabEa a ce yTUNNINPAT B CHOTBETCTERE CNPABHUTE pasnopein.

B TpaucnopTupade

Dﬁj‘EHHTE TpFIﬁE-EI A4 CE TPaHIMOPTHRAT B DPRrHHANHETS WM ONak0Ekd, Tpﬂﬁ-ﬁﬂ. A O MAZAT 07 CNhHLE W BWIDKED TEMNERATYPA W 04 HE I8
OFbEAT WIN AeQopMApaT.

B EnekTpHyeckd cBoRCTRA:

13

AHTHEREKTPOCTATHYHH 0OYBHEM:

nFIEI'I':}FIh'-I Bd CE AHTHENERTPOCTATHHHUTE Dﬁ}'EI‘iH fid C2 MINONIEAT B CNYYAMTE, B ROUTD MM HE‘-EIEI-DAHMIJET,EI,H CE HaManW BaiMOMHOCTTd OT
ENERTPWHECKD 23 DESAAHE, HDES OTESHQAHE Ha 2NeKTPOCTATHYHNTE 340A0W TdKa, He 04 08 WERNHOYA ONGCHOCTTA OT NOAES TS Hd WCKDE, Hanp.
SdllamkME E}'ﬁETﬂ HLAW W AN W B CYHaWTE, KOATD HE & HA BT WERANYeH DHIKBT 0T I'IIZI|:|-3.ill'=d!'HI.1-Er NMPEAHIEWRAHD OT ENERTPRYECTED WKW
OT ENEMEHTH, Hﬂl‘n1|.-l|:I|’.‘|LL|I|1 L8 MO HalpesmeHNE. "FIEI'I-DFI]:'-I B CE fa e I:Iflh|}HE BHAMAHNE HA TOEd, e ENERTROCTATHYHNTE IIIﬁ'}'EI-HH He MOrar
il CLMCYRHET Q0T T Y Hd 3dLHT4Ta OT TOKOR !.'IIBFI, dleTo I'.'II:HI}'Flﬂ BdT OpaHUWEHS DEIWCTEHTHOLT Ha NpaxoAMOCT Hd EﬂEHTFlH'-IEETHI'.‘I.
AKD ONACHOCTTA OT TOKOE Yikap HE B HAMBAKD 2WMAHERdHE (3 HEDEIIEI}J,HMH AONBAHATENHE IIFIEJ]IITH-H 34 HFIEIJJ.I,EIrIﬂH-ﬂHETIJ Ha FIII-'IEH.’.’L
[penopbyea ce TAKMBA CpefcTBa W N3BpoerTe No-RoNY KICNENEIHNA 3 GbaT YacT o NPOrpamMaTa 3a W30ATBaHE Ha HEWACTHH CYYaH Ha
pafoTHoTe Macto. Npenopbysa ce, CLINACHO HANPABEHUTE ONUTH, PEIMCTEHTHOCTTA HA ENSKTPHYSCTED HA W3NENWeTo, SCHIYpARAILA
HYHHHMA AHTHENEKTPOCTATHYEH BdEkT N0 BPeME Ha SRCNNDATALMA, A3 Ob e no Hioka of 1000 MIL. 33 HoBO M3genke LONHATA FPaHULA Ha
PEIMCTEHTHOCT Ha eNekTpryecTBo @ Ha HnBo 100 ki, 3a ga ce ocurypw OrpaHWYEHA 33ULMTA OT ONACEH TOKOB YAAP WM OT 3aNaNBaHe B
CHTYALIMA Ha NOBPEAA Ka NOBPERA Ha enexTpaypel, paboTewy npw HanpeseHwse o 250V, Motpebutennte TpRbEa A e cholpasar ¢ Toea,
Ye NPH ONPELENeHr YCIOBKA OOYBKKTE MOTAT 44 HE NPEACTABNABAT AOCTATLYHA JAWLMTA W BMHArW TPABEA 12 Ce NPEANPHEMAT MEPKN 33
AOMBAHATENHS 33WATA

PE‘]HEI‘E'HTHI:IEITE Hd ENEXTRHYLCTED Ha I:lﬁ}'EHI.-ITE' OT TOZN THN MOME O NPETRPNW FHAYMTENHW NPOsEHE B fII]."'-IaI:'I Ha Orbiade,
JAMBPCABAHE WK NPy Bnara, DBYEKATE He MINBNHABAT QYHKLUMMTE CA ako e mokpo. CnegosatenHa noTpebuTenaT TpADEA Npes yANOTY
BPEME Ha ERCNNDATALWATA 04 08 (TPEMEA WAOEMNETD Qd WENENHARD SALINTHHTE Cd d]}'HIiIJ,HI.-I MEEs LANOTS BEPEME Ha !.fI'IIZITpE'-EIEI. Ha
I'IIZIT]:IE'EHIE'.H HTECENPENOPEYEA Bd (8 HANPEBAT HHAWENTYANHW NZCNEAEAHWA HA PEIACTEHTOCTTA Ha ENEXTPHYELTED

O6yeruTe oTKNAC | MOTATNOEMAT 03 BNATA AKO (& HOCAT AL EPEME MOTAT 4 3aN0YHAT A4 A NPONYCKAT.

Ako obyeedTe ce ynoTpebABaT B YCNOBWA, B KOWTO NOQMETKATA 0¢ Wana (¢ NPenophuyea noTpebMTensT eMHarw ga npoBepAsa
ENEKTPWYECKNTE CEOMCTEA HA I:Iﬁ].'EHHTE', NEENH 04 HaBNe3Ee 8 OndlHa Dﬁﬂal.'l'. "FIE'I'IHFI]:'-I Ed 8 HA MECTATd, KBAETD 2 WANONIBAT
AHTHENERT P TATHYHHTE I:Iﬁ].'EI'iI.-I NIEBPEHRCTTA Hi HE € B CROTOARWE 08 Ha F.l'lﬁ.l'll.1-[EEII.1L‘[EE|TE Hd I]'5"I|'B-HHTE-

[lpenopbyea e no Epeme Ha ynoTpeda Ha obyeruTe 13 He c8 CNaraT KUKAKEH AXTLAHMTENHW H30NALUWOHHH CPECTBA MEXY CTHIANGTO U
NOAMETKATA OCBEH YOPANH. AKD MEXLY CTHNAMGTO W NOAMETHATA C& CNAra CTenka, ¢e Npenopbuea 13 Ou0ar NpoEepeHi eneRTPHYSCKHTE i
CEOWCTEA W OTHOWEHWETD OOYEKS/ BROMKEA.

YacruuHo NpoBoAHMM 0GYBEN:

TPFIEEE Aa CF WENQN3BAT YaCTWYHO NPOROOWMY ENEETRUYELTED ﬂﬁ}'EliI.-l. Hfﬂ-fl:-:ﬂﬂl.'l MO € Oa 8 CEEQAT Q0 MWHUMYM ENERTROCTATHYHNTE
JApAOM 38 Bh3AMOMKHO Ha l"I-HFIaTI'iIII BPEME, HanpUMEep NpA paﬁma C eKcnnozMen. He TpH bEa A3 (8 HOCAT YalTH4HO NpOsodHmug
BNERTPHYECTES O0YEKN, 3K PUCKET OT TOKDB YAAD OT ENEKTPHYSCKN YPEAW MAK YacTW, npeHacaww AL wnk DT nanpeskenins, He e HansnHa
EﬂHMHHHpaH._:'ra A4 Elhp,E'TE' CHIYPHW, He TE2H DEI?'HHH Ld HACTHHHD NPOBOOMMU, MOPHATA TPaHALLA Ha fh-l'lpmlmﬂEHHETDBHﬂ-EDTﬂ ChCTOHHWE
bewe onpegenena na 1000,

Mo Bpeme Ha paboTa enekTPHYSCKOTO CHNPOTUBREHHE Ha 0fyBRN, H3pABOTEHH OT NPOBOAALL MATEPMAN, MOME 3 C& NPOMEHIH IHAYUTENHD
B PEIYATAT Ha OrbBAHE K 3AMBPCABAHE, NOPAAW KOETo TPADBA 43 (8 rApaHTHPa, Ye NPoAYKTHLT WENBLAHABA NPOEKTWPAHATA PYHKLKA 33
PAICEHBAHE HA eNexTPOCTATHYKN 3ADAAW Npe3 Wenus o xueoT. Mopangn ToRa (e NpenopbYEa, ako @ keolxogumo, noTpebutenar wa
PEAOEHH WHTEPBANH (aM 2 MIBBPWEA TECTa 33 eNeKTPHYECKD CunpoTHEneHwe, Toaw Tect Tpabea na Owge pyTHHHA nporpama 3a
NpefOTEPATABIHE HA INGNONYEN HA PABOTHOTO MACTD.

Aro -DﬁfEHHT-E 08 HOCHT I'I|:IH !|I'l'_rll'.'IEI|'I.lIJ II|:II|'I KOWTD MHTEFIHHII]:T Hd NAGMETKATa @ lﬁMhp{.E‘H C BRALRCTED, ROMTD MOMET fdd yaenu4dar
E'J]E'HFIH'-IEEHDTEI ChIPOTABNEHHAE Ha I:I'ﬁ'}'H-KHTE, HDTpEﬁHTEHﬂT BHHArd TpFlEIEa Jiks] I'I|II':]'BE'|:IHI:I-H ENERTPHYECKRHTE CHOMCTED Ha Dﬁ}'EHJ.-ITE.
Npe4A A4 ghese B onalHaTa 30H4.

[penopbyea (2 HINONIBAHETO HA YOPANK, PAICEHBALLN ENEKTPHYSCTEOTD,

AKD CE MINONZEST YACTHYHAO NPOEOAMMKF DE}'EHH_. CHNPOTHENEHWETD HA M4 TFIFIEH-E Jifs] ﬁ-‘b-,ﬂE TdkdEd, WE fd HE phescunga SdALMHTATE,
QCHIYPEHd 0T DEI?'BHHIE. Ma BEEME H4 :|fI'IIZIT|.‘.IE'EIii HE TFIﬂEIEEl A4 (2 NOCTAEAT W3NG UWOHHN ENEMERTH MESDY BEbTWHATA NOGMETRD Hd
DEI:{BHHIE' M Kpaisd R4 rlDTFI-EﬁHTEﬂﬂ. AKO HAKAKEA CTENKA I:H.iI'IFI. CTENRMA, HOpan H] 2 MOCTageHa Mes Y CTENkaTa W Bpdkd, Tpnfusa fd e
MpoEepAT eNeKTPHYECKUTe CEONHCTBA Ha ofyaKaTa/cTenkata.

B Crenku:

OfyekuTe TpROBA 13 2 MINONIBAT CAME C NOCTABEHA CTENKS, (TENKATA MOME 3 08 JAMEHEHA CAMD ChE CPABHIMA CTENKA, NOCTABEHA 0T
OPUTMHANHWA NPOMZEOANTEN HA OOYBKW MAM [OCTABEHA OT NPOWIBOOMTEN WA CTENKM, KOWTO JOCTABA CTENKW, OTTOBAPAWM Ha
xapakTepucrieuTe Ha EN 150 20345:2022 , B komBusauus ¢ npeewaenuTe npeanaikm odyerd, TecTbT Ha oDyBRUTE & NpoBenen C
NOCTABEHA CTENKA.

W YcroymeocT HanpobuBane:

YeroliuMBocTTa Ha NpoBMBaHe Ha 0BYBKNTE @ MIMEPEHA B NAGOPATOPHATA C NOMOLUTA HA CTAHAAPTUWPAHM NBOIAEK K CAnK. TBO3ASH € NO-
MAMbE HAMETHD ¥ NO-TONAMO CTATHYHO WM AMHAMEUHO HATOBAPBAHE YEENWYABAT PUCKA OT nepdopaunA. Npu Tesw obcToATeNCTEA
TpAdEa Na €@ OOMWCNAT QONBLAHWTENHA NpeBaHTHEHN Mepkh. TloHactoAwem B obyeknte of TUn JINC WMma TpH BMZA YCTORYMEN HA
npabieane cTenkd. Metanui crenki (Tin: P} i of wemeTanki Matepuand (run: PS w PL), kouto Tpatea Aa bbaat n3bpaki 653 0cHoBA Ha
OU2HEd Ha Il|:IIII¢IE'{.L1IIIHﬂJ'IHI.-IF| PHLCE.

MeTanuu crenkn (ran B, Hanp. S1F, 53): no-manko NojaTAMEN HA NOBPELM, NPWYUHEHR 0T 0CTpaTa $opMa Ha obekTa {T.e. JRaMeTsp,
[EOMETPMA, OCTROTA); NOPALN OTPAHKYEHWATA NP NPOWIBOACTBOTO Ha 0BYEXH, HE ¢2 NOKPHBA LANATA NOBLPXHOCT Ha NPOTEKTOpa.
Hemetannm crenin (Tan P5 aniu PL, Hanp. STPS, 531 seoose 0a ca no-neku i no-reBXAed ¥ 4a 0C4ryprREAT N0-roNAsa N0 Ha NosprTme 8
CPABHEHWE C METANG, HO YCTONYMBOCTTA Ha NPoBUBAHE MOME 12 & PA2NWUHA B 3ABHCUMOCT OT $OPMATA HA OCTPMA NPEAMET (T2, AHameThp,
[eQMETRMA, OCTPOTA).

TinesT P3some fa ooarypy no-n00pa 3auuTa cpewly 00ekTH CNo-Mansk ARaMETHP OTRONKOTO THITHT PL

B HotidHuupaH opran:

B npouyeca Ha OLSHKATE HA CHEMBCTHMOCTTA CMINEBAHWATA YYACTEA HOTRMUMPAH Opran HoMmep 0598.

SGS Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B (0AcHeHWe HA 03HAYEHHATA:

LAHTI PRO — Tbprogcka Mapka Ha nponagogurend; L3041 75X — xog PROFIX; XX=16-48 — pazmep; kareropua Ha Oe3onachmTte obyexe,
YYYY-XX- rofsHa ¥ Moy Ha NPONIBOACTEOTO Ha OBYBKUTE, CRpMEH HOMED — 2aBbplea ¢ bykaute DI,

METAL
FREE

& — 3ATBOPEHA NETA

= NWNCA HA METATHW ENEMEHTW

— ABCOPBHUPAHE HA EHEPTWA B HACTTA HA METATA

—PESUCTEHTHOCT HA MALLWHHO MACNO

— AHTWENEKTPOCTATHYHI CBOWCTBA

—MOAMETKA W3PABOTEHA OT FYMA
RUBBER

YCTOMYNBOCT HA XNTb3TAHE BBPXY
— NOBBPXHOCT OT KEPAMWYHK NNOYEKK,
NOKPUTH CTNLIEPHH

— MPEAMASEH BPBX — 3ALUWTA HA NANLATE HA NPBCTWTE OT YOAT C EHEPTWA 200

ALLLRGEH




KASUTUSJUHEND
KAITSEJALANOUD, tootetiiiip: L30417
(Originaalkasutusjuhendi tolge)

ENNEKASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.

Sdlitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut kasutamist.
Kaitsejalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on toodetud
vastavalt EN1S020345:2022 nduetele. Internetiaadress, kus ELivastavusdeklaratsioon on kdttesaadav: www.lahtipro.pl
Kaitsejalatsid on kasutaja labajalgade kaitseks traumade eest tigtamise ajal ette nahtud kaitseomadustega jalatsid, mis on
varvasteosas kujundatud nii, et tagaksid kaitse lookide eest energiaga 200 ) ja surve eest koormusel 15 kN.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud. Peale jalatsite
jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalguega oleks liiga tugevalt imber jala, mis takistab jalgade vereringet.
TAHELEPANU! Kasutuskalblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust. Kui ilmnevad praod, kriimustused, mehaanilised vigastused,
vdrvimuutus, tuleb lopetada jalatsite kasutamine ja vahetada need uute vastu vilja.

B Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria mérgistusega, et valida teostatavate tidde tarvis diged jalatsid.
Kaitsekategooria mdrk on paigutatud igale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool,

Kasutage ainult nagu ette ndhtud. Jalatsid ei tohi olla modifitseeritud.

Jalatsid tuleb panna jalga, asetada keel Gigesti ja seejarel nodrida paelad kinni. Paelte kinnindarimine ei tohi pohjustada jalgadele
surumist, kuid samal ajal ei tohi olla vbimalik jalga jalatsist eemaldada ilma paelu lahtindorimata, Ei ole lubatud kasutada
vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid voivad vihendada kaitsetaset.

Peale kasutuse l6ppu, tuleb jalatsid lahti nodrida ja jalast dra votta. Jalatseid ei tohi jalast votta tugevat jdudu kasutades ja/voi
lahtindgrimata.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis dildjuhul ei pohjusta allergilisi reaktsioone. Siiski vaib Gksikutel juhtudel esineda
selliseid reaktsioone, Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga,

Valmistamise materjal on margitud sildil, mis asetseb jalatsis voi on jalatsile lisatud, kus simbolid tahendavad:

- -l
I=l=
= 1=
Ll by
B Kaitsekategooria valimine:

Kaitsekategooria SB tahendab, et jalatsid vastavad EN |50 20345:2022 pohinduetele,
$B — pohinduded
$1 - 5B + suletud kanna piirkond + energia absorbeerimine kanna piirkonnas + antistaatilisus

- tekstiil - muu materjal

52 - 51+ vee sissetung ja imavus

53 (P-tutpi metallist sisetald) voi

S3L (PL-tliipi mittemetallist sisetald) voi

535 (PS-tiilipi mittemetallist sisestald) — 52 + labilodgikindlus soltuvalt tidbist + turvisega tald
56 — 52+ kogu jalatsi veekindlus

7 (P-tiliipi metallist sisetald) voi

STL (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) vdi

§7S (PS-tiilipi mittemetallist sisetald) — 53 + kogu jalatsite veekindlus

Siimbol HRO naitab talla vastupidavust korgetele temperatuuridele lihiajalises kokkupuutes - HRO 300°C (kuni 300°C £5°C 60
sekundi + 1 sekundi jooksul).

FO siimbol nditab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

Simbol SR naitab libisemiskindlust gliitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.
Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20345:2022 .

B Kasutuspiirang:
Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:
a) eesmargiga pakkuda kaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b) korge temperatuuriga keskkonnas, mille toime onvarreldav 100 “Cvai kirgema temperatuuriga Ghu toimega ja mis voivad, kuid
ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte sulametallipritsmete esinemisega,

¢} madalatemperatuuriga keskkondades, mille toime on varreldav -50° Cvdi madalama dhutemperatuuri toimega,
d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohu viioonkiirguse eest.

B Ladustamisperiood:

Jalatsid tuleb ladustada papppakendis, siseruumides, niiskuse eest kaitstult, ventileeritult, kuivalt ning eemal kemikaalidest ja
kiltteseadmetest. Ladustamisruumi temperatuur peaks olema vahemikus 5-24 °C, Jalatsid ei tohi ladustamise ajal puruneda ega
deformeeruda.

Ladustamisperiood ei tohiks tiletada: 10 aastat alates valmistamise kuupdevast kummist tallaga jalatsite pubul, 3 aastat alates
valmistamise kuupdevast PU-pahjaga jalatsite puhul. Parast seda ajavahemikku on jalatsid kasutuskalblikud, kui need vastavad
punktis "Sailivusaeq” esitatud tingimustele.

B Hooldus:

Parast igat kasutuskorda ja enne hooldust, tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi leiges vees niisutatud ja
seebise pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest eemal. Parast tdielikku
kuivamist asuge jalatseid hooldama.

Jalatseid tuleb hooldada nahkjalatsite hooldusvahenditega. Tekstiilelemente tuleb hooldada selleks ettenahtud lildkattesaadavate
vahenditega

Jargige vastavatele hooldusvahenditele lisatud juhendeid.

Hooldust tuleb teostada mitte harvemini kui kord kuus, kuid intensiivse kasutamise korral suurendada hoolduse tihedust.

Regulaarsete ajavahemike jarel tuleks ohutusjalandusid enne iga kandmist kontrollida. Aegumiskuupaeva (kui see on margitud) ei
tohiks iiletada.

Jalatsite vastupidavus soltub kasutusajast ja - intensiivsusest, ladustamisest, puhastamisest ja hooldusest,
W Sailivusaeq:

Tootja ei suuda kasutamise ajal aegumiskuupdeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskéik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hadrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral, kaotavad jalatsid
kasutuskalblikkuse olenemata tootmiskuupdevast maddunud ajavahemiku pikkusest.

Kaitsejalatsid tuleb vilja vahetada, kuileitakse mani allpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged jasligavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa vii jalapealset osa;

- Ulemine osa on deformeerunud véi rebenenud dmblustega;

-Vilistallal on Ule 10 mm pikkused ja 3 mm sigavused praod,;

-Pealse javalistalla eraldumine iile 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse;

-Turvise kirgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm,

- Originaalsed sisetiikid {(kui need on olemas), millel on ilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse vdivarbakaitse teravate servade halvenemine, mis vib pohjustada vigastusi;

-Valistalla materjalide koorumine,

-Vilistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse majul, mis tahes jargmistest pohjustest:
a) 2 vidi enama turvisemustri kombinatsioon,

b) vahendada turvise kdrgustalla 1,5 mm,

¢} Nahtav on jalatsivalisosa ja kesktalla sulandumine.

-Sulgemismehhanism ei tdota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Maned neist kriteeriumidest voivad erineda soltuvalt jalatsitiilibist ja kasutatavatest materjalidest.

Peale jalatsite kasutusaja loppu tuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.
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B Transport:
Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja korge temperatuuri eest, mitte painutada ega deformeerida.

W Elektrilised omadused:

Antistaatilised jalatsid:

On soovitatav, et vajadusel kasutataks antistaatilisi jalatseid, vahendamaks nii elektrilaengute vaimalust, valtimaks sademest
stittimise ohtu, nt tuleohtlikud ained ja aur, ja kui risk ei ole taielikult valistatud, on elektriloogi oht elektriseadmete vai pinge all
olevate elementide poolt. Soovitatav on siiski pddrata tihelepanu sellele, et antistaatilised jalatsid ei suuda pakkuda elektrilddgi
vastu piisavat kaitset, sest see tagab vaid aluspinna ja jala vahel teatava elektritakistuse. Kui elektriloggioht ei ole taielikult
korvaldatud, on vaja riskivaltimiseks rakendada edasisi meetmeid. On soovitatay, et sellised meetmed ja jargnevad uuringud oleks
osa todonnetuste valtimise programmist. Kogemuste kohaselt on soovitatav, et noutavat antistaatilist efekti tagav toote
elektritakistus oleks kasutamise ajal madalam kui 1000 M{). Uue toote elektritakistuse alampiiriks on 100 kf), et pakkuda pingega
kuni 250 V tootava elektriseadme rikke puhul piiratud kaitset ohtliku elektriloogi voi stittimise vastu. Kuid kasutajad peavad
teadma, et teatud juhtudel ei pruugi jalatsid pakkuda piisavat kaitset ja kasutaja kaitseks tuleb alati kasutada tdiendavaid
ettevaatusabindusid. Seda tiilpi jalatsite elektritakistus voib tunduvalt muutuda seoses painutamise, mustuse voi niiskuse
majuga. Kui jalatseid kasutatakse margades tingimustes, siis jalatsid ei taida neile pandud ulesandeid.

Seeparast on vaja plida tagada, et jalatsid taidaks neile pandud elektrilaengu tokestamise funktsiooni pidevalt ja kaitseks kogu
ekspluatatsiooniaja jooksul. Soovitatakse kasutajatele mddrata elektritakistuse asutusesisesed katsed ja teostada neid requlaarselt
ningsageli.

Klassifikatsioonil jalatsid voivad absorbeerida niiskust, kuineid kantakse pikka aega, ja niisketes ning mdrgades tingimustes voivad
muutuda elektrit juhtivateks jalatsiteks.

Kui jalatseid kasutatakse tingimustes, kus tallamaterjal on saastunud, on soovitatav, et kasutaja kontrolliks alati enne ohutsooni
sisenemist jalatsite elektrilisi omadusi. On soovitatay, et alal, kus kasutatakse antistaatilisi jalatseid, aluspinna takistus ei suudaks
muutajalatsite poolt tagatavat kaitset.

On soovitatav, et jalatsite kasutamisel mingeid isoleerivaid elemente, valja arvatud kootud sokid, ei pandaks jalatsitalla ja kasutaja
jalavahele, Kuimanisisetald on paigutatud jalatsitallaja jala vahele, soovitame testida jalatsite/sisetalla elektrilisi omadusi.

Osaliseltjubtivad jalatsid:

Tuleks kasutada osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, see on vajalik, et minimeerida elektrostaatilist laengut nii kiiresti kui véimalik,
nt lohkeainete kasitsemisel. Mitte kasutada osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui elektriseadmete vdi pinge all olevate vahelduv-
vdi alalisvoolu osade pohjustatud elektrildigi oht ei ole tdielikult kdrvaldatud. Et olla kindel, et need jalandud on osaliselt elektrit
juhtivad, on kindlaks tehtud, et Glemine takistuspiir on uues seisundis 1000,

Kasutamise ajal voib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tottu oluliselt muutuda, mistdttu on
oluline tagada, et toode tdidaks kogu oma kasutusaja jooksul oma kavandatud staatilise elektri hajutamise funktsiooni. Seeparast
on soovitatav, et kasutaja teostab vajaduse korral ise elektritakistuse testi ja teeb seda korraparaste ajavahemike jarel. See test
peaks olema rutiinne tdodnnetuste ennetamise programm,

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub ainetega, mis viivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaks
kasutaja alati enne ohutsooni sisenemist kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peab poranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks jalatsi pakutavat
kaitset kehtetuks, Kasutamise ajal ei tohi jalatsite sisetalla ja kasutaja jala vahele asetada mingeid isoleerivaid elemente. Kuijalatsi
sisetallaja jalavahele asetatakse monisisetald (nt sisetallad, sokid), tuleb kontrollida jalatsi/ sisetalada elektrilisi omadusi,

W Sisetallad:

Jalatsid tuleks kasutada ainult koos sisetallaga. Sisetalda vaib asendada ainult vorreldava sisetallaga, mille on tarninud jalatsite
algne tootja vii mille on tarninud sisetallade tootja, kes pakub sisetalda, mis vastab EN 150 20345:2022 nouetele koos ettendhtud
kaitsejalatsitega. Jalatsite katse viidilabisisetalda kasutades.

M Perforatsioonikindlus:

Jalatsite labilaagikindlus maddeti laboris, kasutades standardiseeritud naelu ja joudu. Vaiksema labimodduga naelad ja suuremad
staatilised voi dinaamilised koormused suurendavad labiloikamise ohtu. Sellisel juhul tuleks kaaluda taiendavaid
ennetusmeetmeid. Praequ on olemas kelme tiipi labistamiskindlaid sisetallaid PPE-jalatsites. Metallist sisetallad (tiiiip: P) ja
mittemetallist materjalid (thip: PS ja PL), mis tuleks valida tiaohu hindamise alusel,

Metallist sisetalda (tiiiip P, nt 51F, 53): on viihem vastuvatlikud teravusest tulenevatele kahjustustele (st libimdat, geomeetria,
teravus); jalatsite tootmise piirangute tottu ei ole kogu turvisepind kaetud.

Mittemetallist sisetalda (tiiiip PS vdi PL, nt S1PS, S3L): vdivad olla kergemad ja paindlikumad ning pakkuda suuremat katteala
vorreldes metalliga, kuid labistamiskindlus vaib erineda rohkem séltuvalt terava eseme kujust (st1abimddt, geomeetria, teravus).
P5-tiitip véib pakkuda paremat kaitset viiksema labimodduga esemete eest kui PL-tiitip.

B Noteeritud institutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud liksus Nr0598.
SGS5 Fimko Oy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Margistuse selgitused:

LAHTI PRO - itootja firmamark; L30417XX — PROFIX kood; XX=36-48 — suurus; kaitsejalatsite kategooria; YYYY-XX- jalatsite
tootmise aasta ja kuu; seerianumber —opus tihed ZDI.

—— —METALLIVABA

— KINNINE KANNAOSA

¥

— KANNAOSA ENERGIAT NEELAV

—NAFTAKINDLUS

—ANTISTAATILISED OMADUSED

—KUMMITALD
RUBBER

LIBISEMISKINDLUST GLUTSERIINIGA
— KAETUD KERAAMILISTE PLAATIDE
ALUSPINNAL

— KOMPOSIITVARBAKAITSE — KAITSEB VARBAID 200) LOOGI EEST

ALGGRAGLH

IHCTPYKL|IA 3 EKCINYATALLIT
BE3MEYHE B3YTTA, npoussoacreeH tun: L30417
(Mepeknaa opuriHanbHoI IHCTPYKLT)

MEPLL HI¥ NOYATWEKCNAYATALIK BUPOBY, HEOBXIJIHO 03HAHOMMUTWCH 3 LIIEK IHCTPYKLIIERD,
30epiraTiiHCTPYKLIIO ANA MOXNWBOTO BHKOPWCTAHHA B MAHBYTHLOMY.

MOMEPEAMEHHA! Heobixidho o3natiomumiics 31 ecsa nonepedwenHamy wodo Geanexy npu excnayamauii ma 3/ easa
gkazigramu wodo mexwiKu feanexu,

besneyHe B3yTTA BIAHOCUTLCA A0 KaTeropil || 3acobis iHAMBIAYANLHOTD 3aXMCTY, BignoBigac Bumoram PernamenTa 2016/425 i BMroToBNeHe
BiANOBIHO Ao cranpapty EN IS0 20345:2022 . Agpeca caiTy, Ha AKOMY MOHA OTPUMATH A0CTYN A0 Aeknapauii npo BignosigricTb EC
www.lahtipro.pl

besneyne B3YTTA — Ue BIYTTA 3 3AXMCHIUMM BNACTHBOCTAMM, WO 3a0e3neyyiTs 3aXHCT CTYNHIB KOPUCTYBAaYa Big TPaBM Nij Yac npaLi, 3
3AXMCHUM NIZHOCKOM, 2aNPOEKTOBAKE TaK, WO 3aNeBHATH 3aXHCT Big yaapy 3 edeprie 200 [I# 1a Bif CTUCKAHHA 3 CHNOK CTRCKAHHA 15 KH.
MNepuw, Hik NoYaTH KOPHCTYBAHHA BUPOGOM, TN NEPEROHATHCE, WO B3YTTA HE NOWKOAKEHE, HE NOPEAHE, WO HA NIAOLWEI BIACYTHI TRILMHK,
Micna BAATHEHHA B3YTTA CNif NEPEKOHATHCh, WO BOHO HE CTUCKAE CTYNHI | HE 3AWWHYPOBAHE HAATO CHALHD, OCKINEKK LE Befe A0 0OMEKEHHA
WMPKYNALT KPOBI B CTYNHAX,

YBATA! leped kowuum 30cmocysaina crid sukonamy ouinky npudamuocmi supedy do excnmyamauit, Ao ydyme sussmesi mpiljuru,
NPOMEPIMI MICUA, MEXTHIYHI MOWKOOKEHHS, 3MINU 300aPEIEHHA, CD NPUNURUMU KOPUCT YEaHHS | 3AMIUMIU B3YMMA HOBLIM,

W Excnnyarauia:

YBATA! [Tepius v nowamul kopucmyesania supodoM, Heofkidno o3HaloMumucs 3 NOIHAYEHHAM Kamezopii 3axucmy, wol eudpamu 3ymms,
o gidnosidae sUKOHYBAHIT NPAL. Kame20pia 3aXUCmy 8Ka3 KT HT KOKHOMY eK3eMNNART 83ymma. Kame2opii 3axucmy onucani HUmye,
BHKopHCTOBYBATH NMLLE 33 NPU3HAYeHHAM. B3yTTA 3a60poHeHo mogudikysaTi.

B3yTTA BAATHYTH Ha CTYNHI, YKNACTH AMYOK, @ NOTIM 3allHypyBati. IWHYpYBaHHA BIYTTA HE NOBWHHO BUKNWKATIA CTHCKAHMA CTYNHI, OKpiM
TOTD, CTYNHA HE MOKE BUXOAMTH 3 BIYTTA B€3 pO3WHYPOBYBAHHA. He MoXHa BUKOPHCTOBYBATH 3aC00M, WO A03BONATL WBMALLE NiirHaTH
BYTTA 10 GOpMi CTYNHI. TaKi 3aco0H MOMYTb IMEHLLYBATI PIBEHL 3ANNCTY.

Micna 3akiHYeHHA KOPUCTYBAHHA B3YTTAM CNifl HOO PO3WHYPYBATH | SHATI. He 3HIMaTH B3YTTA, 3aCTOCOBYHYM BENMKE 3ycunna i/abo bes
PO3LUIHYPOBYBAHHA.

Lle B3yTTA BUrOTOBNEHE 3 MaTepianie, AKi B 2aransHOMY He BHKNHKIKTL aneprivHoi peakuil. Ane MoxyTh, OfiHaK, TPannATUCh iHAWBIAYanbHi
BUHNAAKN TAKOT peakyil. B oMy BUNAAKY CNiQHErARHO NPMNKHUTI KOPUCTYBAHHA BUPOGOM i NPOKOHCYNLTYBATUCH 3 NIKAPEM.

Matepian, 3 AKOTO BMIOTOBNEHO BWPIO, BrazaHui Deanocepednbo Ha B3YTTI 60 Ha APNKKY, WO AONAETHCA A0 HBOro. BRasaui CHMBONK
03HAYAK0Th:

=I=I=1 - TeKCTUNLHHII MaTepian - IHWKKA MaTepian

M Bubip kaTeropii saxmcry:

Kareropia saxucry SB 03Hayae, 1o B3YTTA BIANOBIAAE OCHOBHUM BUMOram cTanaapry EN1S0 20345:2022.

SB — 0CHOBHI BUMOTH

$1-— 5B 3akpwTa n'ATKORA 30Ha + NOTNWHAHHA EHEPTIT B N ATKORIR YACTWHI + AHTHCTATHYHI ENACTHEOCTI

52 — 514 NPOHWKHEHHA T2 NOTMKHAHHA BOAMN

53 (meTanesascragka miny P) abo

S3L (Hemetanesascraska tuny PL) abo

535 (HemeTanega Bcraeka Tuny P5)-52 4 CTIRKICTE L0 NPOKONIE B 33NEXHOCTI B4 THNY + NiA0WES 2 NPOTEKTOPOM
56 — 52+ BOAOHENPOHMKHICTE BOLOTO BIYTTA

57 (MeTanesa Bcragka Tuny P) abo

STL (HemeTanesa Beragka Tuny PL) abo

575 (HemeTanesa Bcragka Tuny PS) - 53 + BOAOCTIMKICTE BCbOTOB3YTTA

Cuneon HR 03Havae CTIMKICTE NIGOWEN 40 BUCOKOI TEMNEPATYPIU NPW KOpoTEOYacHoMYy koHTakT - HRO 300°C (go 300°C £ 5C npotarom 60
cek, + lcex.).

Cumeon FO 03Ha4a¢€, Wo NiAWE CTIlKA A0 AWIENLHOMO NANKBA

Cimeon SR 03Ha4a€ CTIHKICTD 10 KOB3AHHA Ha NIAN03I 3 KEPAMIMHOTINMTEW, NOKPUTOI TNILEPUHOM

NleTanbHa iHpopMaLIiA Npo KaTeropii 3axucTy QocTynHa B crangapTi EN150 203452022

B 06memeHHA BHKOPHCTAHHA:

Lle B3yTTA HE NpM3HAYEHE ANA BMKOPUCTAHHA;

d) [NA3AXMCTY Bif eneKTPUUHOl HeDeIneky, Big Hebe3neuHol enexTPUUHOT HanpyIW,

b) & cepenoBMLLI 3 BUCOKOK TeMnepatypoks, edekT il AKOT € NOPIBHANBHUM 3 Aict nogiTpa Temnepatypots 100 “Cabo euwon, | AKke Moke,
ane He 06oB'A3K0B0 NOBRHHO BLAPISHATUCE HARBHICTIO IHDPaYepBOHOND BHNPOMIHIOBAHHA, NOAYM'A 360 BENHKNK BPH30K POITONNEHNK
Mmarepianie,

) CepenoBMLLI 3 HH3bKOK TEMNEPATYPOK, edekT Ail AKDI € NOPIBHANBHMM 3 i€l NOBITPA Temnepatypor - 50 “Cabo Humyom,

dl AnAzaneRHeHHA 0BMENEHOTO 3AXKCTY Bif XiMiYHOT HeBeanexy 200 ioHiy0HOro BUNPOMIHIIBAHHA,

B Tepmin z6epirannn:

BayTTA cnig 20epirati B KAPTOHHIN KOpoOU, B 33KPUTHY, 2AXMILEHIY Bif) BONOTW, NPOBITPHBIHWY, CYXHX NPUMILIEHHA, NOZANI Big XiMIKaTIE |
pagiaropie, Temnepatypa g NpUMILLEHHI ANA 20ePIraHHA NOBUHHA cTaHoBNTH B 5 40 24°C Npu 30epiraHyi B2YTTA He MO¥HA HOro M ATH 200
AedopmMyBaTH,

Tepmid 3bepiraHHA e nosnHer nepesuilysaty: 10 pokis 3 AaTH BUPOOHWLTEA ANA B3YTTA HA NYMOBIA NIAOWEI, 3 pokK 3 AaTH BUpoGHULTES
ANA B3YTTA 3 NONIYPETAHOBOK Nigoweok. [icnA Uboro TEpMIHY B3YTTA NPWATHE 00 BHKOPWCTAHHA, AKLLO BOHO BIANOBIGAE YMOBaM,
3a3HaYeHUM ¥ NiANYHETI «TepmMiH NpRaaTHOCTI:.

M Texniynwii gornan:

MicnA KOMHOTO 33CTOCYBANKA B3YTTA 260 Nepeq NPoLeaypami 3 AOMAALY 33 HIM, HEOBKIZIHO CTAPAHHD AOTD OUMCTHTH, A NOTIM BUMUTH
BPYYHY 33 0NOMOTOK M'AKOI TAHYIPKW, 3MOYEHOT POIUMHOM TENNOT BOAW | MuNa. CYWMTH NPW KIMHATHI TeMNepaTypi, Halkpalle |
NPOBITPIBAHOMY MICLL, 30aneka Bin Axepen Tenna. Ticna CTapaHHoro NPOCYLLYBAHHSA MOMHA NEPERTH 40 NPOLETYP LOTAALY 33 BIYTTAM.

llornap 3a BIYTTAM 3NINCHIOETHCA 33 A0NOMOTOI 3acobie ona gornagy 3a e3yTraAs. Jornag 3a TeKCTUABHIUMIN ENEMEHTIMA CNif] BUKOHYBATH
3d AONOMOTOK 3araNbHOOOCTYMHIX 1acobiE, Wo M KROPWCTOBYHTHCA ANA ULOTD,

Cnig AoTprUMyBATHCH BKAZIBOK, WO A0AAKNTRCA A0 BIANORIQHKX 3ac0bie AnA fornagy.

Mpouenypw 3 QOTAAZY CNIJ BHKOHYEATH HE PIALIe, HIX Pa3 HA MICAUL, 3 B BUNAAKY IHTEHCHEHOTO BHKOPWCTAHHA Ui NpoWesypy g
EWKOHYBATH YacTiwe,

Hepea perynAapHi NpoMKKN Yacy 3axncHe BIYTTA Cif NepegipATH NEpes KOMHKM BHKOPUCTAHHAM, He nepesnilyiTe TepMIH npuagaTHoOCTI
(AKWOBKa3aH0).

DloBroBivHICTE B3YTTA 3ANEMMTD BLY YACY Ta IHTEHCHBHOCTI BMKOPUCTAHHA, 30epiraHHs, UMW eHHA Ta QOrNALdY.

B TepminnpuaaTHoCTI:
BupoGHuk He moxe nepenbaduTi TepMiH NPMAATHOCTI Nif 43¢ BUKOPHCTAHHS,

YBAFA! B sunadky wassHocmi Gyds-akux Mexanidhux nowkodsen, npomepmux | nompickanux mics, dipox, poipueia, 83ymma smpdayoe
ApUdamHicme ANA BUKODUCMAKHA, HEIATEXKO 810 MO20, CKINLKY Yacy npodiune aid damu sU20masnenHa.

JaxncHe BE}'TTHIZHLEI, 3AMIHITIA, AKLLYO BMABNEHO ﬁj‘ﬂ.h-ﬂlﬁi O3HAKH IHOCY, AK 3d3HAYEHO HHMYE:

- MoyaTok YTk | TARGOKNK TPILLIMK, L0 0XONAIITE NONOBHHY TOBLYWHW MaTepiany Bepxy;

- (MnBHe CTHPaHHA MaTepiany Bepxy, 0C00NWEO Y BMNAAKY 3 KIHYMKOM B3YTTA D0 HOCKOM;

- Haxansgi e ginAmkn 3 fedopmauicin ado poagepTumi LWBamy,;

- Ha 30BHiWwHiRA nigowel € Tpiumymn fosxuHoio noHas 10 Mmirnubunomn 3 mm;

- Binpue Bepxy Bia 30BHIWHLOINIQOWEX AOBKWHOW Binbwe 15 mmirnubuxomn 5 mm;

- Bucota npotekTopa B by ab-AKii Toywi medwe 1,5 Mm;

- OpuriHansHi BCTABKM (AKLL0 TAKI €) 2 ABHOK fedopmalyier Ta M aTi;

- IHOWeHICTE NiAKNAAKA 260 rocTpi Kpal 33XUCTY NANGLIE HIF, AKI MOXYTH CIPHYRHATH TRABMK;

- PoawapysaxHa matepianis nigowen;

- Nomitra fedopmania 30BHILKBOT NIAOWEN, BUKNMKAHA BNNHBOM TENNA, BHACNLAO0K By Ab-AK0T 3 HACTYNHUK NPHYMH
a) komBinauia 2 abo BinbLwe puCyHKIB NpoTERTOpa,

b) 3MEHWEHHA BICOTH NPOTEKTOPA A0 MEHLL Hix 1,5 MM,

B BHQHO 3POLUEHHA 30BHILUHB0T YACTHHN E3YTTA TA UEHTPY NIZOWEHN.

- He npauoe mexaHiam 3acTibanua (OnuCKaBKa, WHYPEKK, NIDBEPCA, MHNYYKK).

Llesiki 3 W KpuTepiie Moy Th BIAPISHATHCA 3aNEHKHO Bif BUY B3YTTA Ta BUKOPUCTORYBAHMX MaTepianie.

MicnA 3aKiHYEHHA NPUAATHOCTI B3YTTA 1A KOPUCTYBAHHA, HeobXigHO Horo yTHAIZYBATH BIANOBIAHO 40 AiOYKX NPABKN.

M TpaHcnopTyBaHHA
B3yTTA Cnify TPRHCNOPTYBATH B OPHIIHANBHIN YNAKOBWI, 3aXWILATH Bifi COHAYHOMD CBITAA | BUCOKOI TEMNEPaTypH, He CTwokati abo He
nedopmysaTi,

B EnexTpuy4Hi BnacTHBOCTI:

HH'I'HEI'IEI'ETPIJ{'I'EITH‘IHE B3YTTH:

PekOMEHAYETLCA BUKOPMCTOBYEATH 3HTHENEKTPOCTATWYHE B3YTTA B TWX BMNAZKAX, KONW BUHWKIE HeolXigHICTL IMEHIUMTH MOMAWEE
HAKONWYYEAHHA eNekTPOCTATAYHNY 3aPAGIE WNAXOM EINEEASHHA ENEKTPHYHIX 3APARIE 3 METOH YHWKIHHA MOINBOCTI 3aropAHHA B
ICKPH, Hanp. NankHWY PEYOBWH | NAPIR, 3 TAKOK B TOMY BANAJKY, KONK HE BMKNKYEH3 NOBHICTIO HeDe3neKa ypaweHHA enekTpUYHNM
CTPYMOM, BHKIMKIHOTD 3NekTpoobnagHanHAM abo nemerTamu, Wo nepedyeaoTs Nig HanpyTow,

OaHak, Cnig BpaxoByBaTH, WO AHTHENEKTPOCTATHYHE B3YTTA HE MOME rapaHTyBaTH JOCTATHIN 3AXWCT Bifl YpaseHHA eNeKTPHUHUM CTPYMOM,
OCKINBKW BOHO 3aNEBHKE NULIE BIANOBIOHWH enexkTPUYHWA ONip Mid CTYMHAMW MOAWHA | ocHoBoW. Akwo Hebesneka ypaseHuA
ENEKTPHYHUM CTPYMONM NOBHICTKY HE YCYHeHa, Heo0XiHO BAXMBATH 0aTKOBI 33X04KM ANA YHWKHEHHA HeDeanexn. Pexomenayerca, wob Taki
33X00W Td BKa3aHi HW#uye BANpoDOBYBaHHA OynM enemeHTOM NporpamM 3anofiraHHA HeWacHWX BWNagxie Ha poDowomy micwi.
PekomeHOVETLCA, WOB, 3rOHO 3 A0CBIAOM, ENEKTPIUYHIN ONip BMPODY, WO 3aNeBHKE HeOOXIQHWA AHTHENEKTPOCTATMYHNI eQeKT, CTAHOBHE
He mexwe 1000 MOm. B ennagky HOBOro BUPOOY HUAHA MEHA ENEXTPHRYHOMD 0NOPY BM3HaYeHa Ha pieHi 100 k0m, wo 3anesrine odmemeHni
3AXNCT Big HEDRINEKK YPaXEHHA eNeKTPHUHUM CTPYMOM 200 BIJ 3ananeHHA NPW NOWKOLKEHH] enekTpoodnagHaHHA, WO Npayle npy
Hanpy3i He Dinbwe 250 B, OgHak, KOpUCTYBaYi NOBUHHI EPAX0BYBATH, WO NPW NEBHMX YMOBAX BIYTTA MOME HE 3aNEBHINEATH A0CTaTHLOMD
3ANNCTY | ANA 33XUCTY KOPUCTYEAYA Cnif 000B A3KOB0 3ACTOCYEATH JOAATKOE! 3ax0 M De3nexu.

ENeKTpMUHIA 0Nip B3YTTA UbOTD THNY MOME CYTTEBO IMIHNTHCL B Pe3ynbTaTi 3rMHaHKHA, 3a0pyaxednns abo npw gil Bonork. Take B3yTTA He
Gyae BMKOHYBaTH Nepenbayeni AnA HbOro PYHKLIT NP eKcnnyaTauil B MoKpHX yMmoBax. Tamy, HeolxigHo nparkyTh, Wwob B3yTTH BHKOHYBaNo
nepefaveny dyHKLID BIIBEAEHHA ENEKTPUMHW 3ADAMIE | 3aNeBHINBAN0 3aXUCT NPOTArOM BCbOTD Nepiogy ekcnnyatauil. PekomMeHayeTbis,
o6 KOPUCTYEAY BCTAHOBME Ha CBOEMY NiANPUEMCTBI NOPAAOK BUKOHAHHA BUNPOGOBYBaHE ENEKTPMYHOD ONOPY Ta BMKOHYBAE IX YacTo |
Yepe3 perynAapHi NpoMixKa yacy.

Bayrra knacadikaii | MOme NOrMUHATH BONOCY, AKLLO BOHO BMKOPUCTOBYBAN0C TPHBANKA YaC, 3 B BONOTHY | MOKDHX YMOBAX MOe HabyTy
ENeKTPONPOBILHKY BNacTHBOCTEN.

AKwWo BIYTTA EKCNNYATYETLCA B YMOBAX, NPK AKKX BINOYBAETHCA 3a0pyAHEHHA MaTepiany NiLOWEM, PEKOMEHIYETLCA WOD KopHCTYBAY
060B'A3KOBO 3NIACHIOBAR NEPERIPKY ENEKTPUUHKY BNACTUBOCTRN B3YTTA Nepef THM, AK BRIATH B Hebeaneydy 0fnacTs. PekomenayeTscs,
Wob B MICLLAX, ne BHKOPUCTOBYETHCA AHTHENEKTPOCTATHHHE BIVTTA, l.’:lr'll'|:}I OCHOBW HE Mifl"lp WBECTH 0 BTPaTK 3ENNCHMY BNACTHBOCTEN B3YTTA.
PekomerayeToea, wob NPW EKCIMYATALI B3YTTA MIK CTENLKOW BIYTTA | CTYNHEW KOPHCTYBAYa HE BKNANATH Byab-AKAK i20NKDEANEHAY
ENEMEHTIB, OKPIM TRHKOTARHIX NAHYIWHKX BUpoBiB, AKLIO MiX CTENLKOW | CTYNHEN POIMILLYETHCA DYAL-AKA BKNAAKA, PEKOMEHAYETECA
NepeBipATH eNeKTPUYHI BNACTWBOCTI CHCTEMI “B3YTTA - BKNAJKA .

YacTkoBO enekTponpoBiAHe B3YTTA:

(nip BUKOPWCTORYBATH YACTKOBO ENEeKTPONPORIAHE B3YTTA, Ue HeobxigHo, Wob MIHIMIZYBATH enekTPOCTATMYHI 33pAAK B HARKOpOTILI
TepMiHI, HanpuKnag, npu poboTi 3 BUBYXOBUMM PEYORMHAMM. HACTKORO ENEKTPONPORIAHE B3YTTA HE MOMHA BHKOPWUCTORYBATH, AKILO He
NOBHICTIO BUENIOYEHD PH3MK YDAKEHHA Bynb-AKuM en EKTPHYHIAM ofinagHankAm abo geTanami, wo ne DEEEI}'BE I0Tb M HANPYTOH 3MIHHOTO
abo nocrinoro crpymy. WWo6 nepexkoHaTHEA, WO Le B3YTTA € YACTKORO ENeKTPONDORIAHUM, BEPXHA MEXa ONOpY B HOBOMY cTawi fyna
BH3HaveHa Ak 100 Om.

Mlig yac ekcnmyaTauil eNeKTPWYHWEA OMIP B3YTTA, BUrOTOBNEHOMD 3 NPOBIAHOTD MATEPiany, MOME CYTTEBD 3MIHIBATHCA B PEIYNLTATI
3TMHAHKA | 330pyAHEHHA, ToMY HeoOXiAHO NEPeKOHATHCA, WO BUPID BHKOHYE NPUIHAYEHY QYHELII PO3CINBAHHA ENEKTPOCTATHYHIY 33PANIE
NPOTATOM YChOTo TepMiny cnysbun. Tomy pexomerAyETbCA, Wob KOPUCTYBAY CAMOCTINHG NPOBOAME TECT eNeKTPUYHOrD ONOpY, AKILO
HeolxigHo, Yepes perynApHi npomixkK yacy. Llei Tect noBuHed OyTv 3BWHARHOID NPOTPAMOKD 3aN0GITAHHA HEWLACHAM BUNAAKAM Ha
poloyomy Micyi,

AKILO BIYTTA HOCATE B YMOBAX, KONKW MATERIAN NiJOWEN 230PYAHINETLCA PEYOBHHAMM, AKI MOMYTE NIAEWLATA ENEKTPHYHWA ONIp BIYTTA,
KOPHCTYRAY NOBMHEH 3B K NEPERIPATH ENeKTPUYHI BNACTHBOCTI B3YTTA NEpe BXOA0M Y Hebe3neyHy 3oHy.

PekoMeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH WKAPNETKH, WO PO3CIKIKTE BNEKTPOEHEPTI,

AKILO BUKOPUCTOBYETLCA YaCTKOBO eNEKTPONPOBIAHE B3YTTA, ONIp NiANOrM Mae BYTI TakmM, WO He NopYIWYBATH 3aXKCT, AKMA 3abeaneuye
B3YTTA. [lig Mac BUKOPHCTAHHA HE MOMKHA BCTABAATH I30NALIRHI enemMeHTI Mix BHYTPILLHBOW NA0LWBOK B3YTTA Ta HOMOW KOpHCTYBaya. AKiLo
Oyab-AKa BCTABKA (HANPWKNAN, YCTINKW, WKAPNETKW) PO3MILIEHA Mid BHYTDILMLOK NIAOWBOW Ta cTonow, HeobxigHo nepesipwTy
ENeKTPUUHI BaCTUBOCTI BIYTTA/BCTABKM.

B Bcragxn:

BayTtA Cnig BMKOPWCTOBYBATM NMWE 3 BKAdLEHOI BCTaBkoW. BCTaBKy mOMHA 3aMIHUTW NMWLEe NOPIBHAHHOK BCTABKOW, HaZaHO0
OPHriHANGHMM BUPOOHUKOM B3YTTA 200 BHPODHUKOM BCTABOK, AKMIA NOCTAYAE BCTABKM, WO BIANDBINAKTL XapaKTepuCTUKam cTaHaapty EN
150 20345:2022 , y noenHanHi 3 nepenbauysanum 3axucHinn B3yTTaM. BunpolyBanHA B3yTTA NPOBOAMACCA 3 YCTINKOK, BCTAHOBNEHOK Ha
Micui.

W Criiikicte go nepdopauii;

CTiKiCTE B3YTTA 40 NpokONie BAMIpKEANacA & nabopatopil 33 AONOMOTOK CTAHZIPTM30BAHWY UBAXIE | 3ycunna. Lesxn 3 meHwnm
NiamMeTpoM | GINBLLWM CTATHUHIM 300 AWHAMIYHUM HABAHTAMEHHAN 30iNbLWYI0TE PU3KK Nepdopalii. 3a TakuX 06CTABHH CNig PO3FNAHYTH
NOAATKOBI NPOQINAKTHYHI 3ax0aW. B AaHKA Yac y B3yTTi 313 icHyioTs TPW BHAW BCTABOK, CTIRKMK A0 npokonie. Metanegi ecraskw (Tun: P) i3
HemeTanesux marepianis (tun: PSiPL), aki cnig Bubupati Ha ocHoBi oLiHKM npodeciiiHoro pusnky.

Metanesi scrasku (Tun P, Hanpuknag, S1P, 53): MeHL CnpritHATIRET 40 NOWKOAXEHD, BUKNMKAHWX rocTpo dopmor npeameTa (TodTo
LiaMETPOM, reameTpier, rocTpOTo); Yepes 0dmexeHHA BApOOHNLTEA B3YTTA NOKPUEAETLLA HE BCA NDBEPXHA NpOTEKTOpa

Hemeraneei ecragkm (Tun PS abo PL, nanpuknag, STPS, 53L): mosyTe OyTH Nerwmme i rHyyxiwnme | 2abezneqyeaty Binswy nnowy
NOKPUTTA NOPIEHAHD 3 METANOM, ane CTIRKICTE A0 NPOKONIE MOMe Dinbwe BiAPITHATHCA 3aNEKHO BiO HOpMK rocTporo npeameta (TobTo
[LiaMETPa, TeOMETpil, TOCTPOTH).

Tun PSmome 3ade3neun T Kpawymi 3aXucT gig npeameTie meHwworo giametpy, Wik tun PL

B HotudikosanaycraHopa:

B npouec ouiHKM BigNOBIAHOCTI BUMOTAM NPUAMANA YUaCTh HOTUGIKoBEaHA yeTaHoea N 0598,
5G5 Fimko Oy, Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

B [loAcHEHHA NO3HAYEHD:

LAHTI PRO —toproea mapra eupotnunea; L30417XX — kog eupoby PROFIX; XX=36-48 — poamip; kateropia Gesneunoro g3ytra; YYYY-XX-
PiKIMICALL BUTOTOBNEHHA B3YTTA; CEPINHWAHOMED - 3akiHYyeTbea Byreamu ZDI,

METAL

—HEMAE METAJIEBWX ENEMERTIB
FREE

— 3AKPUTA OBNACTB MATK

~ NOTMUHAHHA EHEPTIT B M'ATKOBIN YACTUHI

— CTIMKICTb 0 AU3ENBHOTO NANKBA

— AHTUENEKTPOCTATUYHI BNACTWBOCTI

=[IA0WBA BUTOTOB/TEHA 3 TYMU
RUBBER

LHGRGEO

CTIMKICTb 10 KOB3AHHSA HA OCHOBAX
— 3 KEPAMIYHOI MMTKK, NOKPUTOI
[NILEPUHOM

f{

. o a  KOMMO3UTHIM 3AXUCHII MITHOCOK — 3AXVLIAE MATIbL! CTYMTHI BIA Y/IAPY
3 EHEPTIEI 200 [k




HASZNALATI UTMUTATO
BIZTONSAGI LABBELI, terméktipus: L30417
(Eredeti Utmutato forditasa)

AMUNKA MEGKEZDESEELGTT ISMERKEDJEN MEGAZ ALABBI HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze megaz itmutatotaz esetleges késdbbifelhasznalas céljabol.

FIGYELMEZTETES! Az disszes biztonsdgra vonatkozd figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra vonatkozd dsszes
utmutatot efolvasni,

Biztonsdgi labbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti | kategoriajd eqyéni véddeszkoz, az EN 150 20345:2022 . norma szerint késziilt, Az
internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldséqinyilatkozat: www.lahtipro.pl

Biztonsagi labbeli — orrmerevitdvel elltott eqyéni véddeszkoz, a dolgozd labfejének védelmére, amely megvédi a dolgozd labfejét a
munka soranatérd 200 I-nal nem nagyobb Utésektdl &sa 15 kN-nal nem nagyobb szorito eroktol,

Hasznalat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadas, a talpa nics-e eltdrve, A cipd felprabalasakor ellendrizziik, hogy
nem nyomja-e a labat, nincs-e tul szorosra kitve a cipofiizo, mert ez gatolja a labfej vérellatasat,

FIGYELEM! A hasznalhatasdgot minden alkalommal a ldbbeli felvételekor ellendrizni sziikséges. Torések, kidorzsalddések, mechanikai
karosoddsok, szinvdltozdsok észielese esetén cserefjiik a cipot ujra.

B Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kateqgdridjdt, hogy a munka veszélyességének meglefeld védelmi szinti ldbbelit
vilasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldthatd A védelmi kategdridkat aldbb taldlja meg.

(sak afelhasznalasi célra hasznalja. A labbeliket nem szabad médositani.

Alabbelit fel kell venni, a nyelvet elhelyezni és beflizni. A cipd bekités utan nem szorithatja a labat, de nem csuszhat le a labfejrdl a cipd
kikiitése nélktl.

Mem hasznalhatok olyan eszkozok amellyek a cio labhoz vald illeszkedését eldsegitik. Ezek az eszkozok csokkenthetik a cipd védelmi
SZintjét.

Hasznalat utan a cipdt ki kell fiizni és levenni. Nem szabad a cipdt nagy erdvel és/vaqy kikotés nélkiil levenni.

A cipd olyan anyagok felhasznaldsaval készilt, amelyek altalaban nem okoznak allergias reakcidt. Allergias reakciok, egyéni érzékenység
esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad toviabh hasznalni a termeket és ki kell kérni orvos véleményét,

A termék anyaga matrican, a cipon vagy a dobozaban taldlhatd, ahol a szimbélumok jelentése:

LS AL - Textil - Mas anyag

B A védelmi kategoria megvalasztasa:

Az SB védelmijelolés azt jelenti, hogy a labbeli teljesitiaz EN 150 20345:2022 szabvany alapkovetelményeit.
SB - alapkivetelmények

51— 5B + zart kéregrész + energiaelnyeld sarokrész + antisztatikus tulajdonsagok

$2 — 51+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgozatereszto képesséq

53 (P tipusufém talpbetét) vaqy

3L (PLtipust fémmentes talpbetét) vagy

535 (PS tipusi fémmentes talpbetét) — 52 + dtszurds elleni védelem a tipustdl figgéen + bordazott kopétalp
56— 52+teljesenvizallo

S7 (P tipust fém talpbetét) vagy

STL (PLtipust fémmentes talpbetét) vagy

575 (PS tipust fémmentes talpbetét)) — 53 + teljesen vizalld

AHRO jeldlés a cipdtalp kontakthivel szembeni ellendllasat jelenti - HRO 300°C (300°C £5°Chdmeérsékletig 60 mp. £ Tmp. keresztiil).
Az FOjeldlés a cipitalp futdolajjal szembeni ellenallasat jelenti

Az SR jelolés glicerinnel bevont kerdmiacsempe aljzaton valo csiiszasallosagot jelenti

Avédelmi kategoridravonatkozd részletesinformaciok az EN 150 20345:2022 szabvanyban talalhatok.

B Felhasznalasi korlatozasok:
Az alabbi cipd nem felel meg:
a) dramiitésiveszélyek ellenivédelemre, veszélyesen magas fesziiltség elleni védelemre,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 1000° vagy magasabb léghomérséklet hatdsaival egyenértékiek és amelyek sordn
felléphetinfravords sugdrzas, langhatds, olvadt anyagok erdteljes szétfraccsenése,

¢} alacsonyhimérsékletihelyeken - ahol a hatasok megeqgyeznek a-50C° - oslevegd hatdsanak,

d) kemiai behatasok elleni korlatozott védelemre ésionizacios hatast gyakorld sugarzasok esetén,

W Tarolasiidoszak:

Alabbelik kartondobozban, zart helyiségben, nedvességtol védett, szaraz, jol szellozd helyen, veqyi anyagoktal és a fitdtestektol tavol

tarolandak. A tarolohelyiség homérsékletenek 5 és 24 °C kozott kell lennie, A tarolas soran a labbelit nem szabad gyurodésnek vagy
deformacianak kitenni.

A labbelik tarolas ideje; Gumitalpd labbelik esetén a gyartastal szamitott 10 év, PU talpd labbelik esetében a gyartastdl szamitott 3 év,
Ezeniddszak letelte utdn a labbeli hasznalatra alkalmas, ha megfelel a “Szavatossagiidd” pontban megadott feltételeknek.

B Karbantartas:

Minden haszndlat utan és a karbantartas elott alaposan meg kell tisztitani a cipdt, utana langyos szappanos vizzel puha ronggyal kézzel
megmosni. Szaritani szobahdmérsékleten, lehetdleg szellds helyen, tivol magasd hémérsékletli targyaktdl. Szdradas utan meg lehet
kezdenia cipdkarbantartdsat.

A cipd dllagmegdvasahoz bircipd karbantartd szerket kell hasznalni,

Atextilbal késziilt részek karbantartasara hasznaljuk a textiltisztitasra javasolt szerket.

Figyelembe kell venni a vegyszerek hasznalati utasitasaban megadott utasitasokat.

Acipdt minimum havonta egyszer javasolt karbantartani, intenziv hasznalat esetén gyakrabban.

A biztonsaqgi labbeliket rendszeres iddkozonként, minden felvétel elott ellendrzéssel értékelni kell. Nem szabad tillépni a termék
szavatossagiidejét (hafelvantiintetve),

Aldbbelik élettartama a hasznalatidétartamatol és intenzitasatol, a taroldstol, tisztitastol és a karbantartastol fiigg.

M Szavatossagiido:

A gydrtd nem tudja megjosolni a lejdratiiddt a hasznalat sordn,

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikai sériilés, kopds, tdrés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatdsdgi tulajdonsdgait, fiiggetfendl
a haszndlat idejétdl,

Abiztonsagilabbelit ki kell cserélni, haaz alabbiakban meghatarozott kopas jeleit észleli:

- A felsdrész vastagsdganak felére kiterjedd, egyértelmii és mély repedések megjelenése;

- Afelsdrész anyaganak erds kopdsa, kilonosen a cipd orrdnal vagy az orrmerevitonél;

- Felsdrész deformdlddottvagy szakadt varratokat tartalmazd teriletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- A felsGrész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mm mélyen levalik atalprol;

- A futéfeliilet magassaga barmely ponton kevesebbmint 1,5 mm;

- Az eredetitalpbetét (ha van) szemmel lathatd deformacio és gylirodés jeleit mutatja;

- A bélés sériilése vaqy a labujjvedad éles szélei sériilést okozhatnak;

- Acipdtalp anyagdnak levalasa;

- Akiilsd talp hohatas okozta szemmel lathato deformalddasa, az alabbi okok eqyikbdl:

a) afutofeliilet 2 vagy tobb mintazatanak egyesulése,

b} a futdfelulet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csokken,

- A cipd zardszerkezete nem mikodik {cipzdr, cipdfiizo, fiizdlyuk, tépdzar).

Azegyes kritériumok a labbeli tipusatdl és a felhasznalt anyagoktol figgden eltérhetnek.

Ahasznalat utana cipét utilizalni kell az aktualis jogszabalyok szerint.

W Szallitas:
A cipdt az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptal és magas homeérséklettdl, nem szabad dsszenyomni, deformalni.

B Elektromostulajdonsagok:
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Antisztatikus labbelik:

Ha elektrostatikus feltoltodeés veszélye all fenn, javasolt az antielektrostatikus cipd hasznalata, amely elvezeti az elektrostatikus
részecskéket, megakadalyozva a gyulékony anyagok és gozok gyulladasat a keletkezett szikratdl, valamint, ha nem zarhato ki az
aramutés veszélye elektromos berendezésektdl vagy dram alatt lévd alkatrészeitol,

Figyelembe kell venni, azonban, hogy az antistatikus cipd nem nyujt teljes vedelmet az aramutés ellen, mivel csak bizonyos mérteku
rezisztenciat biztosit alab és a padld kozott.

Ha az dramiités veszélye nem zarhatd ki teljesen, szilkség van tovabbiintézkedésekre a veszély teljes kizarasa érdekében,

Javasoljuk, hogy az ilyen intézkedések és az alabb felsorolt vizsgalatok a munkavédelmi intézkedesek részét képezzék az adott
munkahelyen. Javasoljuk, hogy az antistatikus cipk elektromos ellendllisat a megfeleld véddhatds elérése érdekében a
gyakorlatunkban alkalmazott 1000 MQ — os érték alatt tartsuk, Az Gj termék esetében az ellendllasnak minimum 100 kO- nak kell
lennie, hogy korlatozott védelmet biztositson az dramités ellen vagy meqvédjen a 250 V- ndl nem magasabb fesziiltséqi sérilt
elektromos berendezés okozta tlztal.

A felhasznaldknak tisztaban kell lennilik azzal, hogy a cipd, bizonyos kirlilmények kozott nem biztosit elégséges védelmet és szilkséges
tovabbi védelmiintézkedéseket hozni.

Azilyen cipok elektromos ellendlldsa jelentdsen meqvaltozhat a hajlitgatastol, osszekoszolodastol, vagy a nedvességtal.

Ez a cipd nem fogja teljesiteni védelmi funkcidjat nedves komyezetben,

Feltétleniil sziikséges tehdt annak a kivetelmeénynek a teljesitése, hogy a cipd hasznalata teljes ideje alatt teljesitse feladatat, ami az
elektrostatikus toltés elvezetése,

Javasoljuk az Uzemen beliili ellenallasmérést bevezetni és ezeket rendszeresen, minél gyakrabban ismételni,

Az | védelmi osztalyd cipd atazhat, ha hosszabb ideje hasznaljak és vizes, nedves kirnyezetben elektromos vezetdve valhat.

Ha a cipdt olyan kirilmeények kazott hasznaljak, ahol a talpa elszennyezddhet, javasolt, hogy a hasznaloja minden alkalommal, mielott
belép aveszélyes térbe, ellendrizze a cipd elektromos tulajdonsagait.

Javasolt, hogy ahol antistatikus cipdt hasznalnak olyan, legyen a padld, amely nem kapcsolja ki a cipd altal biztositott védelmet,

Javasolt, hogy antistatikus cipd hasznalatakor ne hasznaljunk mas szigetelo hatasu anyagot a cipotalp és a lab kozott, kizardlag kotott
zoknit. Ha barmilyen betétvan a lab és a cipdtalp kozott, javasoljuk a cipd/betét egyittes elektromos tulajdonsagainak ellendrzését.
Részben vezetd labbeli:

Részben vezetd labbelit kell hasznalni, haszndlata minimalizalja a hirtelen fellépd elektrosztatikus kistléseket, pl. robbandanyagok
kezelése esetén. Nem szabad antisztatikus biztonsagi labbelit hasznalni, ha nem zarta ki teljesen az AC vagy DC fesziltseg alatt allo
villamos berendezések vagy alkatrészek okozta dramités kockazatdt. Annak megallapitasdra, hogy a labbeli antisztatikus
tulajdonsaggal rendelkezik, megallapitasra keriilt, hogy Uj allapotban a felsd ellenallasi hatar 1000,

Ahasznalat sordn az antisztatikus anyaghdl keészult labbelik elektromos ellendllasa a hajlitasok és a szennyezddések hatdsara jelentdsen
megvaltozhat, ezért biztositani kell, hogy a termék teljes élettartama alatt teljesitse a tervezett antisztatikus kisilések elleni védelmen
alapulo funkcigjat. Sziikség esetén ajanlott, hogy a felhasznald sajat maga elvégezze az elektromos ellenallds vizsgalatot és azt
rendszeres idokozonként elvégezze. Ennek avizsgdlatnak rutinszerl munkahelyi balesetmegeldzési programnak kell lennie.

Ha a labbelit olyan korlimények kizott viselik, ahol a talp anyaga a labbeli elektromos ellendlldsat potencidlisan naveld anyagokkal
szennyezddik, afelhasznalonak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a veszélyzénaba.
Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott,

Antisztatikus ldbbeli haszndlata esetén a padld ellendlldsanak olyannak kell lennie, hogy az ne semleqgesitse a labbeli dltal nydjtott
védelmet. Hasznalat kozben nem kerulhet szigeteld anyag a labbeli belso talpa és a felhasznald [aba kozé. Ha barmilyen betét (pl.
talpbetétet, zokni) keril a belsd talp és alab kozé, ellendrizni kell a labbeli/talpbetét elektromos tulajdonsagait.

B Talpbetétek:

A labbelit csak talpbetéttel eqyiitt szabad hasznalni. A talpbetét csak az eredeti labbeli gyartdja altal kiszallitott hasonlo talpbetéttel
vaqy atalpbetétgydrtd altal kiszallitott olyan talpbetéttel helyettesithetd, amely az adott biztonsagi labbelivel egyutt hasznalva teljesiti
AzENI15020345:2022 szabvany kovetelményeit, A labbelivizsgalatat atalpbetéttel egyutt végezték.

M Perforacid ellenivédelem:

A labbelik atszuras elleni védelme laboratdriumban kerult bevizsgdldsra szabvanyositott szogek és erdk alkalmazasaval. A kisebb
atmeérdju szogek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett novelik a perforacid kockazatat. llyen korulmények kozott tovabbi
megeldzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi labbelikben jelenleq harom tipusi atszoras elleni talpbetétet
killonboztetink meq. Fém talplemezes (tipus: P) és fémmentes anyagokbdl készilt betétek (tipus: PS és PL), amelyeket
kockazatértékelés alapjan kell kivalasztani,

Fém talpbetétek (P tipusd, pl. S1P 53): kevésbé vannak kitéve az éles alaka (dtmérdje, geometridja, élessége) targyak okozta
sériléseknek; alabbeli gyartasi korlatokbdl kifolydlag nem fedile a teljes futdfeliletet.

Fémmentes talpbetétek (PS vagy PL tipusu, pl. S1PS, S3L): kénnyebbek és rugalmasabbak lehetnek, valamint nagyobb fedési
teriiletet biztositanak a fémlemez talpbetétekhez képest, de jobban eltérhet az atszurds elleni védelem az éles targy alakjatal {pl.
atmérd, geometria, élesség) fiiggden,

A PStipus jobb védelmet nydjthat a PL tipusnal a kisebb atmérdjii targyak ellen.

B Notifikacidskdzpont:

Amegfeleloséqi értékelést a sz. notifikacios kozpont végezte 0598.

SGS Fimko Oy, Takomatie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Ajeldlésjelentése:

LAHTI PRO — a gyarto védjegye; L30417XX — PROFIX kid; XX=36-48 — méret; biztonsdgi labbeli kategdria; YYYY-XX- ldbbeli
gyartasanak éve és hdnapja; szériaszam — ZD1 betiikkel végzadik.

—NEM TARTALMAZ FEM ALKATRESZEKET

— ZART SAROK

—ENERGIA ELNYELO ZONA A SARKI RESZBEN

—OLAJALLO

— ANTISZTATIKUS TULAJDONSAG

—GUMITALP

RUBEER

R ~ GLICERINNEL BEVONT KERAMIACSEMPE

ALJZATON VALO CSUSZASALLOSAGOT

_ KOMPOZIT ORRMEREVITO — VEDI AZ UJJAKAT A 200J-NAL NEM NAGYOBB ENERGAJU
UTESTOL

ALLGRGEE

LIETOSANAS INSTRUKCLJA
AIZSARGAPAVI, produkta tips: L30417
(Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 50 INSTRUKCLIU.

Saglabat instrukciju varbutejai turpmakai lietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus lietosanas drosibas norddijumus.
Aizsargapavi pieder pie [l kategarijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425 nolikumiem

ka ari ir izgatavoti saskana ar EN 150 20345:2022 normu. Timekl|a vietnes adresi, kura var piek|ut ES atbilstibas deklaradijai;
www.lahtipro.pl

Aizsargapaviirapavi, aizsardzibas lidzekli, kas paredzeti kaju un pédu aizsardzibai darba laika no daZadiem riska faktoriem, aprikoti
ar pirkstgalu aizsargiem projektetiem tada veida, lai nodrodinatu aizsardzibu pret 200 J energijas triecieniem un pret 15 kN
saspiesanas slodzi,

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu uzvilkianas
nepieciesams parliecinaties, ka tie nespieZ pédu un nav parak stipri sadnoréti radot pédas asins plusmasierobeiosanu,

UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu, mehdnisku bojajumu, krdsas
izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat letot un apmainit pret jauniem apaviem.

W Lietodana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepiecieSams jepazities ar aizsardzibas klases
apziméjumiem. Aizsardzibas klase iruzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts aprakstits zemak.

Lietot tikai athilstosi pielietojumam. Apavus nedrikst modificét.

Apavus nepieciesams uzvilkt uz kajas pédas, novietot méliti un sasporét. Snoréjot apavus nav jarada pédu spiedienu, bet vienlaicigu
nav jabitiespéjas izvilkt padu bez atinorésanas. Nedrikst lietot lidzeklus, kuri dod iespéju atri pielagot apavus pie padas formas. Sadi
licdzeklivar samazinat aizsardzibas pakapes samazinasanos.

Péc lietosanas beigam apavus nepieciesams atinorét un novilkt. Nav ieteicams novilkt apavus pielietojot lielu speku un/vai bez
atinorésanas.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alergiskas reakcijas. Tomér var rasties $adu reakciju individuali gadijumi,
Tados gadijumos nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar drstu,

lzgatavoianas materials atrodas uz apaviem vai pievienotas birkas, kur noteiktie simboli nozimé:

===
—==]=]
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Ry
I=l=I-

B Aizsardzibas klasesizvéle:

5B aizsardzibas kategorija nozimé, ka apaviatbilst EN150 20345:2022 pamatprasibam,

SB —pPamatprasibas

51-5B + slegts papéza laukums + energijas absorbcija papéza dala + antistatisks

52 —51+0densiek|usana un absorbcija

53 (metalaieliktna tips P.) vai

S3L{nemetaliska tipa PL ieliktnis) vai

535 (nemetaliska tipa PSieliktnis) — 52 + izturiba pret caurdursanu atkariba no tipa + zole ar protektoru
56 —52-+visaapava idensizturiba

57 (metala tipa Pieliktnis) vai

571 (nemetaliska tipa PLieliktnis) vai

5§75 (nemetaliska tipa P ieliktnis) — 53 + visa apava udensizturiba

HROsimbolsnorada zolesizturibu pretaugstu temperatdruistermina kontakta- HRO 300°C{lidz 300°C £5°Claika 60 sek, = 1 sek.).
FO simbols nozimé, ka zoleirizturiga pret dize|degvielu

Simbols SR apzimé slidésanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu

Detalizéta informacija par aizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 50 203452022

B LietosanasierobeZojumi:

Sie apaviir paredzétilietosanai:

a) lainodrodinatuaizsardzibu pret elektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b} augstas temperatiras vidé, kuras sekas ir salidzinamas ar 100 °C un augstakas gaisa temperaturas iedarbibu un kuras var, bet
nenoteiktiraksturojas arinfrasarkana starojuma, liesmuvailielu izkusu3a metala Slakatu rasanos,

¢} zemastemperaturasvides, kuriedarbibas célonis irsalidzinams ar-50“Cvai zemakas temperaturasiedarbibu,
d) lainodroSinatuierobeZotuaizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.

B Glabasanasperiods:

Apavi jauzglaba kartona iepakojuma, slégtas aizsargatds no mitruma, ventilétas, sausas telpas un talu no kimikalijam un
radiatoriem. Glabasanas telpas temperatiraijabit no 5 lidz 24°C. Glabasanas laika apavus nedrikst saspiestvai deformet,

Deriguma termins nedrikst parsniegt: 10 gadus no izgatavosanas dienas apaviem ar gumijas zoli, 3 gadus no izgatavesanas dienas
apaviem ar PU zoli. Pecsi perioda apavi ir pieméroti lietosanai, ja tie atbilst nosacijumiem, kas noraditisadala "Deriguma termins”.

B Kopsana:

Péc katras lietosanas ka ari sakot kop3anu apavus nepieciesams ripigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta ddens
un ziepju skidruma. Zavét istabas temperatlra, vislabak vedinata vieta, talu no siltuma avotiem. Pec rapigas Zaveianas
nepieciedams saktapavu kopsanu.,

Apavus nepieciesams kopt ar adas apaviem paredzétiem kopsanas lidzekliem. No tekstila materiala izgatavotus elementus kopt ar
visparéji pieejamiem sim nolakam paredzétiem lidzekliem.

Nepieciesams ieverot noradijumus pievienotus pie atbilstosSiem kopsanas lidzekliem.

Kopianu nepieciesams veikt ne retak k reizi menesi, bet intensivas lietosanas gadijuma palielinat tasintensitati.

Drogibas apavi requlari pirms katras valkasanas reizes japarbauda. Neparsniegt deriguma terminu (ja tads ir noradits).
ApavuilgmiZibair atkariga no lietosanas laika un intensitates, uzglabasanas, tiriianas un apkopes.

B Derigumatermins:
Lietosanas laika razotajs nevar paredzét deriguma terminu,

UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu neatkarigino laika
kads pagajis no razosanas datuma.

Drosibas apavi janomaina, ja tiek noverotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:;
- |zteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusino augséja materiala biezuma;

- Stipri augséja materiala nobrazumi, itipasi, ja runa ir par purngalu vai purngala vacinu;

- Apavu augseja dalairredzamas vietas arizkroplojumiem vai saplestam suvém;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garasun 3 mm dzilas plaisas;

- Apavu augséjas dalas atdalisands nozolites, kasir garaka par 15 mmunir dzilaka par 5 mm;
-Protektora augstums jebkura punkta irmazaks par 1,5mm;

-Originalie ieliktni (ja tadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

-Polstergjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas var izraisit ievainojumus;

-Pazoles materialu atslanodana;

- Izteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosuiemeslu dél:

a) 2 vaivairaku protektora rievu saplisana,

b) protektora augstuma samazinasana lidz mazakneka 1,5mm,

¢)irredzama apavu un starpzoles arpuses kusana.

- Aizverianas mehanisms nedarbojas (ravejsledzejs, snore, cilpinas, velcro aizveriana).

Dazi nosiem kritérijiem var at3kirties atkariba no apavu veida un izmantotajiem materialiem.
Peclietosanas beigam apavus nepieciesams utilizét saskana ar pastavoiajiem tiesibu noteikumiem.

B Transports
Apavustransportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un nedeformet,
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B Elektrinéssavybes:

Antistatiné apavi:

leteicams, lai antielektrostatiskie apavi biti lietoti tad, kad ir nepiecielamiba samazinat elektrostatisko uzladéianos, novadot
elektrostatiskos ladinus ta, lai no dzirksteles nepielautu uzliesmojuma rasanos, piem. degosas vielas un tvaiki, ka an kad nav pilnigi
izslégts zem sprieguma atrodosos elektrisko ieriéu vai elementu radits elektriska trieciena risks. Tomér ieteicams pievérst uzmanibu
uz to, ka antielektrostatiskie apavi nevar nodroSinat pietiekamu aizsardzibu pret elektriska trieciena risku, par cik rodas tikai
noteikta elektriska rezistence starp pédu un pamatni. Ja elektriska trieciena risks nav pilniba likvidéts, riska novérianai nepieciesami
papildus lidzekli. leteicams, lai tadi [idzekli ka ari zemak uzraditie merijumi butu darba vietu negadijumu novérsanas programmas
dala. leteicams, lai pamatojoties uz pieredzi izstradajuma ekspluatacijas laika tiktu nodrosinats vélamais antielektrostatiskais efekts
elektriska rezistence butu mazaka par 1000 MAQ. Jaunam izstradajumam apakseja elektriskas rezistences robeza noteikta 100 k)
limeni, lai nodrodinatu ierobefotu aizsardzibu pret elektriskas stravas trieciena risku vai uzliesmojumu avarijas gadijuma elektriskas
iericés, kuras strada pie 250 V spriequma. Tomer lietotajiem jaapzinas, ka noteiktos apstaklos apavi nevar nodrodinat pilnigu
aizsardzibu un lietotaja aizsardzibai vienmeér nepieciesams pielietot papildus drodibas lidzek|us.

Sada tipa apavu elektriska rezistence var ievéroja izmanities salocidanas, piesarnoianas vai mitruma iedarbibas rezultata. Sie apavi
neizpildis savu pielietojuma funkciju tos lietojot mitros apstak|os. Tapécir nepieciesams tiekties pie ta, lai apavi izpilditu savu ladinu
novadisanas pielietojuma funkeju un visu lietosanas laiku nodrosinatu aizsardzibu. Lietotajiem ieteicams noteikt iekiejos
uznémuma elektriskas rezistences mérijumus un veikt tos reqularos un biezos laika intervalos.

| klasifikacijas apavi, Ja tiek lietoti ilgaku laiku var absorbét mitrumu, bet mitros un slapjos apstaklos var parversties par elektriska
|adina vadamiem apaviem.

Ja apavi tiek lietoti apstak|os, kuros pazoles materials tiek piesamots, ieteicams, lai lietotajs pirms iesanas bistama zona vienmer
parbauditu apavu elektrisko raksturojumu, leteicams, lai vietas, kur tiek lietoti antielektrostatiskie apavi, pamatnes rezistence
nevarétu nivelet apavu nodrosinato aizsardzibu.

leteicams, lai apavu lietosanas laika nekadi izolacijas elementi, iznemaot tekstila zeku izstradajumus, nebiitu novietoti starp apavu
pazoli un lietotaja pédu. Ja jebkads ieliktnis atrodas starp pazoli un pédu, ieteicams parbaudit sistémas apavi/ieliktnis elektrisko
raksturojumu,

Daléji parvadosi apavi:

Daleji elektriski parvadodi apavi jaizmanto, ja ir nepieciesams, lai péciespéjas isaka laika samazinatu elektrostatiskos ladinus, piem.
rikojoties ar spragstvielam. Nedrikst izmantot dalgji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniha noversts elektriskas aparatiras vai
mainstravas vai lidzstravas spriegumaktivo dalu trieciena risks. Lai parliecinatos, ka Sie apavi ir daleji vadodi, konstatéts, ka jaunaja
stavokli pretestibas augseja robezair 1000,

Ekspluatacijas laika no vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ieverajami atikirties lieces un piesarnojuma dél,
tapec ir janodrosina, lai produkts pilditu paredzeto elektrostatisko ladinu izkliedésanas funkciju visa ta kalposanas laika. Tapéc
nepieciesamibas gadijuma lietotajam ieteicams pasam veikt elektriskas pretestibas testu un veikt to requlari. Sim testam vajadzétu
biit ka parasta darba negadijumu novérsanas programma.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu, lietotajam
pirms ieiesanas bistamaja zona vienmér japarbauda apavu elektriskasipasibas,

leteicams lietot zekes, kasizkliedé elektribu,

Ja izmanto daléji parvadosus apavus, gridas pretestibai jabit tadai, lai ta nemazinatu apavu nodrodinato aizsardzibu. Lietodanas
laika neieviest izolacijas elementus starp apavu iekséjo zoliti un lietotaja pédu. Ja starp zoliti un pédu ir novietots jebkads ieliktnis
[pieméram, zolites, zekes), japarbauda apavu/zolites elektriskas ipasibas.

W leliktni:

Apavus drikst lietot tikai ar zoliti vieta. Zolite var aizstat tikai ar salidzinamu zoliti, ko nodrodina originalo apavu raZotajs vai ko
nodrosina zolites raZotajs, kurs drosibas apaviem piegada zolites, kas atbilst EN 150 20345:2022 ipasibam. Apavu parbaude tika
veikta ar zoliti vieta.

B Perforacijas pretestiba:

Apavu caurdursanas pretestiba tika mérita laboratorija, izmantojot standartizetas naglas un spekus. Naglas ar mazaku diametru un
lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstaklos bitu jaapsver papildu preventivie pasakumi. Paélaik
501 apavos ir tris veidu pret caurdurianu izturigas zolites. Metala ieliktni (tips: P) un nemetaliskie materiali (tips: PS un PL), kurus
nepieciesamsizvéléties, pamatojoties uz arodriska novertéjumu.

Metala ieliktni (tips P piem. 5P S3): mazak jutigi pret bojajumiem, ko izraisa priekimeta asa forma (€1, diametrs, geometrija,
asums); apavu razosanasierobezojumu dél nav nosegta visa protektora virsma

Nemetaliskie ieliktni (tips P5 vai PL piem. 51PS, 53L): var bit vieglaki un vairak elastigaki ka ari nodrosinat lielaku parklajuma
laukumu, salidzinot ar metélu, bet caurdurianas izturiba var vairak atskirties atkariba no asa priek3meta formas (Li. diametra,
geometrijas, asuma).

PStipsvarnodrodinat [abaku aizsardzibu pret objektiem, kuru diametrs irmazaks neka tips PL

W Notifikacdijasinstitucija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteikiana dalibu néma notifikacijas institucija Nr. 0598,

5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Apziméjumu skaidrojums:
LAHTI PRO — razotaja precu zime; L30417XX — PROFIX kods; XX=36-48 — izmers; droso apavu kategorija; YYYY-XX - apavu
raZosanas gads un ménesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI,

—NAV METALA ELEMENTU

Q — SLEGTA PAPEZA ZONA

— ENERGIJAS ABSORBCIJA PAPEZA ZONA

— NOTURIBA PRET MASINU ELLU

— ANTIELEKTROSTATISKAS IPASIBAS

= ZOLE IZGATAVOTA NO GUMIJAS

RUBEBER

SLIDESANAS PRETESTIBU UZ KERAMIKAS
— FLIZU PAMATNES, KAS PARKLATA AR
GLICERINU

~ PURNGALA KOMPOZITA MATERIALA AIZSARGS - AIZSARGA PEDAS PIRKSTUS PRET 200)
ENERGIJAS TRIECIENU

ALLLRGOS




